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  221متن خطبه 

كِرٍ وَ ��َ َ�ُ مَرَ  
مْ أَي
 مُـد ُ ْ اماً مَا أَبْعَدَهُ وَ زَوْراً مَا أَغْفَـَ&ُ وَ خَطَـراً مَـا أَفْظَعَـهُ لَقَـدِ اسْـتَخْلَوْا مِـ��
 ِ- َ./ ْ ونَ �0َ ُ َ لْـ5َ يَـت203ََ مْ يَفْخَرُونَ أَمْ بِعَدِيدِ ا6َْ ِ ِ89 ُ تَنَاوَشُوBُْ مِنْ م3ََنٍ بَعِيدٍ. أَ فَبِمَصَارِعِ آ�-َ ْ مْ عُـونَ مِـ��

  أَجْسَاداً خَوَتْ وَ حَرIََتٍ سَكَنَتْ.
َ مِـنْ  -Nَْأ ٍ. 
ـمْ جَنَـابَ ذِ� ِ بِطُـوا 9-ِ ْ اً أَحَقS مِنْ أَنْ يَكُونُوا مُفْتَخَراً وَ 8Qََنْ �9َ َ-Uَِنْ يَكُونُوا ع 8Qَ َأَنْ و

بْصَـارِ الْعَشْـوَ  َ 8 مْ �-ِ ِ ْ ةٍ لَقَـدْ نَظَـرُوا إِلَـ�� 
مْ مَقَامَ عِـز ِ . وَ لَـوِ يَقُومُوا 9-ِ ـاَ�.ٍ َ ـرَةِ ]-َ ْ َ �\ � مْ [�ِ ُ ْ بُـوا مِـ�� َ َ �̂ رْضِ ضُـةِ وَ  َ8Qْا � الِيَةِ لَقَالَتْ ذَهَبُوا [�ِ َ �cْبُوعِ ا Sاوِيَةِ وَ الر َ �cْرِ ا َ�� مْ عَرَصَاتِ تِلْكَ الدِّ ُ ْ Qً وَ اسْتَنْطَقُوا عَ�� 
h
 � ِ�] ْ ُ.iمْ  ذَهَبْـ ِjِهَـا � ــاQً تَطَئُــونَ [�ِ 
 مْ ]-ُ ِ مَــا لَفَظُــوا وَ  أَعْقَــا9-ِ تَعُــونَ فِى� ْ � أَجْسَــادBِِْ وَ 0.َ وَ تَسْــتَنْبِتُونَ [�ِ

. ْoُْعَلَي ُ ِ8pمْ بَوَاكٍ وَ نَوَا ُ َ مُ بَيْنoَُْ وَ بَيْ�� 
�� َ 8Qْا ا َ 
 �sِبُوا وَ إ 
مَا خَر   تَسْكُنُونَ فِى�
 ْoُِاطُ مَنَاهِل 
َ Iَنَتْ  أُولَئoُِْ سَلَفُ غَايَتoُِْ وَ فُر � �vِذ 
مْ مَقَاوِمُ الْعِزِّ  ال ُ6َ  Iًوَ حَلَبَاتُ الْفَخْـرِ مُلُـو

مْ فِيهِ  ِ ْ رْضُ عَلَ�� َ8Qْطَتِ ا زَخِ سَبِيhً سُلِّ ْ َ-Uْبُطُونِ ال � بَـتْ  وَ سُوَقاً سَلَكُوا [�ِ ِ َ 2z َمْ و ِjِـو ُcُ ْـتْ مِـن َ{َ فَأَ
مْ  ِ ـاداً Qَ  مِنْ دِمَا89ِ َ َ-} ْBِِـوَاتِ قُبُـور َ - َ �~ � ـاراً Qَ يُوجَـدُونَ   يَنْمُـونَ فَأَصْبَحُوا [�ِ َ مْ وُرُودُ  وَ ��ِ Qَ يُفْـزُِ�ُ
َهْوَالِ  8Qْ8حَْـوَالِ  اQْـرُ ا Sمْ تَنَك ُ ُ ـز�9ُ ْ َ �/ Qَ َذَنُـونَ لِلْقَوَاصِـفِ  و ْ 8 َ�� Qَ َوَاجِـفِ و 
لر فِلُـونَ �-ِ ْ َ �/ Qَ َو  Qَ ًبـا 
غُي

ونَ  ُ ُ �� ْ َ �/ Qَ ًودا ُ ُ 2�ا Iَ  يُنْتَظَرُونَ وَ  َ 
 �sِقُواوَ إ َ َ.Uْفاً فَاف 
Qُتُوا وَ أ 
يعاً فَتَشَت ِ دBِِْ وَ  نُوا {-َ وَ مَا عَنْ طُولِ َ�ْ
هِمْ  لِّ رQَ  ْBُُ بُعْدِ َ�َ تْ دِ��َ 
يَتْ أَخْبَارBُُْ وَ َ� طْقِ خَرَساً  َ\ِ Sلن مْ �-ِ ُ لَ�.ْ 
ساً بَد ْ8Iَ مْ سُقُوا ُ 
 ـمْعِ  وَ لَكِ�� 
لس وَ �-ِ رَ  َcْ ماً وَ �-ِ َ�َ ً َ� سُبَاتٍ  Iَتِ سُكُو�� ْ َ̂ فَةِ  الِ الصِّ َ - � ارْ/.ِ مْ [�ِ ُ 
 �9 اءُ Qَ  ف83َََ 
انٌ Qَ يَتَأَن
سُونَ وَ أَحِب َ �Uِج

اوَرُونَ  َ � َ.Uَعَارُفِ  ي 
مْ عُرَا الت ُ َ خَاءِ  بَلِيَتْ بَيْ�� ِ�Qْمْ أَسْبَابُ ا ُ ْ يـعٌ  وَ انْقَطَعَتْ مِ�� ِ َ-} ْBُ َهُـمْ وَحِيـدٌ و S�َُوَ  ف
 َ - ءُ /-ِ 
hِأَخ ْBُ َجْرِ و ـارٍ مَسَـاءً  انِبِ ا6َْ َ َ �ِ ظَعَنُـوا فِيـهِ  Qَ يَتَعَارَفُونَ لِلَيْلٍ صَـبَاحاً وَ Qَ لِ�� ْ�vَدِيـد َ -cْا Sأَي مَداً  ْzَ ْم ِ ْ ا خَـافُوا Iَنَ عَلَ�� 
ـا أَعْظَـمَ  شَاهَدُوا مِنْ أَخْطَارِ دَارBِِْ أَفْظَعَ ِ� َ ِ.9 رُوا وَ رَأَوْا مِـنْ آ��َ 
ـا قَـد 
�ِ 

مْ  تْ 6َُ 
�ِ مُد تَا الْغَايَتَ��ْ جَـاءِ  فَِ�ْ 
ـوْفِ وَ الر َ �cْـا إَِ� مَبَاءَةٍ فَاتَتْ مَبَـالِغَ ا َ ـوا  فَلَـوْ Iَنُـوا يَنْطِقُـونَ 9-ِ Sلَعَي
  بِصِفَةِ مَا شَاهَدُوا وَ مَا عَايَنُوا.

 ْBُُوَ انْقَطَعَتْ أَخْبَار ْBُُر َ يَتْ آ�2 ِ\َ ْ � ِ ِ  وَ ل8�َ َ-Uِمْ أَبْصَارُ الْع ِ مْ آذَانُ  لَقَدْ رَجَعَتْ فِ�� ُ ْ عَتْ عَـ�� وَ َ�ِ
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طْقِ  الْعُقُولِ  Sاتِ الن َ ِ-[ ِ ْ�Uَوا مِنْ غ ُ 
ـوَاِ�ُ  وَ تََ� 
ُ وَ خَـوَتِ ا8Qْجَْسَـامُ الن ِ�̂ وَا 
حَتِ الْوُجُوهُ الن  فَقَالُوا َ}َ
 َ ــ3َءَدَ�� ضْــجَعِ وَ لَبِسْــنَا أَهْــدَامَ الْــبَِ� وَ تَ بُــوعُ   ضِــيقُ اْ¡َ Sــتْ عَلَيْنَــا الر َ 
¢ َ وَ تَوَارَثْنَــا الْوَحْشَــةَ وَ 9.َ

مُوتُ  Sالص  َ ـرَتْ مَعَـارِفُ صُـوَرِ�� 
َ وَ تَنَك اسِنُ أَجْسَـادِ�� حَتْ َ�َ َ ْ �sكِنِ الْوَحْشَـةِ  فَا � مَسَـا وَ طَالَـتْ [�ِ
دْ مِنْ كَرْبٍ فَرَجاً وَ Qَ  إِقَامَتُنَا ِ- َ سَعاً.  وَ َ¤ْ /� 
  مِنْ ضِيقٍ مُت

مْ بِعَقْلِكَ  ُ لْ�.َ 
جُـوبُ الْغِطَـاءِ لَـكَ  فَلَوْ مَث مْ َ�ْ ُ ْ ـوَامِّ  أَوْ كُشِفَ عَـ�� َ6ْ مْ �-ِ ـاُ�ُ وَ قَـدِ ارْتَسَـخَتْ أَْ�َ
تْ  
سَفَتْ  فَاسْتَك َ� َ اب ~� َ S.Uل ِ-� ْBُُكْتَحَلَتْ أَبْصَار � أَفْـوَ  وَ ا لْسِـنَةُ [�ِ َ 8Qْعَتِ ا 
ـاوَ تَقَط َ وَ  اهِهِمْ بَعْـدَ ذQََقَ�.ِ

ـ 
�جَهَـا وَ َ 
مْ جَدِيـدُ بِـً� َ� ُ ْ ِ جَارِحَـةٍ مِـ�� ّ¦ُ � ا وَعَاثَ [�ِ َ � صُدُورBِِْ بَعْدَ يَقَظَ�.ِ دَتِ الْقُلُوبُ [�ِ َ لَ َ̈
ا َ ْ فَةِ إِلَ�� ©Qْزَعُ  طُرُقَ ا ْ - اتٍ فhََ أَيْدٍ تَدْفَعُ وَ Qَ قُلُوبٌ /.َ انَ قُلُـوبٍ وَ أَقْـذَاءَ عُيُـونٍ  لَرَأَيْتَ  مُسْتَسِْ»َ َ - ْ  أَ¬2

. رَةٌ Qَ تَنْجَِ�� ْ َ ِ فَظَاعَةٍ صِفَةُ حَالٍ Qَ تَنْتَقِلُ وَ\� ّ¦ُ � مْ [�ِ ُ6َ  
فٍ  َ َ 2z َبِيـب فٍ وَ رَ َ َ.0 
نْيَا غَـذِي Sالـد � ِ جَسَـدٍ وَ أَنِيـقِ لَـوْنٍ Iَنَ [�ِ � رْضُ مِنْ عَـز�0ِ َ8Qْتِ ا َ{َ  فoََْ أَ

ل لُ �-ِ 
� سَاعَةِ حُزْنِهِ يَتَعَل ورِ [�ِ ُ S­  ِلَـتْ بِـه َ � َ ـلْوَةِ إِنْ مُصِـيبَةٌ �0 
ضَـنّاً بِغَضَـارَةِ عَيْشِـهِ وَ  وَ يَفْزَعُ إَِ� الس
نْيَا وَ تَضْحَكُ إِلَيْـهِ  Sاحَةً بِلَهْوِهِ وَ لَعِبِهِ فَبَيْنَا هُوَ يَضْحَكُ إَِ� الد َ َ � ظِـلِّ عَـيْشٍ غَفُـولٍ إِذْ وَِ®8َ  ¬2 ِ�]  
مُ قُوَاهُ  هْرُ بِهِ حَسَكَهُ الد 
�� َ 8Qْتُوفُ مِنْ كَثَبٍ  وَ نَقَضَتِ ا ُcْيَعْرِفُـهُ وَ  وَ نَظَرَتْ إِلَيْهِ ا Qَ °الَطَهُ بَـث َ � َ �~

دُهُ  ِ- َ Bَ Sٍّ مَا Iَنَ /� � ِ-َ تِهِ  �² 
اتُ عِلَـلٍ آنَـسَ مَـا Iَنَ بِصِـح َ َ.Uدَتْ فِيـهِ فَـ 
دَهُ فَفَـزِعَ إَِ� مَـا Iَنَ  وَ تَوَل 
عَـو
اءُ  
َطِب 8Qْارِّ  ا َcْ يكِ الْبَارِدِ �-ِ رِ ْ لْقَارِّ وَ /.َ ارِّ �-ِ َcْا ِ� رَ حَرَارَةً  مِنْ تَسْكِ�� 

 ثَوQِبِبَارِدٍ إ ْ 8 ِ�́ كَ  فµََْ يُطْ 
وَ Qَ حَر

ودَةً  ُ جَ 0-ُ 

 هَيQِارٍّ إ َ بَائِعِ  /-ِ 
مَازِجٍ لِتِلْكَ الط ُ ِ-s َاعْتَدَل Qَ َأَ  و 
Qِذَاتِ دَاءٍ.إ 
ا ُ¦ َ ْ   مَد
 مِ��
ضُهُ  رِّ ُ&ُ وَ ذَهَلَ ُ�َ َ مُعَلِّ َ.Uَف 
َ عَنْـهُ  وَ تَعَا��َ أَهُْ&ُ بِصِفَةِ دَائِهِ  ح¹َ. � اِئِل�� 
وَ  وَ خَرِسُوا عَنْ جَوَابِ الس
ٍ يَكْتُمُونَهُ  َ-Uَخ 
� ِ- َ 2º ُنٍّ 6َُ  تَنَازَعُوا دُونَه ا بِهِ وَ ُ�َ بَ عَافِيَتِهِ فَقَائِلٌ هُوَ ِ¡َ مْ عَـَ� فَقْـدِهِ  مْ إِ��َ ُ6َ ٌ ِ ّ-Uَوَ مُص 
َ مِنْ قَبِْ&ِ  � اضِ�� رBُُْ أَُ« اْ¡َ نْيَا يُذَكِّ Sةِ  فَبَيْنَا هُوَ كَذَلِكَ عََ� جَنَاحٍ مِنْ فِرَاقِ الد 
كِ ا8Qْحَِب ْ إِذْ عَرَضَ  وَ 0.َ

تْ نَوَافِذُ فِ  َ�ُ عَارِضٌ مِنْ غُصَصِهِ  َ 
�Uَمٍّ مِنْ جَوَابِهِ عَرَفَهُ  طْنَتِهِ وَ يَبِسَتْ رُطُوبَةُ لِسَانِهِ فَتَح ِjُ ْمِن ْoََف
هِ  عَهُ فَتَصَام
 عَنْهُ  فََ½�
 عَنْ رَدِّ هُ  وَ دُعَاءٍ مُؤِْ¤ٍ بِقَلْبِهِ َ�ِ ُ}َ ْ ٍ Iَنَ �0َ �Uِمُهُ أَوْ صَغ ٍ Iَنَ يُعَظِّ �Uِمِنْ كَب  
وَ إِن

وْتِ لَغَمَرَاتٍ  َ أَفْظَعُ مِنْ أَنْ تُسْتَغْرَقَ بِصِفَةٍ  لِْ»َ نْيَا. ِ¿� Sأَوْ تَعْتَدِلَ عََ� عُقُولِ أَهْلِ الد 
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  ترجمه خطبه

  پرهيز از غفلت

و چـه كـار بـزرگ و     و چـه زيـارت كننـدگان نـا آگـاه؛      چـه هـدف دور،   شگفتا!
اهي ! جاي رفتگان را خالى ديدند، آنها كه سخت مايـه عبرتنـد، و از جايگ ـ  ىسهمگين

  !دور به آنان دست يافتند
 كننـد؟ يـا بـه فزونـي مردگانشـان بـر يكـديگر        مي آيا به گورهاي پدرانشان افتخار

انـد؟ آيـا خواهـان بازگشـت      و يا به تعداد فراوانى كه در كام مرگ فرو رفته نازند؟ مي
اجسادى هستند كه پوسيده شده و حركاتشان به سكون تبديل گشته؟ آنها مايه عبـرت  

سزاوارتر است تا تفـاخر، اگـر بـا مشـاهده وضـع آنـان بـه فروتنـى روى آورنـد          باشند 
هـاى كـم سـو بـه      تر است تا آنان را وسيله فخر فروشى قرار دهنـد امـا بـا ديـده     عاقلانه

مردگان نگريستند، و با كوته بينى در امواج نادانى فرو رفتنـد، اگـر احـوال آنـان را از     
دل خاك : در گفتخواهند از زندگان، بپرسند، هاى تهي  ويران، و سرزمينهاي  خانه

 پـاي جمجمه آنهـا  و گم گشتند، و شما ناآگاهانه دنباله روى آنان شديد بر فرو خفتند 
انــد  آنچــه بــه جــا گذاشــتهافشــانيد، و  مــي گذاريــد، و بــر روى جسدهايشــان بــذر مــي
ميـان   د، و روزهـايي كـه  اي ـ هكه ويران كردند مسـكن گرفت ـ هايي  و بر خانهخوريد،  مي

  .كند مي شما و ايشان است بر شما گريه و نوحه
  شرح احوال رفتگان

آنها پيش از شما به كام مرگ فرو رفتند، و براى رسـيدن بـه آبشـخورتان، از شـما     
گرامـي و درجـات والاى افتخـار    هـاي   پيشى گرفتند. در حالى كه آنها داراى منزلـت 

درون دوزخ سپري كردنـد كـه   گروهي پادشاه و جمعي رعيت كه راهي را در  بودند،
 در آن راه، زمـين بــر ايشــان چيـره و مســلط شــد و گوشتشـان را خــورد و خونشــان را   

جـاني شـدند كـه ديگـر حركتـي نـدارد و        بي نوشيد پس در شكاف گورهايشان جسم
آنـان را بـه وحشـت     رويدادهاي ترسناك دنيـا نه شود.  نمي كه هرگز پيدا اي هگمگشت
شـان   مضـطرب هـا   زلزلـه  سـازد،  مـي  شـان  انـدوهناك  گوار،و حـالات نـا  نـه  ؛ افكندمي
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رسد. غائب شدگانى كه كسـى در   نمي سخت به گوششانهاي  كند و صداي رعد نمي
يابند، اجتماعى داشتند و پراكنده شدند،  نمي انتظارشان نيست، و حاضرانى كه حضور
  .با يكديگر مهربان بودند و جدا گرديدند

نيسـت كـه اخبارشـان از يادهـا رفتـه و       شـان  كـان م دوري و زمـان  شدن طولانياز 
كـه  انـد   بلكـه از آن روسـت كـه جـامي بـه آنـان نوشـانده        ان خاموش گشته،هايش خانه

گوياييشــان را گنــگ و شنواييشــان را كــر نمــوده، و حركاتشــان را بــه ســكون مبــدل  
تـوان گفـت كـه چنـان      مـي  شـه قبلـي)  ي(بـدون اند  ساخته، در يك توصـيف ارتجـالي  

همسـايگانى   انـد.  هوش بـر خـاك افتـاده و در خـواب فـرو رفتـه      يا بيكه گود ان هديآرم
رونــد.  نمـي  كــه بـه ديـدار يكــديگر   هسـتند كـه بــا يكـديگر انـس ندارنــد و دوسـتانى     

پيوندهاى شناسايى در ميانشان پوسيده، و اسباب برادرى ميانشان بريده شـده. بـا اينكـه    
ز هم دورند، نـه بـراى شـب صـبحگاهى     و با آنكه رفيقان يكديگرند ا با همند تنهايند،

انـد   آن به سفر مرگ رفتـه  و نه براى روز شامگاهى. شب، يا روزى كه در ند،شناس مي
ترسـيدند   مـي  تـر از آنچـه   آن خانـه را وحشـتناك  هـاي   برايشان جاويدان اسـت. خطـر  

پنداشتند مشاهده كردند. بـراى رسـيدن    مي از آنچهتر  آن را بزرگهاي  يافتند، و نشانه
مهلـت داده شـدند، و جهـانى از بـيم و اميـد       شـان   ه بهشت يا جهنمّ، تا قرارگاه اصـلى ب

گفتنـد از وصـف آنچـه     مـي  برايشان فراهم آمد. اگر آن مردگان پس از مرگ سـخن 
 .شدند مي مشاهده كردند و ديدند درمانده

  پيام مردگان

عبـرت پـذير،    هاي حال اگر چه آثارشان نابود، و اخبارشان فراموش شده، اما ديده
شـنود، كـه بـا زبـان ديگـرى بـا مـا         مي جان اخبارشان راهاي  بينند، و گوش آنها را مي
 مـا  پـرورده  نـاز هـاي   بـدن  و پژمـرده  مـا  بـاي يزهـاي   چهره گويند: مي زنند و مي حرف
كهنگى در بر كرديم، تنگى گور ما را در فشار گرفته، تـرس و  هاي  جامه، شد دهيپوس

خـاموش قبـر بـر مـا فـرو ريختـه، و       هـاي   م، خانـه اي هارث برد وحشت را از يكديگر به
مـا را دگرگـون كـرده اسـت و     هـاي   چهـره هـاي   اندام ما را نـابود، و نشـانه  هاي  زيبايى
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در اين منزل هولناك به درازا كشيد، نه از انـدوه رهـا شـديم، و نـه از تنگـى       اقامت ما
  .قبر گشايشى فراهم شد
كنـار رود و آنچـه بـر تـو     ها  تصور كني، يا پرده خويش در انديشهاگر حالتشان را 

ان را جـانوران گزنـده   هايش ـ خواهي ديد كه چگونه گـوش  پوشيده بود آشكار گردد،
خـاك كشـيده شـده و از ايـن رو     ي  و بر چشمانشان سـرمه  اند، پس كر شدهاند  خورده

 از سپ ـ و قلبشـان  و زبانشان كه گشاده و فصيح بود اينـك پـاره پـاره شـده،     فرو رفته،
آشـكار   اى ، و در هـر عضوشـان پوسـيدگى تـازه    دهييگرا خاموشى به سينه در دارىيب

اعضـايي   ،شـده  گشوده اجسادشان بر زدگى آفت راه آن را زشت گردانيده، وشده و 
 كه همه تسليم شده، نه دستى براى دفاع، و نه قلبى براى ناله و فريـاد دارنـد. و آنـان را   

 حـالات  در پر شده از خاشاك دارند،هاي  ندوه، و چشمخسته از اهاي  بينى كه دل مي
  .گردد نمي طرف بر آنانهاي  سختى و شود نمي جاديا دگرگونى آنها اندوهناك

  عبرت از گذشتگان

را كـه بـا غـذاهاى    سـيمايي   خـوش  سـيما و زمين چه فراوان پيكران عزيز و خـوش  
در كام خـود فـرو    دپرورانده شدنها  لذيذ و رنگين زندگى كردند، و در آغوش نعمت

 هنگـام  بـه  و كننـد  روني ـب دل از راهـا   غـم  شـادى،  بـا  خواسـتند  مـي  كههايي  پيكربرد. 
 دنيـا بـه آنهـا و آنهـا بـه دنيـا       نزننـد،  بـرهم  را خود شيع صفاى ها، سرگرمى با بتيمص
دسـت روزگـار بـا     ،زا، بـى خبـر بودنـد    خنديدند، و در سـايه خوشـگذرانى غفلـت    مي

ا را در هم كوبيد و گذشت روزگار قوايشان را گرفت، مـرگ  زا آنه خارهاى مصيبت
شـناخت بـا او درآميخـت، و بـا      نمـي  از نزديك به او نظر دوخت، و غم و اندوهى كـه 

 .همراز گشت پنهان كه پيشتر آن را نيافته بود،هاي  غصه

در پيكـرش  هـا   در حالى كه به تندرستي خود انس و اطمينان داشت انـواع بيمـاري  
و هراسناك به اطبا، كه دستور دادنـد گرمـى را بـا سـردى، و سـردى را بـا       پديد آمد، 

و  اما سردي را برطرف نكرده گرمـي را تحريـك كـرد،    گرمى درمان كند پناه آورد،
گرمي را تحريـك نكـرده سـردي سـر كشـيد. داروي مناسـب مـزاج نـه تنهـا او را بـه           
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درمان كننده خسته، و پرسـتار او  بلكه بيمارى را فزونى داد، تا آنجا كه  اعتدال نياورد،
اش سست و ملـول شـدند، و از پاسـخ     را فراموش، و خانواده از وصف و ادامه بيمارى

داشـتند در   مي پرسش كنندگان درماندند، و در باره همان خبر ناگواري كه از او پنهان
 .حضورش به گفتگو پرداختند

  در هنگام احتضار

ديگـرى بـه تندرسـتي     ،اسـت  همـين  روزش و حـال  مرگ لحظه تا گفت مي يكى
ساخت، و سومى خاندانش را بر غم مرگ او تسـلا ميـداد،    مي او اميدوارشاني  دوباره

شـد. در ايـن حـال كـه در      مـي  رين يـادآور ض ـو مصيبت گذشتگان پيش از او را به حا
بـر او هجـوم   انـدوهي سـخت   آستانه مرگ، و فراق دنيا و ترك دوستان بـود، ناگهـان   

 كـه هـايي   چـه بسـيار پاسـخ   زبانش به خشكي گراييد.  دركش را گرفت،آورد، فهم و 
دانست اما از بيان آن عاجز بود، و چه سخنان دردناكى را از شخص بزرگى كـه او   مي

شـنيد و خـود را بـه كـري      مي كرد مي تا خردسالى كه به او ترحم داشت، را احترام مي
و هراس انگيزتر از آنكـه  تر  تهايي است سخ و دشواريها  زد! هان! مرگ را ورطه مي

  .نموداهل دنيا درك هاي  بتوان وصفش كرد و يا بتوان با عقل
  



 

  
  
  

  غربت ي آستانه برسخن نخست: 
 در.. شـورا  مكارانـه  نيرنـگ  در.. سقيفه در جستم، مي ديگران در را غربتت همواره

  ..كافتهش فرق در.. جمل با رويارويي در.. صفين روز در معاويه كردن سر به قرآن
 در.. نبـي  شـهادت  روزهـاي  نخسـتين  در.. جسـتم  مي گذشته هاي قرن در را غربتت
 بـا  همسـري  در.. آويختـه  گـردن  بـر  ريسـماني  در.. دار كشـيدن  آتـش  بـه  ايام واپسين
  ..  نيلين صورتي و شكسته پهلوي

 مباركـت  دستان به كه تفسيري در: كردم مي جو و جست مهجوريتت در را غربتت
 نسـل  انـدر  نسـل  كـه  امامـت  اسرار و ودايع از شد و نشد خوانده هرگز ماا شد، نگاشته
 در ســكوت در كــه هــايي ســال در. ..رســيد ارث بـه  طاهرينــت نســل از پــاك امــام بـه 

  ..كردي مي واگويه چاه دل با دردمندانه كه سخناني در.. كاشتي مي نخل ها نخلستان
 هـاي  نقـر  در.. پيشـين  هـاي  نزمـا  در.. مكرد مي جو و جست ديگران در را غربتت
  ..مهجور و غريبي چنان هم تو كه شد فراموشم و.. ماضي
 هـر  و بـرانم،  سـخن  سـان  هـر  مظلوميتـت  از. ..ام گفتـه  كم بگويم چه هر غربتت از
  ....ام هنكرد واگويه را غربتت غم از نَمي هنوز بزنم، قلم اندازه

 بخـش  اره ـ تـو  هـاي  حكمـت  يكايـك .. عميـق  است بحري تو هاي واژه تك تك
  ..  زندگي هاي تاريكي از است

 مظلـوم  دوسـتدارانت  ميـان  در مقدسـت  وجود چون هم نيز تو واژگان كه افسوس
 از را آسـماني  بركـت  تـو،  الهـي  خلافـت  بـه  كردن پشت نخست صدر در اگر.. است
 را تـو  خلافـت  و( آوردنـد  مي ايمان آنان اگر« قرآن ي فرموده به و كرد، دريغ زمينيان
 نـازل  آنـان  بـراي  را)نعمـت  و آرامـش  سراسـر  زنـدگاني  و( گـوارا  آبي ،)پذيرفتند مي
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 از بخشـي  كـه  تـو،  سـاز  زنـدگي  يها تحكم به زدن پا پشت با نيز امروز 1»نموديم مي
 فراخـي  و آسـماني  رحمـت  آن اسـت،  البلاغـه  نهـج  گرانقدر كتاب در آن گاه تجلي
  ..كرديم دريغ خود بر را روان آسايش و عيش

 نـور  رهـروان  آن دانـش  كـان  بـه  كـه  زمـان  آن تـا  و ماست، بر كه ماست از آري،
 و طيبـه  حيـات  بـه  بسـتن  اميد نشويم، سيراب معرفتشان زلال سرچشمه از و بازنگرديم

  .  نيست بيش سرابي فاضله، مدينه
 و بگيـرم  اوج تـو  ي هانديش ي هگستر بلنداي بر كه آنم از خردتر بسي چه اگر من و
 آن يـاراي  را مـرا  كـه  آن ازتـر   كوچـك  و كـنم،  غـور  تسخنان منتهاي بي ي هكران بر

 واژگانـت  نـور  ز پـر  افق اما.. يازم دست تو سخن ظاهر به بلكه ژرفا به تنها نه كه باشد
مِ  از گرفتن نَمي و نمود مبهور مرا چشمان  پربهـا،  گـنج  ايـن  بـه  مـرا  عطـش  علمـت،  يـ
 يهـا  هلحظ ـ مـونس  شـد  گهربـارت  كـلام  و مـن،  روان آرامـش  شـد  تـو  سخن.. افزود
  .ام تنهايي
  ..برگيرم تو علم زلال از اي قطره خود، قدر كوچكي به تا شدم آن بر رو اين از

  او علم كران بي ي كرانه بر

 امـام  آن، در كه است البلاغه نهج 221 خطبه از دريافتي داريد، رو پيش كه كتابي
 شـمارش  بـه  و رفتـه  گورسـتان  بـه  كه جاهلان، ي خُردانديشانه ي هشيو به اشاره از پس

 اشـاره  آنـان  از پـذيري  پنـد  و گيـري  عبـرت  لـزوم  بـه  پرداختنـد،  مـي  خـويش  مردگان
 بـه  سـخن،  فصـل  آخـرين  در و كرده بيان مرگ، مورد در را حقايقي سپس. ندا هنمود

  .ندا هنمود اشاره شا يزندگ راه ي هپايان در آدمي پرمشقت زندگي
 متن دشوار كلمات شناسي واژه به ابتدا فصل، هر در كه است چنين كتاب ي هشيو
 مـتن  بـا  كـه  مبـاحثي  از يا هپار به سپس و نگاشته آن بر شرحي آن از پس يم؛ا هپرداخت
  .ايم نموده اشاره است، ارتباط در خطبه
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 شـيرازي  محمـد  سـيد  العظمي االله آيت عاليقدرم، مرجع به كنم مي هديه را اثر اين
 و برانگيخـت؛  وجـودم  در ايشـان  سـخنان  را البلاغه نهج به عشق يها هبارق نخستين كه
 از كتـاب،  ايـن  مباحـث  جـاي  جـاي  در كـه  شيرازي رضا سيد االله آيت بزرگوار عالم

 بـرادر  و بـردم؛  بهـره  »الآخـره  عالم« يها يسخنران سلسله در ايشان سنگ گران سخنان
 زنـدگي  طـول  در كـه  شيرازي جواد محمد سيد المسلمين و الاسلام حجت بزرگوارم
  .بود استادم و حامي همواره خود، پربار اما كوتاه

 اميــر عنايــت و توجــه مــورد اميــر، ســخن در كــاوش كمتــرين ايــن دارم آن اميــد
 مــرا دودمــان گردانـد،  ثابــت محبـتش،  و ولايــت بـر  را قلــبم بگيـرد،  قــرار ×سـخن 
 نشـين  هـم  و مجـاور  آخـرت  و دنيـا  در و داده قـرار  پرنـورش  راه رهـروان  از جملگي
  .سازد ايشان
  

  العالمين رب الله الحمد أن دعوانا خرآ و
  الطاهرين آله و محمد علي االله صلي و

  1437 الثاني جمادي
  .مقدس قم* اجمعين عليهم االله صلي محمد آل عش

  ش.ز
  



 

 

 

 

  
  
  
  



  
  
  

  گوييم مي چرا در مورد مرگ سخن
فكري بشر بـوده اسـت، و   هاي  مرگ و زندگي پس از آن، همواره يكي از دغدغه

در پـي آن بـوده كـه زوايـا و اسـرار نهفتـه در آن را كشـف كنـد. ايـن           آدمي همواره
: يكي سرانجام بدن آدمـي پـس از   مورد بحث و كنكاش قرار گرفته انديشه در دو بعد

شك پاسخ به اين پرسـش، امـري اسـت كـه      بي مرگ و ديگري سرگذشت روح وي.
نيست. خـدا  پذير  بدون مراجعه به عناصري آگاه از غيب و آشنا به جهان ديگر، امكان

پاسخ نگذارده، و در كتاب خويش فـراوان از ايـن    بي نيز عطش آدمي را در اين مسأله
 گفتـه قرآن، از آخرت سـخن  ي  كه در هر صفحه اي به گونهمسأله سخن رانده است، 

بـار در قـرآن ذكـر شـده كـه از سـويي بيـانگر         145شده، و واژه مرگ و مشتقات آن 
تواند دريافتي صـحيح و ديـدي واقعـي را     مي ز سوي ديگراهميت اين مسأله است، و ا

از آن عالم براي بشر ترسيم كند. نهج البلاغه نيـز در ايـن زمينـه بسـيار سـخن رانـده و       
ســازي مــردم و آمــاده كــردن آنــان بــراي  از هــر فرصــتي بــراي آگــاه ×اميرمؤمنـان 

 ايـن  عي شود كـه شايد اين پرسش در ذهن تدا اند. رويارويي با اين حقيقت، بهره برده
اين سان و اين اندازه سخن رانـدن در مـورد آن، از چـه    و مرگ حقيقت بر تأكيد همه

  :نمود اشاره ذيل موارد به توان مي موضوع اهميت چرايي بيان در روي است؟

  شناخت حقيقت راهي براي مصونيت )الف

ه عـام اسـت ك ـ   اي هشـناخت مسـأل   شناخت، سنگ زيربنـاي زنـدگي انسـان اسـت.    
و تــر  گيــرد؛ امــا در مســائل اساســي زنــدگي فــرد را در برمــيهــاي  همــه جنبــهگرچــه 
  .كند مي ايفاتري  پررنگ نقش تر، پراهميت

يكي از نتايج بهره داشتن از ايدئولوژي و شناخت صحيح، ايجـاد مصـونيت اسـت.    
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، ممكن اسـت خـود   ندارد كافي شناخت جاذبه قانون به نسبت كه كودكيبراي مثال، 
م فروافكند و آسيب جدي ببيند. انكـار ايـن حقيقـت و عـدم پـذيرش آن،      را از فراز با
اگـر كسـي    پـس  نـدارد؛  آن از حاصـل  پيامـدهاي  و جاذبـه  قـانون  عملكرد تأثيري در

 ،انـدازد  پـايين  بـه  بلنـدي  فـراز  از را خـود  و ورزد مخالفـت  بخواهد بـا ايـن حقيقـت،   
شـناخت حقيقـت، راهـي     جز بر زمين خوردن و آسيب ديدن ندارد. بنـابراين  اي هنتيج

  .نشست خواهد بار به ناآگاهي دنبال به براي ايجاد مصونيت از خطراتي است كه

  مثبت از آن برداري  شناخت حقيقت و بهره )ب

از آن حقيقت در راستاي سـاختن يـك زنـدگي     برداري  نتيجه ديگر شناخت، بهره
بود، بسياري از اختراعات در مثال سابق، تا زماني كه حقيقت جاذبه ناشناخته  بهتر است.

و اكتشافات نيز انجام نشده بود، اما بشر پـس از كشـف ايـن حقيقـت، توانسـت از آن      
بـه  هواپيمـا و...  چتـر نجـات،    مثبت نمايد و اختراعات زيـادي را از جملـه   برداري  بهره

 نور و آب در نهفته انرژي خصوص، اين در ديگر مثال ماديجامعه بشري عرضه كند. 
شـد، امـا بـا     نمـي  برداري تا زماني كه اين نيرو ناشناخته بود، از آن بهره ست؛ا خورشيد

  .نامبرده استخراج كندهاي  ز انرژيكشف آن، بشر توانست نيروي برق را ا
حقايق جهان هستي است و نا آگاهي نسـبت بـه آن،   ترين  مرگ نيز يكي از بزرگ
 بـه  هسـتي  تمـام  امفرج ـ كـه  حقيقـت  ايـن  شناخت شود. نمي سبب محو صورت مسأله

از سويي گامي است بـراي مصـونيت از آفـات و خطرهـايي      ،شد خواهد منتهي مرگ
برداري مثبـت از ايـن    تواند ما را در بهره مي كه زاييده ناآگاهي است؛ و از سوي ديگر

  هنگام رويارويي با آن، ياري كند.حقيقت به 

  سخن از مرگ، سخن از زندگي حقيقي و جاودانه است )ج

است كـه سـخن از مـرگ،     آنشده، ديگري كه از مرگ فراوان سخن رانده دليل 
تـوان بـه دو نـوع     مـي  سخن از زندگي حقيقي و جاودانه اسـت. حقـايق ايـن جهـان را    

  بندي نمود: متواطي و مشكك تقسيم
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شود كه مراتب ندارد و بر تمام مصـاديق بـه طـور     مي به حقيقتي گفته حقيقت متواطي
 كـرده،  صـدق  يكسـان  اجسـام،  تمـام  راي مثال مفهوم جسم، بركند؛ ب مي يكسان حكومت

  .نيست ديگري ازتر  جسم جسمي هيچ ديگر عبارت به و ندارد جايي ميان اين در بندي رتبه
صـدق آن بـر افـراد و مصـاديق      شـود كـه   مـي  بـه حقيقتـي گفتـه   حقيقت تشكيكي 

مـاه، نـور   گوناگون متفاوت است. براي مثال نور، حقيقت تشكيكي است كـه بـر نـور    
 ديگـري  از متفاوت نوردهي ميزان در كند، اما هر كدام مي خورشيد و نور شمع صدق

تـوان   مـي  مثال ديگري كهماه پرنورتر از شمع. ورشيد پرنورتر از ماه است، و خ است؛
  هستند كه كم رنگ و پر رنگ دارند.ها  براي اين نوع حقيقت بيان كرد، رنگ

تـوان آن   مي ست كه مراتب متفاوتي دارد وزندگي از مصاديق حقيقت تشكيكي ا
  را به چند نوع تقسيم كرد:

 زندگي جامداتـ 

 ــ از  اي هدر نگــاه بشــر، جامــدات هــيچ حيــاتي ندارنــد، امــا در حقيقــت داراي مرتب
زندگاني هستند، اگر چه ما به خاطر ضعف ادراك خود، قادر به فهم و ديـدن حيـات   

نْ شـَي  {فرمايد:  مي آنان نيستيم. قرآن كريم در اين باره ده و    و إِنْ مـ بح بحِمـ ء إلاَِّ يسـ
؛ هـيچ چيـزي نيسـت جـز آن كـه همـراه بـا سـتايش خـدا          1}لكنْ لا تَفْقهَونَ تسَبيحهم

  فهميد. نمي كن شما تسبيح آنان راگويد، و لي مي تسبيح

 زندگي گياهيـ 

از تولـد، رشـد و    فراتر از زنـدگي جامـدات را دارنـد، چـرا كـه      اي هگياهان مرحل
  هستند. مند همرگ بهر

 زندگي حيوانيـ 

چرا ، اند گرفته قرار گياه و جامد از بالاتر اي هدرج در زندگي، مراتب در حيوانات
  كه علاوه بر تولد، رشد و مرگ، از احساس، زاد و ولد و حركت نيز برخوردارند.
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 زندگي انسان در عالم دنياـ 

 اسـت،  مند هبالاترين مرحله حيات در اين دنيا بهر ازن نسبت به ساير مخلوقات انسا
  .باشد مي مند هبهر نيز ديگرهاي  قابليت از بسياري و منطق و هوش نعمت از كه چرا

 زندگي جاودان آخرتـ 

مرحله زندگي، زندگي جاودان آخـرت اسـت؛ آنجاسـت    ترين  بالاترين و متكامل
 اودان خـويش توشـه  كنـد اي كـاش بـراي زنـدگي حقيقـي و ج ـ      مـي  كه آدمـي آرزو 


	!��	 ,,- �,�  ���*,,�+*{فرســتاد:  مـي    *.��/(,	' -�1!,,�0�
فرمايــد:  مــي در آيــه ديگـري قــرآن . 1} 
}� 23	4	5	6 �72 �� �89$���) �8��	:�;	6 �<���!2
نـدارد و   اي هگـويي انسـان اصـلا ديـد     ؛2}<�)�,)=  �

و ابـراي  هـا   تواقعي ـافتد و تمام حقايق و  مي از پيش چشم فروها  چون جان دهد، پرده
  شود. مي آشكار

كـه بـا فرارسـيدن لحظـه      يوي شخص به رؤيايي تشبيه شـده در روايات، زندگي دن
�,�?�  «شـود:   مـي  مرگ، از آن خواب برخواسته و با زندگي حقيقي خويش رودررو 
�

�@!=<� ���A�;	�2@� ��*0��� �	B�C	6 قـت  اين حقي 3.»شوند مي مردم در خوابند، چون جان دهند، بيدار؛

D, «گويـد:   مـي  در زبان شعر نيز ظهور يافته است، چنـان كـه شـاعر   ��! � <�,@ E F
� ,! �

� �,Gبا شخص هايي  شخص بيدار چه تفاوت .»زندگي خواب است و مرگ بيداري 4؛�
كنـد. مـا در    مـي  در مورد زندگان و مردگـان نيـز صـدق   ها  خواب دارد؟ همين تفاوت

كـه در پـيش   هـايي   و گردنـه هـا   دريافت حقايقي كـه در پـيش روي ماسـت و سـختي    
 داريم، چونان شخص خواب، در ناآگاهي و غفلتيم و تنها زماني از اين خـواب بيـدار  

شويم كه فرشته مرگ، جان ما را ستاند. در آن هنگام است كـه چشـم خـود را بـه      مي
                                                                                       

  .»گويد اي كاش براي زندگاني خويش، توشه فرستاده بودم مي« 24 / فجر .1
فلتي عميق بودي،) پس ما پرده را از تـو  تو از اين [روز بزرگ و حقايقش] در غ گويند: به او مي« 22 /ق  .2

  ات بسيار تيزبين است. برطرف كرديم، در نتيجه امروز ديده
0"���
�H -@3 ،5باب  ،43ص ،4ج ،بحار الأنوار 3 � ��I� J�6 K�!�A.  
  مصرعي از شعر تهامي شامي در سوگ فرزند خردسالش.. 4
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ر غفلـت و  گشاييم و درمي يابيم كه عمر و سرمايه زنـدگي خـود را د   مي سوي حقايق
  م.اي هداد نا آگاهي هدر

 بنابراين شناخت مرگ، كسب آگاهي در مورد حقيقتي است كه ما را بـه زنـدگي  
  دهد. مي جاودانه و راستين پيوند

  ياد مرگ، تاثيري مستقيم بر عملكرد زندگي كنوني ما دارد )د

 و انسـان  دليل ديگر سخن راندن از مرگ، تـأثير مسـتقيمي اسـت كـه بـر عملكـرد      
 هـر  اقـدامات  و تصـميمات  و زنـدگاني  شـك نـوع   بـي  .دارد او زنـدگي  به دهي جهت
كسـي كـه بـه مـرگ و زنـدگي      است؛ مـرگ  به نسبت وي نگرش نوع به بسته شخص

 سـبك  در اسـت،  اعتقـاد  بـي  حقيقت اين به نسبت كه آنكس باپس از آن ايمان دارد، 
 فـاني  و پـوچ  را دنيـا  شخصـي  چنـين . بود خواهد متفاوت بسيار بيني جهان و زندگاني
 آنكـه  امـا  كند؛ نمي خاكي جهان اين ناپايدارهاي  لذت فداي را خويش آخرت يافته،
 گنـاهي  هـر  بـه  را خويشـتن  بهتـر،  دنيايي كسب براي داند، مي چيز همه پايان را مرگ
  .دهد نمي راه دل به پروايي هيچ تباهي و سقوط وادي در افتادن فرو از ساخته، آلوده

دن پوسـت جـويي از دهـان مـوري،     حـاكمي كـه بـه آخـرت ايمـان دارد، از سـتان      
اما حاكمي كه مرگ و زندگي پس از آن را باور ندارد، براي تقويـت   1.گريزان است

ورزد.  نمـي  گنـاه نيـز ابـا    بـي  حكومت خويش، حتي از ريخـتن خـون هـزاران   هاي  پايه
  رويداد زير، شاهد صدقي است بر تأثير مستقيم ايمان به مرگ در زندگي كنوني بشر:

دامـاد از آسـيب رسـاني بـه     داشـت.   كه دامادي بسـيار نابـاب و بـدخلق   خانمي بود 
هـاي طـولاني از ديـدار مـادر      كـرد و وي را بـراي مـدت    نمي دختر و آزار او كوتاهي

 بـدي  به او از خواستند لب به سخن گشوده، مي نمود؛ اما همين كه اطرافيان مي محروم
 گفـتن  سـخن  از مـانع  آخـرت،  بـه  خويش عميق باور به تمسك با خانم اين، كنند ياد
گفت: خاموش باشـيد كـه مـرا طـاقتي بـر تحمـل حـرارت آتـش          مي و گشت مي آنان
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دوزخ نيست. ايمان و باور عميق وي به آخـرت، چنـين عملكـردي را در پـي داشـت.      
... زاييـده  سر، فرزنـدان، دوسـتان، همسـايگان و   بنابراين نوع برخورد ما با اطرافيان، هم

رت است و ايمان به مرگ، نقش مهمي در اصلاح زنـدگي انسـان   مقدار باور ما به آخ
  كند. مي ايفا

  براي آينده ريزي برنامه ـ)ه

بـراي   ريـزي  دليل ديگر سخن راندن از مرگ و جهان پس از آن، ضرورت برنامـه 
هـا   نيازمنـدي  از جهل داشته باشـيم،  اي هزندگي ابدي است. چرا كه اگر نسبت به مسأل

كـافي كـرده و امكانـات     ريـزي  توانيم بـراي آن برنامـه   نمي ده،مان غافل راه خظرات و
هـا   مورد نياز را تـدارك ببينـيم؛ بـه همـين ترتيـب بـدون كسـب آگـاهي از نيازمنـدي         

بـه همـين جهـت     كنـيم.  ريـزي  توانيم بـراي آن برنامـه   نمي وخطرات اين سفر طولاني،
 ابـدي، ترغيـب   همواره مردم را به آمادگي براي ايـن سـفر طـولاني و    ×اميرمؤمنان

 اي بـه گونـه  نمودند. آن بزرگوار هر شب پس از نماز عشا، سه بار بـا صـداي بلنـد،     مي
  فرمودند:   مي كه مردم صداي ايشان را بشنوند،
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خداوند شما را رحمت كند، آماده حركت شويد كه نداى رحيل و كوچ در ميان شـما  
بلند شده است. علاقه به اقامت در دنيا را كم كنيد و با تهيه بهتـرين زاد و توشـه كـه    

هـاى   و دشـوار و منـزل   سـخت هـاي   تقواست، به سوى آخرت باز گرديـد كـه گردنـه   
خوفناك در پيش داريد و بايد در آنها فرود آئيد و در آنجا توقـف كنيـد؛ پـس يـا بـا      
 رحمت الهي از آن ترس بزرگ، خطر عظيم، آن مناظر مخوف و آزمون بـزرگ رهـايي  

                                                                                       

  .75، مجلس 498صدوق، ص، الأمالي .1



  29/  سخني پيرامون مرگ 

 »رسيد كه غير قابل جبران و بازگشت است. مي يابيد و يا به هلاكتي مي

توانيم بـراي دوري از خطـرات آن    مي ا در صورتيپس باتوجه به مطالب فوق، تنه
  1كنيم كه نسبت به آن آگاهي داشته باشيم. ريزي عالم برنامه

  ايمان به مرگ و زندگ جاودانه، عامل گرايش به اسلام )و

بخشـد، بهـره داشـتن از چشـم انـدازي روشـن و        مي يكي از عواملي كه به زندگي معنا
اگـر نسـبت    تي كه آينده در پس پرده ابهام باشد، يـا مثبت نسبت به آينده است اما در صور

  شود. مي به آينده نگاهي بدبينانه داشته باشيم، روح نا اميدي و يأس بر شخص حاكم
دانند.  مي احساس پوچي و خلأ زاييده باور افرادي است كه مرگ را پايان زندگي
و همـين  اديان فعلي تصويري واضح و روشن از مـرگ و زنـدگي پـس از آن ندارنـد     

؛ حال آنكه ديـن  بماند باقي ناشناخته و مبهم پيروانشانسبب شده است كه آينده براي 
اسلام، تصويري كاملا واضح و روشن از آينده براي ما ترسـيم كـرده اسـت. يكـي از     

تـرين   گفـت: يكـي از مهـم    مـي  زيسـت،  مـي  غربـي مسلماناني كه سالها در كشورهاي 
ي زنـدگي  يدگاه روشني است كه ايـن ديـن بـرا   عوامل جذب غربيان به دين اسلام، د

 آن در خـوبي  بـه  كـه هـدف و مقصـد    اي ه؛ دقيقا مانند نقش ـپس از مرگ ترسيم كرده
اما آنكه به زندگي پس از مرگ ايمان ندارد، همانند كسي اسـت   .است شده مشخص

بـه كـدامين مقصـد در    دانـد   نمـي  و نداشته روشني فكر و برنامه خويش آينده براي كه
  حركت است.حال 

2حقايقي پيرامون مرگ
    

را مـورد بررسـي قـرار دهـد، در مـورد       اي هزماني كه يك فيلسوف بخواهـد مسـأل  
را  اي هگويد و زماني كـه يـك پزشـك بخواهـد مسـأل      مي ماهيت و حقيقت آن سخن

 گويـد: بـراي مثـال بررسـي     مـي  بررسي كند، در مورد اسباب و علل و نتايج آن سخن
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يل اين بيماري چيست و براي پيشگيري و درمان آن چـه بايـد   كند كه اسباب و دلا مي
دهـد، آن را از نظـر    مـي  قرارو ارزيابي را مورد بحث  اي هكرد. اما زماني كه دين مسأل

كند. در صورتي كه از ديدگاه دين، نسبت به مـرگ آگـاهي يـابيم،     مي تربيتي بررسي
شـود. بـا    مـي  گزين آنترس كاذب از اين پديده از بين رفتـه و عملكـرد صـحيح جـاي    

بـريم، از   مـي  ر مـورد مـرگ پـي   ، بـه حقـايقي د  1توجه به دو آيه نخست سـوره ملـك  

  از آفريدگان خداست اي همرگ آفريد -1

ذي خَلـَقَ  «از آفريـدگان خداسـت:    اي هديني، مرگ نيز آفريـد هاي  بنا بر آموزه  الَّـ
رسـد و خداونـد    مي ه پاياندر قيامت مرگ نيز ب 2».الْموت؛ آنكس كه مرگ را آفريد

  3گردد. مي خلايق، ذبح نموده، زندگي، جاودانههاي  مرگ را در مقابل ديده

  مرگ پايان راه نيست، آغاز راه است -2

، مـرگ را نقطـه پايـان    ا، در چهارچوب دنيا محـدود شـده  به دليل آن كه نگرش م
قطـه آغـاز زنـدگي    ن بينيم. اين در حالي است كه مرگ نه نقطه پايان، بلكه مي زندگي

. در آيه دوم سوره ملك، ابتدا سـخن از آفـرينش مـرگ اسـت،     باشدميحقيقي انسان 
�,,V«ســپس از آفــرينش حيــات: 
�W �X,,	�	Y 	K��,,�F2
� ���12
�,,!U� آنكــه مــرگ و زنــدگي را ؛

تقدم واژه مرگ بـر حيـات در ايـن آيـه، شـايد بـر ايـن دلالـت دارد كـه در           .4»آفريد
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  31/  سخني پيرامون مرگ 

مقدم اسـت؛ يعنـي ابتـدا مـرگ اسـت و سـپس زنـدگي و         حقيقت نيز مرگ بر حيات
 به حيات جاويد و حقيقي.يابي  است براي راه اي همرگ درواز

به عبارت ديگر چنان كه پيشتر گفتيم، زندگاني داراي مراتبي اسـت كـه بـالاترين    
تقـدم  د كن ـ مـي  پيـدا  جريان آنجا در انسان حقيقي زندگي باشد و مي مرتبه آن آخرت

  به همين نكته اشاره داشته باشد. در اين آيه، شايد» حيات«ر ب» موت«واژه 

  هدف از آفرينش مرگ، آزمون بشريت است -3

��{هـدف از آفــرينش آدمــي در ايــن عــالم، آزمــون اســت:  *]��,,*��;�!�
 ��,,*5�̀	
 �a,,�M�>	
 
&b�F��{1    و زماني كه اين هدف تحقق پذيرد، بشر به نقطه تكامل خود رسـيده و ديگـر
مانـد. چنـان كـه هـدف از سـالن امتحـان،        نمـي  راي وجود او در اين دنيا، بـاقي دليلي ب

برگزاري جلسه امتحان است و زماني كه شخص برگه آزمون خـود را تحويـل دهـد،    
دليـل اسـت. دنيـا نيـز سـالن       بـي  بايد سالن امتحان را ترك كند و وجود او در آن جـا، 

امتحـان را بـه    ت و هـر كـه  امتحاني است بس بزرگ، هدف از آن آزمون بشريت اس ـ
  شود و مرگ عامل اين انتقال است. مي ، به خارج از سالن هدايتپايان رساند

  دنيا پلي است در گـذر كشـور فنـا   
  

  در موسم عبور ببايـد از آن گذشـت    
  

  مرگ، عامل افزون شدن و بزرگ شدن -4

مختلــف محـدود كـرده اســت. روح   هـاي   چهـارچوب بـدن، روح آدمــي را از جهـت   
زيادي دارد، اما قـرار گـرفتن در كالبـدي مـادي،     هاي  مجرد است كه توانمندي اي هآفريد
، روح از همـه سـو قـادر بـه ديـدن      آن را بسيار محدود كرده است. بـراي مثـال  هاي  قدرت
 ؛ همچنـين روح هايي ديد را در چشـم محـدود كـرد   ، اما قرار گرفتن در جسم، توانباشدمي
د و در يك لحظه از يك سوي زمين به سـوي ديگـر   حركت كنها  تواند در تمام جهت مي

نمـوده و از نيـروي آن كاسـته اسـت. امـروزه       دايـره حركتـي آن را تنـگ    برود؛ اما جسم،
 ظرفيـت  از تواننـد  مـي  انجامـد،  مي ها به طول كه گاه سالهايي  افرادي هستند كه با رياضت
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  مثل افتادنِ برگ/  32

 العاده مرتاضـان هنـدي،   برخي اعمال خارقگيرند.  بهره سايرين از بيشتر بسيار خود روحي
. اما با عبور از مرز دنيـا و وارد شـدن بـه عـالم     است انسان روح گسترده قابليت نمايانگر كه

هـاي   و قدرتها  رهد، به همين جهت توانمندي مي آخرت، روح از چهارچوب بدن مادي
  شود. مي آن به اندازه نامحدوديت روح، نامحدود

ستوده اسـت. تبـارك    ا با وصف تبَاركآيات فوق پيش از سخن از مرگ، خدا ر
. شـايد ذكـر   باشدميم و ثبوت نعمت و افزون شدن آن و به معناي دوا» برك«از ريشه 

گويـد، بـر ايـن دلالـت داشـته باشـد كـه         مـي  كه از مرگ سخن اي هاين ويژگي در آي
شـود، بلكـه عـاملي بـراي بـزرگ شـدن و        نمـي  مرگ، نه تنها سبب از بين رفتن انسان

شدن اوست. آدمي كه در اين دنيا از همه نظر محـدود بـود، در جهـان بـاقي، از     افزون 
  آورد. مي خود را به دستهاي  وديتچهارچوب تنگ بدن مادي رها شده و نامحد

  هركجا هستيم، در مملكت خدايي مهربانيم -5

عبارت بيِده الْملْك در آيه پيش گفته، شايد اشاره به ايـن نكتـه اسـت كـه چـه در      
 جهان باشيم و چه از اين جهان كوچ كنيم، زير سلطه الهي و در حيطه مملكـت او  اين

كنـد،   مـي  قرار داريم. داشتن چنين نگرشي، نه تنها ترس از مرگ را از نهان آدمـي بـر  
  نمايد. مي بلكه وي را براي رويارويي با اين حقيقت، به بهترين وجه آماده

  جهش عالمي به عالم ديگر عاملمرگ؛  -6

 است كـه مـا پشـت سـر    هايي  مطرح شده در حوزه عقايد، جهانهاي  از بحث يكي
 طـي  راها  نآ خاكي جهان اين در نهادن پا از پيش كههايي  عالم گذرانيم، از جمله مي
 م؛ مـدت زمـاني كـه   اي ه. در هر عالم ما نشأتي داشتاست ذر عالم و اظله عالم م،اي هكرد
م و سـرانجام از آن عـالم بـه    اي ـ هه اسـت، زيسـت  دانيم چند هزار يا ميليون سـال بـود   نمي

قـرار دارد كـه مـا بايـد     هايي  م. عالم دنيا نيز در سلسله جهاناي هعالمي ديگر كوچ كرد
وسـيله  گ ابـزار ايـن انتقـال و    پشت سر بگذاريم و به عالمي ديگـر منتقـل شـويم. مـر    

  است.تر  و متكاملتر  به جهاني بزرگجهش از اين عالم دون، 



  
  
  

  ز مرگ گريزانيم؟چرا ا
يكي از مسائلي كه دغدغه فكري بسياري از ماست، ترسي اسـت كـه از مـرگ در    

ايـن   ببينـيم  كه است آن ترسي، هرگونه بردن بين از در گام نخستين پرورانيم. مي نهان
تـوانيم   مـي  ترس از مرگ را بدانيم،هاي  ترس ريشه در چه دارد؟ در صورتي كه ريشه

ا تا حدودي مديريت كنيم. البته اين گفته به آن معنا نيسـت  با اصلاح آن، ترس خود ر
كه از مرگ هراسي به دل راه ندهيم، چرا كه ترس از مرگ، عاملي مهم براي اصلاح 

مثبت از آن،  برداري توان اين ترس را مديريت كرد و دركنار بهره مي آدمي است، اما
 در ايـن زمينـه   ×مؤمنـان آمادگي بيشتري براي رويارويي با اين حقيقـت يافـت. امير  


3/M	�� ����	0 �a��]/(�D	V	«فرمايند:  مي� �(�D�P ��u1  هر كه دوري راه را به ياد آورد، خود را براي
  برخي از دلايل گريز و بيزاري انسان از مرگ عبارتند از:». كند مي آن آماده

 دل بستگي به دنيا -1
ابسـتگي بـه دنياسـت. دنيـا،     دلايل تـرس از مـرگ، دل بسـتن و و   ترين  يكي از مهم

 آيـد. به نظر ميمادر بدن مادي ماست، از اين رو تعلق و وابستگي به دنيا، امري طبيعي 
همين عامل سبب شده كه ما حتي با وجود مشكلات و بيمـاري، زنـدگي را بـر مـرگ     
 ترجيح دهـيم. در هنگـام مـرگ، شـخص تمـام پيونـدهاي خـود را در حـال گسسـتن         

در مـورد   ×اين علايق، براي وي بسي سخت اسـت. اميرمؤمنـان  بيند و قطع تمام  مي
����� �L	�F�� �� «فرمايند:  مي وابستگي آدمي به زندگي@	
 �v�!	
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گردد، مگـر زنـدگاني كـه انسـان از فقـدان آن       مي آن كه صاحبش از آن سير و ملول
 »كند. نمي احساس راحتي

توانيم اين ترس را مديريت كنيم كه حقيقت دنيـا را شـناخته و    مي تنها در صورتي
در جـاي جـاي سـخنان     ×نسبت به آن پذيرش و باور قلبـي پيـدا كنـيم. اميرمؤمنـان    

تـوان بـه بينشـي     مـي  بـا تأمـل در ايـن سـخنان،     اند؛ از حقيقت دنيا سخن رانده خويش،
عميق در مورد دنيا دست يافت و بدين ترتيب نفس را ياري كرد كه به دنيا دل نبنـدد.  

  كنيم: مي ست كه به يك مورد اشارهسخن از دنيا در نهج البلاغه بسيار ا
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فروغ و اساسش بر دروغ اسـت، امـوالش در معـرض غـارت و تـاراج       بي اين دنيا برقش
كند و همچون مركب سركش  نمي است كه به كس وفا اي ههرزگر  است. چونان عشوه

گـر   برد. دروغگويي خيانتكار، ناسپاسي حق نشناس و دشمني حيله نمي از كسي فرمان
بـازي و سـرافرازيش سـرافكندگي    اش  امور جدي لت،است. حالاتش ناپايدار، عزتش ذ

 هايش است. سراي جنگ و غارت، تبهكاري و نابودي و ناخوشي و ناآرامي است. وصله
ناپيـدا و سـرانجام اميـدهايش     هـايش  زا، پناهگـاه  حيـرت  هايش به هجران پيوسته، راه

  » نوميدي است.
 كــه حتضــرم شــخص آداب از يكــي برابــر در احتضــار، حــال در شخصــي روزي
 حاضـر  نمـوده،  مقاومت او، به شهادتين يادآوري و حقه معارف تلقين از است عبارت

 او بـه اي  دوبـاره  زنـدگي  خداي عز وجـل بـر وى منـت نهـاد و    . نبود شهادتين تلفظ به
ات از اداي شهادتين چـه   كه سبب روي گرداني پرسيدند او از بهبودي از پس. بخشيد

خـود را در  هـاي   كه اوراق بهادار و چكاي  ندوقچهبود؟ وي در پاسخ گفت: ابتدا ص
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  35/  سخني پيرامون مرگ 

كنم، برايم حاضر كنيد. پس در صندوقچه را گشود و تمـام اسـناد و    مي آن نگه داري
مدارك ملكي و اوراق بهادار خود را پاره كرد و پس از آن در پاسخ به نگاه متعجـب  

د كـرد كـه   اطرفيان گفت: در لحظات احتضار شيطان نزد من حضور يافت و مرا تهدي
چون لب به سخن گشوده و شهادتين را بر زبان جاري كنم، ايـن اوراق و مـدارك را   
ن يپاره خواهد كرد؛ من نيز به دليل دلبسـتگي بـه امـلاك خـود، حاضـر نشـدم شـهادت       
 بگويم و اكنون كه به دنيا بازگشتم، اقدام نخست من، قطع اين دلبستگي است.

  ترس از سرانجام بازماندگان -2

بازمانـدگان   مبهم فرجام و آتيه بابت انسان مشغولي دل ديگر ترس از مرگ،عامل 
است. دلبستگي به والدين، همسر و به ويژه فرزندان و احساس مسئوليتي كه نسـبت بـه   

كند. اينكه همسر و فرزنـدان، بـه    مي آنان دارد، آدمي را از انديشيدن به مرگ هراسان
واهند كرد؟ و چگونه خواهند زيسـت؟ هـم   ويژه اگر خردسال باشند، پس از او چه خ

جدايي انسان از تمام كساني است كه عمـري بـه    گسستن پيوندها و چنين مرگ، نقطه
نيز براي هـر  ها  و محبتها  ورزيد؛ گسستن اين تعلق مي آنها دل بسته بود و به آنان مهر
  شخص، نگران كننده است.

 اندوه بر عمر بر باد رفته -3
ترس از رويارويي با مرگ، غـم از دسـت دادن سـرمايه عمـر     يكي ديگر از دلايل 

ــراي  اي  اســت. در لحظــات پايــاني عمــر، شــخص ســرمايه  ــار داشــته تــا ب كــه در اختي
بينـد و حسـرت و انـدوهي     مـي  آبادسازي منزلگاه ابدي خود بهره بـرد، از دسـت رفتـه   

�����	!� ���S	�D�F.2«فرمايند:  مي ×عميق، وي را فرامي گيرد. اميرمؤمنان�A *U��25��  �K��,�F2
� 
�� *U���M�> �K��	32
انـد، بـر    ست دادهمرگ و حسرت آن چه از دهاي  سكرات و سختي 1؛�

  »آنها جمع گردد.
  سرمايه زكف رفـت و تجـارت ننمـوديم   

  

  جز حسرت و اندوه متاعي نخريـديم   
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  ترس از عاقبت و سرانجام خويش -4

تـا  انـد   خود را از هر سـو گسـترده  هاي  مدر اين دنياي پرفتنه كه ابليس و ابليسيان دا
آدميان را به گمراهي فكنده و از راه به بيراهه برند؛ مؤمن همواره در حالتي بين بـيم و  

 در زيــارتي از خــدا درخواســتاميــد و تــرس از عاقبــت و ســرانجام خــويش اســت.  

R�'����D2� Y	2J�D�S��� ���!«كنيم:  مي� y-���;�'���  ��,�!	Y��  �����,	:�F2
�  W��!,�:بهتـرين سـرانجام و    1؛��

 »را سرانجام و عاقبت من قرار ده.عاقبت 

  جان دادنهاي  ترس از سختي -5

است كه ممكن است در لحظات جان دادن هايي  دليل ديگر ترس از مرگ، سختي
مختلفي از نهج البلاغه، به غير قابـل  هاي  گريبانگير شخص شود. اميرمؤمنان در قسمت

�� !, 6	d	«فرماينـد:   مـي  109اشاره دارند. براي نمونه در خطبـه  ها  توصيف بودن آن سختي
��A�P 	+	c	@ ��� Tz�*w��در » دهـد، غيـر قابـل توصـيف اسـت.      مي آن چه براي آنان رخ 2؛��

كه پس از تلاوت دو آيه نخست سوره تكاثر بيان شد، همه سخن امـام   3نيز 221خطبه 
كامـل در  اي  از آن كـه خطبـه   در مورد مرگ و توصيف حالات مردگان است و پس


��g �K���F2��/ ��«فرمايند:  مي كنند، مي اين مورد بيان  TK���,�F	d	
  �-,��  �e,	G26	
  �a,�� ��	
  �{��2d	�,�M*0 
T�	3�:�P ��	
 	+�(	��D	0 �	��� �+�*��� �J��	
 ��!2@(̀
از آن تـر   و دردنـاك تر  مشكلات مرگ پيچيده 4؛�

  »خرد مردم اين دنيا، سنجيده شود.قل و است كه به وصف آيد و يا با ع

  ترس از كمي توشه و سختي راه -6

 اسـت؛  آخـرت  توشـه  و زاد و صـالح  عمل بودن اندكدليل ديگر ترس از مرگ، 
 بايـد  كـه  كشـد  مـي  را آدمـي  انتظار مرگ از پس خطري پرهاي  گذرگاه وها  ايستگاه

                                                                                       


Fm}� �m�,M,�   �, | ،14، باب  301المزار الكبير (لابن المشهدي)، ص .1 �,D��S UZ�^99ج ،بحـار الأنـوار   ؛ ،
  .8باب  ،168ص
  .109 ، خطبه160صبحي صالح، صه، نهج البلاغ .2
  اي كه در اين نوشتار مورد بحث قرار گرفته است. خطبه .3
  .221 خطبه، 341صصبحي صالح،  ،نهج البلاغه .4
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در سـخني بـا    ×منـان مؤامير .بـود  آمـادگي  اوج در خطرات اين با شدن روبرو براي
��  6	C,��/ « انـد:  ياران خويش، بارها به اين نكته اشاره نمـوده *5���,��	
  &�,�;	���  &�o�,*s	] ��  	+�|�,	 �� 
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سـخت و دشـوار و   هـاي   گردنـه  1؛�� 2)���� �
 »بايـد در آنهـا فـرود آييـد و توقـف كنيـد.       همخوف در پيش رو داريد كهاي  منزلگاه

و اعمـال صـالح   هـا   هر چـه كفـه تـرازو بـه سـمت نيكـي      سخت، هاي  براي آن منزلگاه
  .تريم ند، همچنان محتاج خير افزونسنگيني ك

  بهـر سـفر  ام  كوله بار و توشـه 
  

  پر از گناه، غرق غفلت، معصيت  
  

  توشه و بار سفر شد پـر ز شـر  
  

  سـياه  دست من خاليست و رويـم   
  

شـدند و از كمـي زاد و    مـي  در دل شب به مناجات با خدا مشـغول  ×اميرمؤمنان
  كشيدند. مي توشه، عظمت و سختي راهي كه پيش روي بندگان است؛ آه

ضــرار ابــن ضــمره ضــبابى بــر معاويــه وارد گشــت، معاويــه از وي در مــورد         
كـه  كـردم   ديـدار  يحـال  جويا شد. وي گفت: اي معاويـه! علـي را در   ×اميرمؤمنان

شب پرده سياه خويش را فرو آويخته و وي در محراب عبادتش ايستاده بـود، محاسـن   
را بدست گرفته بسان دردمندى كه بر سر خاكسـتر سـوزان باشـد قـرار و آرام      كمبار

 گريسـت و  مـي  پيچيد و با سـوز و گـداز تمـام    مي نداشت، همچون مار گزيده بر خود
���  ���a .. �]�.«فرمود:  مي��'����
� �+�*� �� �o��c
� ,�   ,�G�� �� ��	3,/M
� �(,�D�P �� �X! �o�Z��,�F2
� ��آه آه از  2؛

  »كمى زاد و توشه، طولاني بودن راه، دور بودن مسير و سختي منزلگاه.
  دريغا كه توشـه كـم و ره دراز  

  

  بود زين گذرگاه پر سوز و سـاز   
  

  دريغــا كــه از دورى ايــن ســفر
  

  بـــود آدمـــى روبـــر و بـــا خطـــر  
  

  ترس از انتقال به عالمي ديگر و رويارويي با خطرات آن -7

يكــي از مراحــل ســخت زنــدگي آدمــي، انتقــال از عــالمي بــه عــالم ديگــر اســت. 
                                                                                       

  كان كثيرا ما ينادي به أصحابه. ×، و من كلام له321صبحي صالح، ص ه،نهج البلاغ .1
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  فرمايند: مي در سخنى ×مؤمنانامير
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 بـه همـان نحـو   انـد   راستى اگر شما آنچـه را كـه مردگـان شـما آشـكارا ديـده       پس به

ترسيديد و در نتيجه آن سخن حق را شـنيده   مي كرديد و مي ديديد، هر آينه بى تابي مي
از شـما پوشـيده گرديـده، طـولى     اند  ديدهها  فرمان برده بوديد؛ ليكن چيزهايى كه آن و

  »شود. مي نخواهيد كشيد كه اين پرده برداشته
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  رهبري آگاه و دلسوز
 رهبري آگاه و در عين حـال دلسـوز و مهربـان اسـت كـه همـواره       ×اميرمؤمنان

نـد و مـردم را از سـقوط    جامعه را با سخنان ژرف خويش پـر ك هاي  كوشد كاستي مي
رهانده، به سوي حقيقت و تعالي هدايت نمايـد. ايشـان خـود بـه تمـامي حقـايق آگـاه        

بينـد   مـي  است، حقيقت دنيا و آخرت در نزد او شناخته شده اسـت و چـون آدميـان را   
خبـري، راه را بـه خطـا رفتـه و در وادي ضـلالت و       بي كه با غروري آميخته با جهل و

كوشد تا با سخنان خود آنان را آگاه نمايـد و از خـواب    مي نهند، مي فخر فروشي گام
غفلت برهاند. سخن از حقيقت دنيا، مرگ، آخرت و آمـادگي بـراي سـراي بـاقي در     

سـازي مـردم نسـبت بـه ايـن       نهج البلاغه اندك نيست و امام از هر موقعيتي براي آگـاه 
  اند. تهسخن گف ـ خورد مي پيوند آن با ما ابدي زندگي كه ـحقيقت 

است كه ايشان پـس از تـلاوت دو   اي  در اين زمينه، خطبه ×يكي از سخنان امام
��{آيه نخستين سوره تكاثر *]�A2
	
 ��*��5��
�  *����> ��*0�Z*| ���P���F2
  بيان نمودند. 1}�

مـن سـخت در   «گويـد:   مـي  ابن ابي الحديد، در طليعـه شـرح خـود بـر ايـن گفتـار      
كند كـه دلالـت بـر آن     مي ر مورد جنگ چنان خطبه ايرادشگفتم از بزرگمردى كه د

دارد كــه سرشــت او در شــجاعت چــون طبيعــت شــيران و پلنگــان و ديگــر جــانوران  
آورد كـه دليـل    مـي  شكارى است و در همان مقام چون بخواهد موعظه فرمايد سخنى

خورنـد   نمـي  پوش اسـت كـه گوشـت    بر آن است كه سرشت او همچون راهبان گليم
 خـورم بـه آن كـه همگـان بـه او سـوگند       مي سد به اينكه خونى بريزند. سوگندتا چه ر
ام  خورند كه من از پنجاه سال پيش تا كنون بيش از هزار بار ايـن خطبـه را خوانـده    مي

                                                                                       

ها رفتيد و از  تا جايي كه به قبرستان، خواهي شما را سرگرم كرده است فخرفروشي و زياده«. 2-1/  تكاثر .1
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مگر آنكه در جان من بيم و خوف و موعظه پديـد آمـده و   ام  بار آن را نخوانده و هيچ
است و هرگـز در آن دقـت نكـردم مگـر آنكـه      در دلم هراس و بر اندامم لرزه افكنده 
آوردم و دوسـتان در گذشـته خـود را بـه     به ياد مردگان از خويشاوندان و نزديكانم را 

حـال او را   ×خاطر آوردم و چنين پنداشتم كه من خود همان كسى هستم كه علـى 
  1».در اين خطبه توصيف فرموده است

ر شروع شده است، ابتدا بـه شـأن   از آنجا كه اين خطبه با آيات آغازين سوره تكاث
  كنيم. مي كوتاه و گذرااي  نزول اين سوره و مفهوم واژه تكاثر اشاره

  شأن نزول سوره تكاثر

اين آيات در مورد دو گروه ازقريش نازل شد: بنـي عبـد منـاف    نقل شده است كه 
و بني سهم كه با يكديگر دشمني و عداوت داشتند. بزرگان و اشراف بنـو عبـد منـاف    

 خـويش  مـورد  در را ادعـا  همـين  فتند: عزت و تعداد ما بيشتر اسـت و بنـو سـهم نيـز    گ
؛ پس از سرشماري مشخص شد كه جمعيت بني عبد منـاف بيشتراسـت.   كردند مطرح

اند، از اين رو مردگان  بني سهم گفتند: تعداد زيادي از افراد ما در جاهليت كشته شده
  2تند و به شمارش مردگان خود پرداختند.كنيم. سپس به قبرستان رف مي را نيز شمارش

هم چنين نقل شده است كه اين آيـات در مـورد گروهـي از يهوديـان نـازل شـده       
سـخنان   گفتند ما از فلان و فلان قبيله بيشتر هستيم و تا پايان عمـر بـه ايـن    مي است كه

3مشغول بودند و در همان حال گمراهي از دنيا رفتند.
 

  ين سوره تكاثرنگرشي كوتاه بر آيات نخست

}��*]�A2
	
 ��*��5��
�  *����> ��*0�Z*| ���P���F2
�{4 

ها  تا جايي كه به قبرستان * فخرفروشي و زياده خواهي شما را سرگرم كرده است
                                                                                       

  .169-168ص، 5شرح نهج البلاغه ابن ابى الحديد، ج در جلوه تاريخ .1
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  .رفتيد و از قبرها ديدار كرديد
  اند: عبارت مفسران دو معنا بيان كرده ي اينبرا
كـه بـه شـمارش     بـود  مباهـات  مايـه  شما براي چنان جمعيت ميزان در برتري) الف

رفته و به شمارش مردگـان روي آورديـد.   ها  زندگان بسنده نكرديد، بلكه به گورستان
به معنـاي شـمارش مردگـان بـه منظـور فخـر فروشـي بـه اجـداد و          » تكاثر«در اين معنا 

�� {و انـد   پدراني اسـت كـه در آغـوش گـور خفتـه     ,*0�Z*|  ���P�,��F2
اشـاره بـه رفـتن بـه      }�
  به هدف سرشماري تعداد آنان است. ستانگور
به مال و زيور و زينت دنيا مشغول شديد تا آنكه به ناگاه اجل شما را دريافـت   )ب
شما به گورستان رفته و در آن جا دفن شد. به عبارت ديگر تكاثر اشاره بـه  هاي  و بدن

نايه از ديـدار مـرگ   الْمقابِر ك زرتمُبه دنيا و يابي  فزون طلبي و زياده خواهي در دست
  1و از پي آن، رفتن به گورستان است.

حقيقـي  هـاي   موهوم و پوشالين چنگ زده و از ارزشاي  در هر دو مورد، آنان به مسأله
هــدف از  انـد.  ارزش، تبـاه كـرده و از كــف داده   بــي و عمــر را در ايـن مسـائل  انـد   وامانـده 

نفـس و كسـب كمـالات     آفرينش آدمي پرداختن به خويشتن در راسـتاي اصـلاح عيـوب   
است تا بتواند زندگي اخروي خود را به بهترين وجه بنيان گـذارد؛ امـا بيشـتر آدميـان عمـر      

  ي شاعر: دهند و به گفته مي مقدار، از دست بي مايه را در مسائلي پوچ و گران
  مايه دراين صرف شـد  عمر گران

  

  تا چه خورم صيف و چه پوشـم شـتا    
  

��{تعلق از آنجا كه در اين آيات، م*]�A2
	
 ��*��5��
ي  بيان نشده است، دربرگيرنـده  }�
هر آن چيزي است كه آدمي را از ياد خدا، معرفت وي، تفكر و تدبر در آيـات الهـي   
 و انجام اوامر وي بـازمي دارد. بنـابراين روي سـخن تنهـا بـا مردمـي كـه در آن زمـان        

در همـه عصـرها و   هـا   ننيست، بلكه اين آيات خطاب به تـك تـك انسـا   اند  زيسته مي
هاسـت؛ بـا ايــن تفـاوت كـه مصـاديق تكــاثر و زيـاده خـواهي ممكـن اســت در          زمـان 
  مختلف، متفاوت باشد.هاي  زمان
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كردنـد. در   مـي  در عصر جاهليت به فزوني عدد و يا فراواني ثـروت فخـر فروشـي   
 جهان امروز نيز اگـر نيـك بنگـريم، مصـاديق متعـددي بـراي تكـاثر و زيـاده خـواهي         

سيسـموني و... مصـاديق    هـا،  ميزان بيش از حد نياز جهيزيه ها، يابيم. بالا بردن مهريه مي
كنـيم درس خوانـدن و مـدرك     مـي  ديگر زياده خـواهي هسـتند. حتـي گـاه مشـاهده     

گرفتن تنها به هـدف فخـر فروشـي اسـت، حـال آنكـه علـم بـه ذات خـود مطلـوب و           
 د، ارزش واقعـي آن زيـر سـؤال   پسنديده است، اما اگر در راه هدفي منفي بـه كـار رو  

  رود. مي
غـرق خـواهيم شـد، از ايـن     چون بر آن گام نهيم، دنيا چون درياي مواج است كه 

زياده خواهي و تكاثر را قيچي كنيم تا خود را از غرق شدن در ايـن  هاي  رو بايد دامنه
 خروشان، برهانيم.هاي  موج

  فرمايند: مي |رسول خدا
A
B$� ��	
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گويد: ثروتم، ثروتم! آيا ثروتت براي تو سودي دارد، جز آن چه  مي فرزند آدمي همواره
كنـي و   مـي  ود، يـا بـه تـن   ش ـ مي خوري و فنا مي شود، يا مي دهي و ماندگار مي كه صدقه
 »شود؟ مي فرسوده
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، پس از تلاوت آيات نخستين ×آغاز خطبه اميرمؤمنان

  سوره تكاثر

  .عمري به جهل غافل از مرگ..
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ان غافلى و چه خطرگاه دشـوار  شگفتا! چه هدف بسيار دورى و چه زيارت كنندگ

  و بزرگي!
  شناسي: واژه

  لهَ: لام استغاثه است و منادي محذوف است يا
  مرَاماً: مقصود و مطلوب، هدف

  ما أبَعده: چه دور است!
  كنندگان و زوراً: زيارت

  ما أغَْفَلهَ: چه در غفلتند!
  و خَطَراً: نزديك به هلاكت و نابودى.

:ها أَفْظَعو اندازه گذشته باشد م مشكلى كه سختى آن از حد.  
 شـگفتي  ابـراز  با را سخن تكاثر، سوره ابتدائي آيات قرائت از پس ×اميرمؤمنان

 :كند مي آغاز چيز چند از

 يا لَه مرَاماً ما أَبعدهشيوه دنيازدگان:  -1
 ارد،آور است؟ به دليل آن كـه ايـن روش راه بـه جـايي نـد      چرا اين مسأله شگفت

انجامد. شيوه بيان سـخن، بيـانگر    نمي و به مقصد و هدفي نيست متصور آن براي پاياني
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 چراكـه  اسـت،  آنـان  بينانه واقع غير ديد و نهايت شگفتي گوينده از مسلك دنيازدگان
  :است زير قرار از كه رفته بكار جمله ساختار در تعجب حرف چندين
 (يا) نداي تعجب؛ ـ

 تعجب است؛(لام) در لهَ، لام  ـ

) در لهَ ضمير مبهمي است كه تفسير آن، در پي آمـده و تـأثير گـذاري    (ضمير ـه  ـ
 برد؛ مي را در مخاطب بالا

 (ما) براي تعجب؛ ـ

  فعل (أبَعده) نيز فعل تعجب است. ـ
تأكيدهاي مكرر، بيانگر نهايت شگفتي از اين شيوه، و ديـد غيـر واقـع بينانـه ايـن افـراد       

هـاي   عقل، نگريستن در عاقبت و سرانجام هر كاري است و انسـان هاي  شانهاست. يكي از ن
كنند كه به بهتـرين نتـايج بينجامـد     مي دهي عاقل، تلاش و فعاليت خود را در مسيري جهت

را در پـي داشـته باشـد. امـا مسـير و هـدفي كـه دنيازدگـان در پـيش          ها  ثمرهترين  و شايسته
 و زيـب  و نفسـاني هاي  خواهش .باشدميدست نيافتني پايان و هدفي  بي اند، مقصدي گرفته
به هر اندازه از آن، آدمي را بـراي نيـل بـه    يابي  ندارد و دست پاياني خاكي جهان اين زيور

سازد؛ بدين ترتيب عمر انسـان در ايـن انديشـه و تـلاش، از      مي تر اهداف مادي بالاتر، تشنه
في اسـت غيـر قابـل وصـول و هزينـه      رود. بنـابراين تكـاثر و زيـاده خـواهي، هـد      مي دست

پايـان نـدارد و دل    بـي  نمودن سرمايه عمر در چنين هـدفي، فرجـامي جـز دريـغ و افسـوس     
  بر روي آب جاي بس شگفتي است:اي  بستن به خانه

  دردا و حسرتا كه به غفلت جهان گذشت
  

ــت       ــن وآن گذش ــع اي ــز در طم ــر عزي   عم
  

  خيز زجاي غفلت،  ي اي خفته در سراچه
  

  گذشـت  كـاروان  دگـر  كه جان  ، باربر بند  
  

 يارت كنندگاني فرور رفته در غفلتز -2
اندازه اين گروه است كه نشان ديگر  بي نكته ديگري كه مايه شگفتي است، غفلت

بيننـد و   مي باشد. آنان به گورستان رفته، سرانجام گذشتگان را مي يشي آناناند هاز كوت
را پـذيري   د، اما اين ديدار نه تنها نور عبرتكنن مي ضعف و ناتواني رفتگان را مشاهده
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  برد. مي افروزد، بلكه بيش از پيش در غفلت و ناآگاهي فرو نمي در آنان
كنـد، بـه عبـارت ديگـر      مـي  زوراً اسمي است كه هم بر مفرد و هم بر جمع دلالت

هم به معناي يـك زائـر اسـت و هـم بـه معنـاي زيـارت كننـدگان؛ ماننـد واژه خصـم           
  كند. مي ضيف (ميهمان) كه هم بر يك تن و هم بر چند تن صدق (دشمن) و

 ايـم كـه چـه نابهنگـام و     اگر چه مرگ براي همه حق است و ما بارها و بارها ديـده 
كشـد، امـا از آن در غفلتـيم و شـايد كمتـر       مـي  مقدمه، عزيزاني را در آغوش خـود  بي

شـدن بــا آن،   كسـي باشـد كـه خـود را ميهمـان بعــدي مـرگ بدانـد و بـراي رودر رو        
هنگام بـودن رويـارويي   آمادگي لازم را داشته باشد. دو جريان زير، شاهد صدقي بر ناب

  با مرگ است:
 آن كـه  اميـد  بـدان  گشـود،  لشـكر  قسطنطنيه سوي به روزي سليمان بن عبدالملك

ه   .كند جزيه پرداخت به وادار يا درآورده خود يوغ زير را سرزمين  ـ  اي در مسير بـه تپـ
 مـورد  در چـون  و ديـد  قبـري  آن فراز بر رسيد؛ ـ  شود مي ناميده سليمان تل هامروز كه
رسش نمود، گفتند: اين قبر عبد اللـّه بـن مسـافع اسـت. وي گفـت:      پ آن در خفته ميت

 منطقـه  همـان  در خود كه نپاييد ديري اما واي بر او كه در شهر غربت دفن شده است.
  1در كنار همان قبر، دفن شد. و فتگ وداع را فاني دار گشته، مبتلا بيماري به

كننـد: روزي جـواني نـزد     مـي  جريان دوم را آيت االله سيد رضا شيرازي چنين نقـل 
خـواهم   مـي  دينار به من داد و گفت: اين مبلغ، حقوق شـرعي مـن اسـت،    20من آمد، 

روم، حقي برگردنم نباشد. سپس نماز ظهر و عصر را بـه جماعـت    مي زماني كه از دنيا
ه منزل رفت و پس از صرف نهار، براي استراحت، به خـواب رفـت و هرگـز    خواند، ب

  از خواب بيدار نشد.
  كند ي نميــوانـر و جـــرگ پيــو مــد چـآم

  اي بس جوان كه پير نگشت و جوان گذشت
                                                                                       

  .222، ص11شرح نهج البلاغه، ج يبهج الصباغه ف .1
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 خطر بزرگي كه پيش رو داريم -3
و كسـب  هـا   تمامي تلاش ما در اين دنيا معطوف به دور شـدن از خطرهـا و آسـيب   

را از خود براند، امـا تمـام   ها  كوشد كه دردها و رنج مي تايج بهتر است. آدمي هموارهن
شـمار و بـس    بـي  دنيا در برابر مشكلات و موانـع هاي  و سختيها  خطرات، دردها، رنج

بزرگي كه پس از مرگ پيش روي اوسـت، كوچـك و نـاچيز اسـت. انسـاني كـه در       
بـر  توانـد در برا  مي ل راه فرار است، چگونهدنيا كم توان و به دنباهاي  مصائب و سختي

  خطرهاي بزرگ آخرت تاب بياورد؟
  خوانيم: مي در دعاي كميل
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 آمدهاي پيش است همچنين داني، مي دنيا اندك عذاب و رنج بر مرا طاقتي بي تو! الها بار
 و اسـت  كـم  دنيـا  رنـج  هك درحاليست تابي بي اين و شود، مي وارد دنيا اهل بر كه بدي

 تحمـل  را آخرت عذاب و رنج چگونه من پس مدت؛ كوتاه و ناپايدار و محدود زمانش
 هـيچ  عـذاب  اهـل  بر و جاويدان آن در زندگي و است طولاني آن مدت نكهآ حال كنم

 و توسـت  انتقـام  و غضـب  و قهـر  از گرفتـه  نشـأت  عـذاب  آن چراكه نيست، تخفيفي
  .»ندارد را آن تحمل تاب زمين و آسمان اهل از هيچكس

ــان  ــخن ديگــري اميرمؤمن ــه  ×در س ــين مقايس ــرت را چن ــا و آخ ــرات دني  ، خط
  كنند: مي
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 ـ  ه حـال خـويش رحـم    بدانيد كه اين بدن لطيف و نرم شما، توان آتش را ندارد، پـس ب
كـه چـون   ايد  ايد: آيا نديده كنيد، شما در اين دنيا (كم طاقتي بدن خود) را تجربه كرده

كنـد؟ و چگونـه (بـر اثـر) خراشـي       مـي  تابي بي خاري به دست كسي فرو رود، چگونه
شود؟  مي كند؟ و چگونه راه رفتن بر صحراي داغ، سبب سوختن مي كوچك، خونريزي

اگر در بين دو طبقه از آتش قرار بگيرد، آرامگـاه او سـنگ و   پس چگونه خواهد بود 
 »باشد؟همدم و مونس او شيطان 

  



  
  
  

  بر مزار مردگان خويش ناليدن چه سود
	
 ���A2 �� ���	�2r	���� �(	�	
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جـايي دوردسـت بـه    از هرگونه پند و اندرزي تهي شدند و قصد آن دارنـد كـه از   
  آنان دست يابند.

 ي:شناس واژه

  : محل تذكر از مردگان و پند گرفتن از آنان و آثارشان1مدكرٍ
  از راه دور؛ فرود آمدنيابي  تنََاوشُوهم: دست
خواهند با شمارش مردگان و فخر فروشي به فراواني تعداد آنان،  مي تو گويي آنان
 بـه  نسـبت  آنكـه  از غافـل  بيابنـد! خـاك   در خفته هاي بدن آن بهيابي  راهي براي دست

 جـايي  در و راهي براي رسيدن به آنـان نيسـت.   دارند قرار فاصله دورترين در مردگان
 از را خـود  خفتـه هـاي   وجـدان  دهند، قرار عبرت مايه را آدميان فرجام بود شايسته كه

 مـزار  داردي ـ و مـرگ  يـاد  بـا  زننـد،  نهيب خويش نفس بر و نمايند بيدار غفلت خواب
 باقي خود جهل در همچنان آورند، آخرت به روي و گيرند فاصله دنيا از درگذشتگان

 حقيقت به توجه براي است عاملي كه را گورستان به رفتن و زدند چنگ دنيا به ماندند،
  .نمودند فاني جهان اين بيشتر هرچه كسب در عاملي گرايي، آخرت و دنيا

  ها ها و دل بستگي وابستگي

اسـت كـه وي را بـه دنيـا     هـايي   و وابستگيها  ز نقاط ضعف آدمي، دلبستگييكي ا
اگر از حد طبيعي فزون شده و بـر   ها، زند. حال آنكه هر يك از اين وابستگي مي پيوند

                                                                                       

است؛ ذال به دليل قاعده افتعال » ذ ك ر«و از ريشه » اذ ذكر«در اصل مصدر ميمي است، اصل آن  :مدكرٍ .1
  .352ص، 3، جهدال قلب شده است. توضيح نهج البلاغبه 
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 هـركس  ديگـر  عبـارت  به شود. مي محبت بنده به پروردگار پيشي بگيرد، خطر آفرين
 بـه  پيونـد  و محبـت  يكـي  كـه  سـت روبرو وابستگي و گرايش دوگونه با خود نهان در

اگـر   مادي؛هاي  ارزش و دنيا به دلبستگي ديگري و است معنويهاي  ارزش و خداوند
دهـي و هـدايت نشـود، زمينـه سـاز       دنيوي به صورت صحيح جهـت هاي  اين وابستگي
از آن جا كه دنيا زادگـاه و محـل زنـدگي آدمـي اسـت، هـر       گردد.  مي سقوط شخص

كنيم، اما نكته مهـم در ايـن رابطـه، آن اسـت      مي ا رابطه برقراريك از ما به نوعي با دني
شـود و  كه در چهارچوبي صحيح تنظيم شود و هرگز بـر رابطـه انسـان بـا خـدا مقـدم ن      

  تأثيري منفي بر آن نگذارد.
تحـت تـأثير    توان خلاصـه كـرد: برخـورد؛    مي ارتباط آدمي با دنيا را در سه مرحله

  ؛ دلبستگي.قرار گرفتن
دنيا در حد مورد نيـاز و بـه   هاي  د: به معناي استفاده و بهره بردن از نعمتبرخور -1

 مقتضاي نيازهاي بدن.

گيـريم، بـراي مثـال در برابـر     تحت تأثير قرار گرفتن: گاه تحت تأثير دنيـا قـرار مـي    - 2
 بازيم.نعمتي بزرگ، هيجان زده و سرمست شده، يا در برابر مصيبتي بزرگ، خود را مي

ما با دنيا به مرحله دل بسـتگي برسـد، خطرزاسـت،     يرابطهاگر نوع : نمجذوب شد - 3
حـالات روح  تـرين   و چه بسا شيطان در آخرين لحظـات زنـدگي، كـه آدمـي در ضـعيف     

است، وي را با توسل به همـان نقطـه ضـعف از راه راسـت منحـرف كنـد. ايـن دلبسـتگي         
دنيـا شـدن،   جـذب  ي ممكن است به ثروت، فرزنـد، مقـام يـا هـر چيـز ديگـري باشـد. آر       

كـه شـيطان از    ضعفي است بس بـزرگ؛ كمـين گـاهي   ي  و نقطه بس خطرناكاي  مرحله
  دهد. مي گيرد و به سوي غفلت، نا آگاهي و گناه سوق مي جا، آدمي را نشانه همان



  
  
  

  فروشي از چه روي؟فخر
	
 ���Z�	:�F�;	6 ���A�m��P� �����	r23�� �<	
 �(��(�D�P �	52��A2
� 	��	5	���������  
 و مردگـان  تعـداد  شـمردن  بـا  يا كنند؟ مي افتخار خويش پدران نابودى محل به آيا

  پندارند؟ مي بسيار را خود معدومين،
  شناسي: واژه

است كه بر زمين افتاده، امـا بـه   هايي  مصرع، در اصل به معناي شاخهمصارِعِ: جمع 
  1شود. مي هر شخصي كه بر زمين افتاده نيز گفته

  مع هالك، هلاك شدگانهلْكى: ج
  يتَكاثَروُنَ: طلب زياد نمودن

سخن در ايـن عبـارت بـه صـورت پرسشـي مطـرح شـده و ايـن پرسـش، اسـتفهام           
؛ چرا كـه كـار آنـان، كـاري بـس دور از انديشـه و خـرد        باشدمي 3يا انكاري 2توبيخي

ن را است. گويي كه با اين شمارش در پي آنند تا رفتگان را به دنيـا بازگردانـده و آنـا   
آرميـده در آغـوش خـاك،    هـاي   در شمار زندگان انگـار كننـد؛ حـال آنكـه آن بـدن     

  پوسيده و از بين رفته و حركت آنان به سكون گراييده است.
كننـد؟   مـي  فخر فروشي آنان از چه روي است؟ آيا به محل فروافتادن آنان افتخـار 

ند؟ يـا آن كـه بـدين    دان مي يا شمارش آنان را راهي براي زياده خواهي و افزون طلبي
خواهند به آنان دست يابند؟ درحاليكه آنچه ميان آنان و مردگانشـان فاصـله    مي ترتيب

انداخته، نه فاصله زماني است و نه فاصله مكاني! بلكه فاصله ميان آن دو گروه، فاصـله  
                                                                                       

1. �)�;:
� �AP 6- �)b;
� �A@ ��Q224ص، 11، ج. 

2. 6 Xm��1
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� �A@ ��Q، 22، ص2ج.  
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دو عالم و دو جهان كاملا متفاوت است كه دسترسي به هر يـك، بـراي ديگـري غيـر     
  !باشدمياي، حتي از عقل كودكانه نيز به دور  قا كه چنين انديشهممكن است، ح

  پوشالين؟هاي  حقيقي يا ملاكهاي  ملاك

-مـي آدمي، ميل به بزرگي و عظمـت اسـت و انسـان همـواره     هاي  يكي از ويژگي

كه به اوج دست يابد. طبيعت آدمي با بزرگ خواهي و زياده طلبي سرشته شده  كوشد
 ��o>� �,�  '�+	{را از بهشت راند:  ×همين حربه حضرت آدم ابو ابليس هم در بهشت، 

2J�� �7x
�o	
 ����  �U���i	Q �(2�*r2
� �� T72��� � ���;�� {بـه  را تـو  خـواهي  مي آيا! آدم اي: ؛ گفت 
بدين ترتيب با بهره بـردن از   1»كنم؟ راهنمايي زوال بي ملكي و جاويد زندگي درخت

  الب نصيحت و خيرخواهي، سبب راندن وي شد.اين ويژگي آدمي و بيان آن در ق
 جسـم  و مـاده  قالـب  در كـه  اسـت  بشر نامحدود روح از گرفته نشأت خواهي زياده
 در روح نيـاز  گـردد  مي سبب ماديات محدوديت سو ديگر از گنجد؛ نمي انسان خاكي
 بسـيار  عظمتي و وسعت كه رفت چيزي بدنبال بايد رو اين از. نشود رفع چارچوب آن
  .نمايد سيراب را روح عطش بتواند و داشته روح از بيشتر

ه و مطلـوب  بنا براين قرار دادن ويژگي زياده خواهي در نهان آدمي، امـري شايسـت  
، اما مسأله مهم آن است كه ايـن تكـاثر در مسـير صـحيح و در جهـت كسـب       باشدمي

چـه   امور معنوي هدايت گردد نه امور مادي. چرا كه اگر اين هدايت صورت نگيـرد، 
 بسا فرد را به سوي عظمتي دروغين سوق داده و موجب شـود كـه وي مسـائل پـوچ و    

  دانسته و به آن فخر فروشي نمايد.ارزش را ارزشمند  بي
فخرفروشـي نشـأت گرفتـه از كـوچكي روح و تنــگ نظـري اسـت. كسـي كــه از        

  كند با فخر فروشي، خود را بزرگ و پراهميت جلوه دهد. مي حقيقت تهي است، سعي
  فرمايند: مي ×ميرمؤمنانا

8�6�	�z�u*)	א4L�24y�א�)	
��J�.4!�24y٢؛א�	 	
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  ».فخر فروشي زاييده كوچكي قدر است«
 هاي كاغـذي  پول خرد و سكه، سر و صداي زيادي دارد، ولي اوراق بهادار و پول

اندازد، امـا   مي گذارد، مدتي داد و فرياد به راه مي صدا هستند؛ وقتي مرغ يك تخم بي
 در درون صدف، هيچ صدايي نـدارد. يـك مشـك يـا ظـرف پـر از مايعـات        مرواريد

هـاي   صداست، در حالي كه اگـر انـدكي در آن باشـد پرصـدا خواهـد شـد. انسـان        بي
ارزش نيز چنيند و با سخنگويي و تفاخر، كـوچكي قـدر و دون مـايگي     مايه و كم دون

  كنند. مي خود را بر همگان عرضه
  فرمايند: مي ×امام صادق

	��6��	a)
\��	�8�6��!	��9���\��	1E���d��	���(=	�*�F����	����	�*�FY	���X4]�%١؛	 	
 شود، مگر به دليـل ذلتـي كـه در ذات خـود     نمي هيچ شخصي به تكبر يا تجبر گرفتار«

  ».بيند مي
تواند سرچشمه گناهان متعددي چون غيبت، تهمـت، حسـادت و...    مي همين مسأله

  باشد.
منحصـر نيسـت، بلكـه گـاه      ارزش بـي  و پـوچ  مسائل و اتمادي فخرفروشي تنها در

 و مـذموم  نيز امر اين كهد ممكن است شخص ارزشهاي حقيقي را مايه تفاخر قرار ده
خـواهيم كـه ارزشـهاي والاي     مـي  در دعـاي مكـارم الاخـلاق، از خـدا     .اسـت  ناپسند


�,-  ���R ��« رد:اخلاقي را به ما عطا كرده و در عين حال، ما را از تفاخر به دور نگاه دا 
�-�
��D�� y�{�	�2Y	"2
� �� -� �F�:��� �a�� �2r	32
�«.2  

مشـرف شـد، چـون خواسـت از      ×نقل شده احمد بن محمد به ديدار امـام رضـا  
سـپس بـه    شـده؛ محضر ايشان بازگردد، شب شده بود. امام فرمودند: بازنگرد كه شب 

گويـد:   مـي  مد بگسـتراند. وي كنيز خويش فرمان دادند بستر و بالش ايشان را براي اح
چون در آن مكان آرام گرفتم، به ذهنم خطور كرد كه چه كسي چون من اسـت؟ در  

                                                                                       

  باب الكبر.، 312ص ،2ه، جاسلامي ،الكافي .1
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منزل ولي خدا و در بستر او آرميده ام! چون اينگونه انديشه كردم، حضرت فرمودنـد:  
اي احمد! اميرمؤمنان چون صعصعه بن صـوحان را عيـادت كردنـد، بـه وي فرمودنـد:      

ر از اين كه اين زيارت را دستاويزي بـراي فخرفروشـي بـر قومـت     اي صعصعه! زينها«
  1»برد. مي قرار دهي! براي خدا تواضع كن كه تو را بالا

رذيلـت اسـت، در امـور ناپسـند و موهـوم،      هـا   اگر فخر فروشي در فضايل و نيكـي 
فروشـند،   مـي  . آنان كه به نسب جاهليت خويش فخرباشدميو ناپسندتر تر  بسي زشت
كنند؛ حقيقت انسـان و انسـانيت    مي را از نژاد برتر دانسته به حسب خود افتخاريا خود 

  زنند. مي را نشناخته و به دستاويزي بس سست چنگ
فروختنـد،   مـي  خطـاب بـه افـرادي كـه بـه نسـب خـود فخـر         |حضرت رسول

  فرمودند:
���&(��.�
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ر فروشـند، از ايـن كـار دسـت بردارنـد، آنـان د       مـي  آناني كه به پدرانِ مرده خود فخر
  حقيقت هيزم دوزخند.

  عرض كرد: ×عقبه به امام باقر
��� ��� �	�
��
  اسدي هستم و در طايفه خويش حسب و شرافت انبوهي دارم. ����� �

  حضرت فرمودند:
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ا شرافت خاندان خويش بر ما منت منه؛ زيرا كه خداوند به بركت ايمان، كسـاني را  ب
دانستند، ارجمند ساخت و به ننگ كفر، كساني را كـه   مي كه مردم، آنان را فرودست

شمردند، زمين زد. بنابراين براي هيچ كس فضيلتي نيست، مگر  مي مردم آنان را شريف
 ».به پارسايي

  رمودند:ف ×همچنين امام صادق
آمد و عرض كرد: اي رسول خدا! من فلاني پسر فلانـي   |مردي خدمت رسول خدا

به او فرمود: تـو دهمـين آنـان، در     |ه پشت خود را برشمرد، رسول خداو نُ هستم
1دوزخ هستي.

 

افتخار حقيقي در آن است كه خداي تعالي پروردگار و رب انسان باشـد، بـه ايـن    
ي بـا خـدا برقـرار كنـد كـه خداونـد خـود تربيـت او را         معنا كه بنده، آن چنان ارتبـاط 


	�� 6	P &��2r�- [	3	�«برعهده بگيرد:  ���*5	0 -�
 &��P�Z«.  
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  ...هركه را خوابگه آخر به دومشتي خاكست
�u2.	 ��� TK�O���> �� 2K��	Y &�o��M�S	
 ���A2 �� ����D�i	0��  

از هـم گسـيخته و    گـوئى خواهـان بازگشـت اجسـادى هسـتند كـه تـار و پودشـان        
  حركاتشان به سكون تبديل يافته است.

  شناسي: ژهوا

  1خَوت: به معناي ويران شدن است.
�� ��Y�6!	����P �2{فرمايد:  مي چنان كه قرآن�A*0��&�{ منـازل آنـان از سـاكنان خـالي     «؛

 را و اجسـادي هـا   گويي آنان در تمناي آن هستند كـه بـدن  ». شده و ويران گشته است
  اند، بدين ترتيب به دنيا بازگردانند. كرده و نابود گشته كه افول
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  .آه از اين غفلت جانسوز نگيرند عبرت..
�� ��	"	
 ��*@�*5�� &���;�� X̀�>	
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و سـزاوارتر از  تـر   دادنـد، شايسـته   مي اگر آنان زيارت گورستان را مايه عبرت قرار

 خـويش  جايگـاه  از فروآمـدن  و تواضـع  دستاويز را آن فخر فروشي بدانان بود؛ و اگر
در مقـام عـزت و فخـر     مردگـان  بـه  تمسـك  بـا  از آن بـود كـه  تـر   عاقلانـه ، ساختند مي

  فروشي قرار بگيرند.
  شناسي: واژه

  هبِطُوا: فرود آمدن، پايين آمدني
  جنَاب: آستانه

  تر أَحجى: صيغه افعل التفضيل از حجي كه به معناي عقل است؛ عاقلانه
 و پيونـد  بايـد  ،كنـيم  مـي  تصور و نموده درك كه آنچه با بينيم، مي ميان آن چه كه

فـرو   در خـاك هـاي   پوسيده و بـدن هاي  باشد. استخوان داشته وجود متناسب اي رابطه
آنان به ناتواني و قوت آنان به ضعف گراييده است، كجـا جـاي   هاي  افتاده كه توانايي

كه اكنون در آغوش خـاك آرميـده و بـا حشـرات هـم      هايي  فخر فروشي است؟ بدن
، نه مايه غـرور و مباهـات كـه مايـه احسـاس ذلـت و       شين شده و تار و پود آن گسستهن

كـه تـو نيـز همـين     يـابي   أمل و درنگي درميكوچكي است. و تو اي انسان! با اندك ت
مسير را پيش رو داري و توان امروزت رو به افول است. پس ديدار آن گورسـتان كـه   

حـالتي   نموده، هوشيار خود فرجام و آينده به نسبت منزلگاه عزيزان توست، بايد تو را
ده و به طغيـان  از تواضع و فروتني را در تو ايجاد كند؛ نه آن كه باد غرور را در تو دمي
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  و فخرفروشي بينجامد.
از اصحاب به شهر ويران بهرسير و آثـار بـاقي   اي  و عده ×چون گذر اميرمؤمنان

؛ امــام 1مانـده از ســاكنان آن افتــاد، يكــي از اصــحاب بــه بيــت شــعري استشــهاد نمــود 
��{فرمودند چرا اين آيه را تلاوت نكردي؟ 	] ��*]��	0 �a��  TK�,� �S ��  T��,�!��  *�� f���Z*| �� 
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� �� �� ��*@�] �a��	G2 ��{ كـه از خـود  ها  ها و چشمه چه بسيار از باغ؛ 

و نعمتهـا كـه از آن برخـوردار    يم، كـر  هـاي  و چه زراعتها و جايگاه، جاى گذاشتنده ب
در حــالى كــه نــه    ، ما اين چنين همه آن اموال را به قـومى ديگـر ارث داديـم   ، بودند

سـپس  . 2»آسـمـان بـه حـال آنـان گريسـت و نـه زمـين و نـه مهلتـى بـه آنـان داده شـد        
را بـه  الهي هاي  فرمودند: اينان وارث بودند، اما امروز موروث شدند، اينان شكر نعمت

جاي نياوردند و به دليل آلودگي به گناه، دنياي خود را نيز تباه كردند. زينهار از گنـاه  
3به دور باشيد كه بلا بر شما فرو نيايد.

 

  عبرت چيست؟

و به معناي انتقـال از يـك وضـعيت بـه وضـعيتي ديگـر       » عبر«كلمه عبرت از ريشه 
 ون قطرات اشك از چشم انتقـال گويند چ مي» ��;���U«به اشك چشم براي نمونه  4است؛
به اين دليل است كـه شـخص را از ظـاهر خـواب بـه      » تعبير خواب«يابد، اصطلاح  مي

بـه دليـل آن كـه مطالـب و مفـاهيم را از      » عبارت«ي  كند، كلمه باطن خواب منتقل مي
دليـل نـام گـذاري    و  شـود  مي دهد، به اين نام ناميده شخصي به شخص ديگر انتقال مي

 فراتـر  امـر  ظـاهر  از رويداد يك شنيدن يا مشاهده با ز آن روست كه آدميعبرت نيز ا
 در نهفتـه  حقيقـت  بـه  گوينـده،  نظـر  مـورد  مقصـود  و معنـا  كشف با تا كوشد مي رفته،

                                                                                       

1. ��
� K�S�o J1� ��� �����Z�    �6,,O �A�@",,,,�� ��@�,,,� �!D,,o�  
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به عبارت ديگر از معرفت ظاهري و مشـهود، بـه معرفـت بـاطني و غيـر       ؛برد پي ماجرا
  ار است:شود. عبرت بر دو پايه و ركن استو مي مشهود منتقل

آيت االله العظمي سيد محمد شيرازي، همواره بر خواندن و آگـاهي  آگاهي:  )الف
يافتن از زندگي نامه علما تأكيد داشتند؛ چرا كه آگاهي، گام نخست عبـرت انـدوزي   

  گامي است براي كسب آگاهي بيشتر.از بزرگان است و مطالعه زياد پذيري  و تأثير
رف آگاهي كافي نيست، چه بسا افرادي كه در عبرت گرفتن ص تأمل و تدبر: )ب

ــد، امــا در داده  ــاريخي بســياري برخوردارن  خــود تــدبر و انديشــههــاي  از اطلاعــات ت
 اطلاعـات  و دانـش  تـوان  مـي  كـه  است ارزيابي و تدبير كمك به آنكه حال كنند؛ نمي

 از آگـاهي  بـا  را آينـده  راه نقشـه  و داد تطبيـق  كنـوني  احـوال  و اوضـاع  بـر  را خويش
و اطلاعـات  ها  نابراين گام مهم، تطبيق دادهب .كرد گذاري پايه احتمالي نتايج و مدهاپيا

  دريافتي، بر جامعه و زندگي امروز خويشتن است.
تـوان عبـرت ناميـد،     نمـي  البته هرگونه انتقال از ظاهر به باطن و از سطح به عمـق را 

 شود: مي اشاره بلكه اين انتقال و عبور داراى نكات خاصى است كه در ذيل بدان

ى اعتبـارى، قـراردادى و يـا التزامـى نباشـد.       رابطه ميان ظاهر و باطن، رابطه )الف
مثلاً اگر از شنيدن صداى زنگ، شنونده به باطن آن يعنـى وجـود فـردى در پشـت در     

هم چـون چـراغ راهنمـا يـا تابلوهـاي راهنمـاي       پى برد و با ديدن يك علامت خاص، 
ــده نصــب شــده در جــاده،   ــرت  بينن ــراردادى منتقــل شــود، آن را عب ــام ق ــه يــك پي  ب

گويند، زيرا اولى دلالت التزاميه دارد و در دومى، انتقـال از طريـق قـرارداد قبلـى      نمي
 .گيرد مي صورت

شود، بايد بـار ارزشـى و اخلاقـى داشـته      مي باطن و عمقى كه فرد به آن منتقل )ب
توانـد عبـرت    نمي الب علمى صرفباشد. انتقال از ظاهر، با يك سلسله اطلاعات و مط

 .باشد، بلكه بايد قابليت تأثيرگذارى در فرد را داشته باشد

تـوان مـورد    پيونـدد، بـه دو صـورت مـي     مي حوادثي را كه در طول تاريخ به وقوع
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تجزيه و تحليل قرار داد؛ ممكن است نگاه ما به يك حادثه بيشتر معطـوف بـه ظـاهر و    
اي اسـت و   در اينصورت عبرت حاصله، عبرتي كليشه زمان و مكان وقوع آن باشد كه
  ماند. مي نفوذ به بطون آنها عاجزفرد از درك عميق وقايع و 

 اما بـر خـلاف آنانكـه در پوسـته ظـاهرى و نمـاد محسـوس و مشـهود يـك واقعـه          
نهفتـه  هاي  و درسها  رسند و پيام مي مانند، دسته ديگر از ظاهر فراتر رفته، به اعماق مي

اند كه آنچه از ما خواسـته شـده، صـرف     آنان بدرستي پي برده .گيرند ا فرامىدر آن ر
ــرت      ــت عب ــن آن و درياف ــه بط ــيدن ب ــه رس ــت، بلك ــاريخ نيس ــي ت ــاي لازم و  بررس ه

 أثيرپذيري از آن در زندگي است.ت

ــم  ــي از مه ــابراين يك ــرين  بن ــا و   ت ــذيري، دوري از خطاه ــرت پ ــتاوردهاي عب دس
تـر   عمر انسـان كوتـاه   اند. چاهي است كه آنان فروافتادهاشتباهات ديگران و افتادن در 
 بـدون  راهـي  هر در بخواهد اگر پس را تجربه كند؛ها  از آن است كه بخواهد تمام راه

 دسـت  از را گرانمايـه  عمـر  پايـان،  در نمايـد،  اقدام شخصا ديگران تجارب از استفاده
از ايـن رو   .يافـت  نخواهـد  را كرده كسبهاي  تجربه از برداري بهره امكان ديده، رفته

برخــورد آن اســت كــه شــخص بــا بررســي آثــار و عملكــرد پيشــينيان،  تــرين  عاقلانــه
در هـا   بكوشـد تـا از خطـرات و اشـتباه     داده، قرار خويش راه چراغ آنان راهاي  تجربه

���  ��,�F2	������Z�,�;  «در سـخني بـه ايـن حقيقـت اشـاره دارنـد:        ×امان بماند. اميرمؤمنـان 
��F2:�D
 1»؛ عبرت گرفتن مصونيت را به همراه دارد.�

عبادت انگاشـته شـده و ابـوذر    پذيري  شايد از همين روست كه در روايات، عبرت
  فرمايد: مي ×كه امام صادق حائز مقامي بالا معرفي شده است، چنان

>��	�;�>�+��	�N�#��F�0	
*�lY	���0	��������E	א����	���V�&�.���A�P	���	؛א���0�.����F	*�	���8)	א�.�[�& 	
 تفكر و عبرت گرفتن بود. ـ رحمت خدا بر او باد ـ بيشترين عبادت ابوذر

هـاي   مفيد بودن عبرت بر دو اصل استوار است: يكسان بودن قوانين خلقت (سـنت 
  الهي)؛ و ساختار آفرينش انسان. توضيح مطلب فوق اينكه:
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  ها ثابت بودن سنت -1

شود كه در قـرآن و روايـات از آنهـا     مي دارها تيجهان آفرينش براساس قوانين ثاب
يــاد شــده اســت. خــداي متعــال در قــرآن كــريم، بــر ثابــت و » ســنن الهــي«بــه عنــوان 

�.� 0	i�6 �(	�	�a{ورزد:  تغييرناپذير بودن اين قوانين، تأكيد مي �M�
  �L,��
�  &b�(,�;	0 ��  �a,	
  �(,�i	0 
�.� �M�
 �L��
� &b���1	0{خـدا تبـديل نخـواهي يافـت، و هرگـز بـراي       هرگز بـراي سـنّت    1؛

  »يابي! نمي سنّت الهي تغييري
توانسـتيم از تجـارب    نمـي  اگر قوانين ثابت و مشخصي بر جهان حكم فرمـا نبـود،   

گذشتگان پند بگيريم. قرآن و روايات معصومين علـيهم صـلوات االله نيـز بـه ايـن امـر       
خلقـت، همـواره سـاري و     دهد كـه در طـول عمـر    ميهايي  اشاره نموده، خبر از سنت

 تـر،  خـاص اي  و دسـته تـر   بعضـي عـام  ها  اند، گرچه در ميان خود اين سنت جاري بوده
باشـند و گـاهي    مـي  اي مغلـوب  غالب و دسـته اي  بعضي حاكم و بعضي محكوم، دسته

زنند، اما ايـن   اين سنن با همكاري يكديگر، سرنوشت يك موضوع خاص را، رقم مي
  انين عقلايي و حكيمانه صادق است.خصوصيات در مورد همة قو

  ها مشترك بودن خلقت انسان -2
ثابت بودن قوانين و سـنن الهـي در ادارة خلقـت، بـه تنهـايي بـراي عبـرت گـرفتن         

كند چرا كه تجربيات يك نوع، چندان براي نوع ديگـر مفيـد نيسـت، امـا      كفايت نمي
د يـك گـروه از   مشابه يكديگر است، هر حكمـي كـه در مـور   ها  چون آفرينش انسان

صادر شود، قابل تسرّي به سايرين نيز خواهد  ـ  البته از جهت خلقت مشترك ـ  ها انسان
بود و به همين منوال، عبرت گرفتن گروهي از آدميان از گروهي ديگر، امري موجه و 

�6�K��2	{ معقول خواهد شد. �L��
� -��
�  ��	�	6 �?�� 
� �A�!	��� � 	J�(�;	0 �X2�	r�
 ��L��
اين فطرتي  2؛}
  »ها را بر آن آفريده، دگرگوني در آفرينش الهي نيست. و جل انسان زاست كه خدا ع

 رونـد و قـومى ديگـر جـايگزين     مـي  تاريخ در حـال تكـرار اسـت، همـواره قـومى     
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شوند. اما اين حوادث و رويـدادهاى تـاريخى علـي رغـم تفـاوت در جزئيـات، در        مي
و حكومتهاي ها  ديگرند، از اينرو با بررسي تاريخ امتكليات و اسباب و علل شبيه يك

توان به عوامل سقوط و اوج آنان پي برد و در نتيجه سلسـله قـوانين خاصـي     مي ديگر،
را وضع نمود كه پايبندي يا عدم پايبندي به آن، شاخصي براي سـقوط كـردن يـا اوج    

 گيـر  و عبـرت  دهد. بدين ترتيب انسان عاقل مي گرفتن حكومت و امت كنوني بدست
و بررسى علل و اسباب آنها، پيامدها و نتـايج آنهـا   ها  تواند با موازنه و مقايسه پديده مي

 از يكـي بينى كند و تصـميم درسـت و مناسـب را در هـر مـورد اتخـاذ نمايـد.         را پيش
 نكتـه  ايـن  شـايد  است، كرده بيان داستان قالب در را گذشتگان تاريخ قران كه دلايلي
 يـك  فـرود  و اوج عوامـل  بـه  تاريخيهاي  حكايت اين وراي در بتوانند مردم كه باشد
 در را مسـير  همـين  نيـز  خـود  و بشناسـند  را آنـان  ترقي و پيشرفت دلايل برند، پي امت
  .ورزند اجتناب آن از و گيرند پند انان اشتباهات از حال عين در و گيرند پيش

 تـاريخي، هـاي   جريـان  ينفيمـاب هـاي   تفـاوت  وي ظاهرهاي  بنابراين در وراي قالب
تــوان روح واحــدي را كشــف كــرد و از آن عبــرت گرفــت، روح واحــدي كــه    مــي

ر شـرايطي قابـل انطبـاق و    محصور به ظرف زماني و مكاني خاصي نيست، بلكـه در ه ـ 
  صدق است.

 ����	;�,��  ��« :در نامه خود به حارث همدانى به اين نكته اشاره دارنـد  ×اميرالمؤمنين
��F�P �	p�� ���a ��!2@(̀
� ��F�
 �-���P ��A2 �� /��C	6 ��A	p�D�P �L�;24�� &�p�D�P �� ������Y� =X�>�	
 ��A�
/�	"�P �� ��Ax�*] jJ�m��> 

={�Z�	3آن  از (حوادث) گذشته دنيا براى باقيمانده آن عبرت گير، چراكـه بعضـى از   1؛��
يونـدد و (درهرحـال)   پ مـي  است، وپايـانش بـه ابتـداى آن    (حوادث) شبيه بعضى ديگر
  ».تمام آن گذرا و ناپايدار است

  نتيجة دو نكته

در هـا   از يك سو قوانين خلقت، ثابت و تغيير ناپذير است و از سـوي ديگـر انسـان   
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بـه دليـل ثابـت بـودن ايـن      جـوهرة اصـلي و خميرمايـة آفـرينش، هماننـد يكديگرنـد،       
جملـه مـديريت،    سرشت، آدمي توانسـته اسـت قـوانيني را در موضـوعات مختلـف از     

نكـه اگـر بشـر در اصـل     آي و... تنظـيم كنـد؛ حـال    شناس ـ ، جامعهيشناس رهبري، روان
هـايي   چنـين قـوانين و دانـش   گيـري   هـاي مشـتركي نداشـت، شـكل     آفرينش، ويژگـي 

 پذير نبود. امكان

 از اين رو پندگرفتن از ملل پيشين نه تنها ممكن، بلكه يـك ضـرورت اسـت، چـرا    
ر كوتاه خويش، قادر به تجربة تمام امور و پند گرفتن مسـتقيم  كه آدميان، در طول عم

 از نمــوده، اسـتفاده  ديگـران  تجربــه از كـه  اسـت  آن راه بهتــرين پـس  از آنهـا نيسـتند،  
  .گيرند عبرت آنانهاي  پيروزي وها  شكست
 ذكـر  اسـت،  زنـدگي  در عملـي  بـرداري  جا كه هـدف از ايـن نگاشـته، بهـره     از آن
  :بود نخواهد لطف زا خالي ذيلهاي  داستان

  چند عبرت

  رد سخن پروردگار ـ

وحي شد كه خدا فرزندي را از سـاره بـه تـو عطـا خواهـد       ×به حضرت ابراهيم
كرد، زماني كه ساره اين سخن را شنيد، با شگفتي پرسـيد: چگونـه صـاحب فرزنـدي     

 از سـاره  كـه  رسيد ندا ابراهيم به ايم؟ ل آن كه خود و همسرم پير گشتهحاخواهم شد، 
 ، امـا بـه دليـل ايـن انكـار و رد سـخن پروردگـار،       شـد  خواهـد  منـد  هبهـر  فرزند نعمت

  1سال در سختي زندگي خواهند كرد. 400فرزندان وي به مدت 
تـاريخي  اي  شنيدن اين رويداد براي برخي افـراد تنهـا بـه آگـاهي يـافتن از حادثـه      

 آن از تـا  كوشـد  مـي  نكـرده،  اكتفـا  جريـان  ظاهر به شود؛ اما شخص فرزانه مي محدود
 ايـن  بـه  و دهـد  مـي  خـرج  بـه  بيشـتري  دقـت  سخني هر بيان از پيش و برگيرداي  توشه
 و تقـدير  و احكـام  رد و انكـار  مفـاهيم  حاوي راند خواهد زبان بر آنچه كه انديشد مي
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شود كـه فلسـفه وضـع آن     مي گيرد كه اگر با احكامي مواجه مي فرا ؛نباشد الهي اراده
كه آسمان زندگي بر اثـر مصـايب   يا در آن هنگام  1ل مانده است،بر او پوشيده و مغفو

خورد، بايد سر تسليم فـرو   مي ناگهاني، طوفاني گشته، تقديري سخت براي انسان رقم
  راض و انكار، بر زبان جاري نكند.آورد و سخني دال بر اعت

  جمعي بني اسرائيل و تضرع دسته ـ

ر بر بني اسرائيل سخت و طولاني شد، خوانيم كه چون كا مي در ادامه جريان پيش،
سال از  170آنان دسته جمعي به درگاه خداوند تضرع و زاري نمودند، به همين جهت 

  كه خدا به حضرت براهيم وعده داده بود، كاهش يافت.اي  ساله 400آن دوره 
، در ايـن ميـان   اسـت  شـده  مسلمانان گير گريبان امروزه نيز آن وضعيت دشوار و سخت

 نموده، الهي درگاه به رو همگي توانند با تجربه گرفتن از آن رويداد تاريخي، مي نمسلمانا
  و بدين ترتيب دوره طولاني و غم افزاي غيبت را كاهش دهند. نمايند استغاثه و تضرع

  آرزوهاي طولاني و سقوط ـ

 و اوج عوامـل  به خوبي به توان مي آن، بررسي با كه است رويدادي عاشورا تاريخ
 آفرينـي  نقـش  واقعـه  ايـن  در كـه  افـرادي  پيرامـون  تحقييـق  با و برد پيها  لتم سقوط
 دهـد  مـي  سـوق  تبـاهي  و هلاكت سمت به را انسان آنچه از و اندوخت عبرت كردند،
  .نمود پرهيز

براي مثال عامل اساسي سقوط عمر بن سعد، كه پـيش از جريـان عاشـورا، عـالم و     
بود كه او را بـه دسـتيابي بـه حكومـت ري     مفسري بنام در كوفه بود، آرزوهاي بلندي 

  تطميع نمود و همين امر زمينه گمراهي وي را فراهم ساخت.

  كنترل ديده ـ

شخصي مداحي را پس از رحلت در عالم رؤيا مشاهده نمـود و احـوال او را جويـا    
تـن   4هسـتم، كـه    ×مداح ويژه امام حسين 8شد. وي گفت: من در بهشت يكي از 
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كنـيم. سـپس در    مـي  نفر ديگر به گاه عصر در محضر ايشان مداحي 4گاه و  از ما صبح
پاسخ به اين پرسش كه چگونه به اين مقام دست يافته است، گفت: چنـين جايگـاهي،   
اينگونه حاصل شد كه در دنيا هرگز چشمان من به نامحرمي نيفتاد و در نامه عمل مـن  

  حتي يك نگاه آلوده وجود نداشت.
دارد كه از تجربه مثبت چنين شخصـي بهـره بـرده     را واميشنيدن اين جريان انسان 
  خود تلاش نمايد.هاي  و در راستاي پاكسازي نگاه

انـد   ، در سخني سه عبرت اساسي را براي تمـام بشـريت بيـان نمـوده    ×امام سجاد
دنيا در ديـده آدمـي   هاي  گرفت، تمام سختي مي كه اگر تنها يكي از اين موارد عبرت

  گشت: مي كوچك
 رسد و حتى از يكى از آنها پنـد  مي سكين است آدمى! هر روز سه مصيبت به اوچه م«

  شد: مي ها و كار دنيا بر او آسان گرفت، سختي مي گيرد كه اگر پند نمي
شود، در صورتى كـه اگـر از مـال او     مي مصيبت نخست، روزى است كه از عمر او كم

جايگزين دارد اما عمـر از   شود حال آن كه درهم (مال) مي چيزى كم گردد، اندوهگين
  شود؛ نمي دست رفته جبران

كند كه اگر از راه حلال  مي مصيبت دوم اين است كه روزيش را به طور كامل دريافت
  بيند؛ مي باشد بايد حساب پس دهد و اگر از راه حرام باشد كيفر

مصيبت سوم از اينها بزرگتر است. عرض شد: آن چيسـت؟ فرمـود: هـيچ روزى را بـه     
دانـد بـه سـوى     نمي ، امان كه يك منزل به آخرت نزديك شدهرساند مگر اي نمي شب

 1»!بهشت يا به سوى آتش؟
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در اثر ايـن كوتـه بينـى) در دريـاى     سو به رفتگان نگريستند و ( آنان با چشماني كم
  .جهل و غرور فرو رفتند

  شناسي: واژه

�U��24�D2
 يعنـي كسـي  أعشـي  : انجام كاري بدون بهره داشتن از آگاهي و بصـيرت؛ ( �
بيند و بـراي شـناخت    نمي كه در شب توانايي ديدن ندارد؛ به شتري كه جلوي خود را

  شود.) مي گفته��$ @�'� �4كوبد،  مي راه خود با دست و پا بر زمين
�U��24�D2
� �Z�	:�P	
  سو كم : چشمان

�U���F	)2ها و بستر خود را بپوشاند ؛ فراواني؛ آب زيادي كه گودال1: شدت  
، كـم  »شـان نگريسـتند   آنان بـا چشـماني كـم سـو بـه رفتگـان      «در بخش اول سخن 

اسـت. اگـر گسـتره ديـد آنـان عميـق و       نگـري   سويي كنايه از كوته انديشي و سطحي
شـدند و ايـن بينـايي راهـي بـراي عبـرت        مـي  ژرف بود، به واقعيت و حقيقت رهنمون

و بيـنش سـطحي، در   نگـري   گشت نه فخرفروشي؛ حال آنكه به دليل كوته مي اندوزي
درياي جهل و ناداني فرو رفتند. غمر به معناي شامل شدن و در برگرفتن اسـت، بـراي   

گيـرد، ايـن واژه    مـي  راسـر او را فـرا  مثال زماني كه شخص پا به دريـا گذاشـته، آب س  
و در نتيجــه  3باشــدمــينيــز بــه معنــاي غــوص كــردن » ضــرب فــي«شــود؛  مــي اطــلاق
  دن در درياي جهل و ناداني ندارد.آنان فرجامي جز غرق شنگري  كوته

                                                                                       

 ، باب غمر.كتاب العين .1
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ــراي بيــان غوطــه   ــه محســوس ب ور شــدن افــراد  در ايــن ســخن، از تشــبيه معقــول ب
شده است؛ چرا كه چنـين تشـبيهي، واقعيـت را     در درياي جهل، بهره بردهنگر  سطحي
كشـد و بـدين ترتيـب وي را بـراي      مـي  ملموس بـراي مخاطـب بـه تصـوير     اي به گونه

  نمايد. مي ن از فخر فروشي، ترغيبپذيرش حقيقت و فاصله گرفت

  يا كوته انديشي؟نگري  آينده

 نـاداني  و غفلـت  در روزگـار  آن در مـردم  بـود  شـده  موجـب  كـه  دلايلـي  از يكي
 سـبب  كـه  امري بود؛ جامعه بر حاكمنگري  سطحي و انديشي كوته برند، سر به عميقي
 بـه  نسـبت  ريـزي  برنامـه  و انديشـه  و توجه از و شوند متوقف حال زمان در آنان شد مي

شايد بتوان مـردم را بـا توجـه بـه ايـن ويژگـي، بـه سـه گـروه           .بمانند غافل خود آينده
 تقسيم كرد:

 ندارند ريزي هگروهي كه اصلا برنام -1

بنا به فرموده امام، بسان گوسفنداني هستند كه انديشه آنـان در خـواب و   اين گروه 
 عمـري را در چرخونـه خـود و نفـس و شـهوت چـرخ       و1خوراك محدود شده اسـت 

 سـود و  بـي  زننـد تـا آن زمـان كـه فرشـته مـرگ بـه سراغشـان آمـده و بـر زنـدگي            مي
 ارزش آنان مهر خاموشي زند. بي

 آنان فقط در چهارچوب دنيا محدود شده است ريزي كه برنامهگروهي  -2

 انــدك هرچنــد اي بهــره دورانديشــي خصيصــه از گــروه دوم افــرادي هســتند كــه
 بـه  جـاودان؛  زنـدگي  و دور آينـده  نـه  امـا  نيستند، غافل خويش آينده از آنان اند. برده

 و مانـده  يبـاق  دنيـا  ايـن  چـارچوب  در گـروه  ايـن  ريـزي  برنامـه  و تفكـر  ديگر عبارت
. شـايد افـراد زيـادي را ديـده باشـيم كـه تمـام        انـد  سپرده فراموشي دست به را آخرت

، يـا دسـت يازيـدن    ملك و دارايـي  تلاش خود را معطوف به افزايش حساب بانكي و
  كنند. مي لاتر و شهرتي بيشتربه پست و مقامي با
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، بلكـه بـراي آينـده    برخي نيز در اين وادي قدم را فراتر نهاده و نه براي آينده خود
نه تنها بـراي آينـده خـود و     كه استعمارگر دول همچون ؛كنند مي ريزي ديگران برنامه

 را اهـدافي  ، بلكه براي آينده مسلمانان و كشورهاي اسلامي نيـز شان حكومتپايداري 
يكـي از  شـاهد سـخن آنكـه     .نمايند مي اجرا و ريزي پايه راهايي  نقشه و پرورده سر در

ليس گفته بود: مسلمانان هيچ برنامه و طرحي براي آينـده ندارنـد، ولايـت    بزرگان انگ
  كنيم. مي ريزي سال آينده جهان برنامه 300سال و ما براي  50متحده آمريكا براي 

 اسـباب  خـويش،  آينـده  بـه  مسـلمانان  تـوجهي  بي و دشمنان دسيسه از آگاهي عدم
 مسـائل  در تأثيرگـذاري  و شـرفت پي از را آنـان  دست نموده، فراهم را آنها واپسگرايي

 كـرده  ايجاد رااي  زمينه و ساخته كوتاه...و تكتولوژي صنعت، اقتصادي، سياسي، مهم
  .گيرند دست به را جهان اقتصاد نبض غربي قدرتمند كشورهاي تا است

 بـدون  جهـان  در مسـلمانان  وضـعيت  بهسـازي  بـراي  تـلاش  كـه  است ذكر به لازم
 در عرصـه  ايـن  در موفقيـت  و داشـت  نخواهـد  ژرفي أثيرت مناسب، برنامه از يمند هبهر
 و مشـورت  آن، سـازي  خنثي راستاي در دشمنان نقشه از سازي آگاه زياد، مطالعه گرو
  .باشد مي تفكر

و افكـار  هـا   استعمار براي نهادينـه نمـودن ايـدئولوژي   هاي  براي مثال يكي از روش
هـاي   شـبكه  كـه بـه مـدد   اسـت؛ بـدين ترتيـب    » موج سازي«خويش، بهره بردن از فن 

، و كننـد  مـي  تـرويج  جامعـه  در را خـويش  هـاي  ديـدگاه  و افكار ها، و رسانه اجتماعي
تـوان بـه    مـي  دهند. از اين ميان مي بدين ترتيب افراد و اقشار زيادي را تحت تأثير قرار

گوناگون در جوامع اسلامي اشـاره  هاي  موج فساد اخلاقي، فساد فكري و ترويج شبهه
غير اخلاقـي،  هاي  مستهجن و داستانهاي  اي، فيلم ماهوارههاي  طريق كانال كرد كه از

 كه به صورت بسيار گسترده فضاي مجازي را تحت پوشش قرار داده اسـت؛ صـورت  
مثبـت  هـاي   منفي، اگر مسلمانان در راستاي ايجاد موجهاي  گيرد. در برابر اين موج مي

د كه جامعه اسـلامي از پايـه و اسـاس،    پاي نمي اخلاقي، فكري و... تلاش نكنند، ديري
  شود. مي دچار سقوط
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 براي آينده و زندگي جاودان ريزي برنامه -3

مناسـب   ريـزي  به آينده درخشـان در دنيـا، برنامـه   يابي  دستي  گونه كه لازمه همان
مناسـب،  اي  ي از برنامـه منـد  هبه زندگي جاويد آخرت نيز، بدون بهـر يابي  است، دست
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، و تـلاش.  ريـزي  : آگاهي، برنامهباشدميبه آخرت بر چند ركن استوار يابي  دست
 ريـزي  ي و برنامـه از آن جا كه آخرت امري غيبـي و متـافيزيكي اسـت، كسـب آگـاه     

پـذير   براي آن، بدون تمسك به منابع روايي كه از غيـب كـاملا آگـاه هسـتند، امكـان     
توان به آگـاهي كامـل    مي نيست؛ بنابراين با مراجعه به روايات و بحث و تعمق در آن،

  شايسته در راستاي آخرت دست يافت. ريزي در مورد چگونگي برنامه
چــون وســايل و اثــاثي در منــزل ايشــان وارد شــد، و  ×شخصــي بــر اميرمؤمنــان

  مشاهده نكرد، با شگفتي پرسيد:
اي اميرمؤمنان! وسايل شما كجاسـت؟ حضـرت فرمودنـد: آن را بـه منـزل ديگـرم       
فرستادم. وي چنين گمان كرد كه امام منزل ديگري دارند، امـا چـون در مـورد منـزل     

نزلگـاه آخـرت بـوده    ديگر ايشان پرس و جو نمود، به وي گفته شد كه منظور امـام، م 
  2است.

  كنـــون بايـــد اي خفتـــه بيـــدار بـــود 
  

  چو مرگ اندر آرد ز خوابت چه سـود   
  

  مكن عمر ضايع به افسـوس و حيـف  
  

  3كه فرصت عزيز است و الوقت سـيف   
  

 اي به گونـه از زندگي ما در دنياست، تر  زمان زندگاني ما در آخرت، بسي طولاني
دنيـا و زنـدگي جاويـد آخـرت وجـود نـدارد.       كه هيچ تناسبي ميان اين زندگي كوتاه 
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�!�U @(
�!�Zc� �� �YI�U(.  
 .385كليات سعدي، بوستان  .3



  69/  سخني پيرامون مرگ 

  زنيم: مي براي درك اين مفهوم مثالي
در صد، نسبت به هزار، مساوي يك در هزار؛ نسـبت   1يك نسبت به صد، مساوي 

هزار مساوي يك در ده هزارم و نسبت به ميليارد معدل يك ميلياردم اسـت. امـا    10به 
توانيم نسبتي براي آن بيان كنيم؛ يـك   نمي نهايت مقايسه كنيم، ديگر بي را با يكاگر 

گونـه اسـت و    ؛ نسبت دنيا به آخرت نيز همـين باشدمينهايت، مساوي صفر  بي در برابر
بنابراين هر چـه بـراي حيـات اخـروي     انتهاست، هيچ است.  بي دنيا در برابر آخرت كه

ود رقـم  را بـراي خ ـ تـري   بيشتر و بهتري داشته باشيم، زندگي سـعادتمندانه  ريزي برنامه
همچنان نسبت بـه لامتنـاهي بـودن آخـرت،     بكوشيم و بيندوزيم،  خواهيم زد و هر چه

  .اندك است
سـياه  اي  كند كه در عالم خواب، يكي از درگذشتگان را با چهـره  مي شخصي نقل

ســاكن بــود. چــون از خــواب اي  پــاره و منــدرس ديــدم كــه در خرابــههــايي  و لبــاس
يـر آن را جويـا شـدم. وي گفـت: تعبيـر ايـن خـواب        برخواستم، نزد معبري رفته و تعب

هـاي   ؛ لباسخداست برابر در وي روسياهيروشن است؛ سياهي چهره شخص نشانگر 
و  باشـد مـي  ر فقر وي در آخرت و تهي دسـتي او مندرس و مسكن ويرانه وي نيز بيانگ

  1اين كه وي براي زندگي خود در آخرت، چيزي از پيش نفرستاده است.
صي در دنيا از فرصت، امكانـات و نيـروي كـافي بـراي بازسـازي      آري! چنين شخ

و عدم توجـه بـه آينـده،    نگري  زندگي خود بهره داشت، اما با كوتاهي كردن، سطحي
بـراي آخـرت نيازمنـد توجـه و      ريزي نهايت در سختي خواهد زيست. البته برنامه بي تا

كـه كـاملا    اسـت اي  است. زندگي در آخرت مسـأله  ^آگاهي از سخنان معصومين
  براي ما مجهول و مبهم است، از اين رو بايد:

كـه پـيش رو داريـم، كســب    هـايي   خطـرات و گردنـه   هـا،  نسـبت بـه نيازمنـدي    -1
 آگاهي نماييم.

يـا رهـايي يـافتن از آن خطـرات، چـه       هـا،  بدانيم كه براي تأمين اين نيازمنـدي  -2
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 اقداماتي بايد داشته باشيم؟

بـر انديشـه و عملكـرد    هـا   با تطبيق عملي آن دانسته در مرحله نهايي، سعي كنيم -3
 خود، آمادگي لازم را كسب نماييم.

  زنيم: مي براي توضيح بيشتر چند مثال
كه در روز قيامت در پيش خواهيم داشـت، فـرو آمـدن    هايي  يكي از سختي )الف

خورشيد و گرماي آزار دهنـده آن روز اسـت. پـس از كسـب آگـاهي در مـورد ايـن        
د در جست و جوي مسائلي باشيم كه ما را از گزند هرم سـوزان خورشـيد،   مشكل، باي

 در روايات اشـاره شـده   چنانكه است صدقه پرداخت راهها اين از يكي رهايي بخشد.
ــرار اي  كــه شــخص در روز قيامــت در ســايه صــدقه  ــا پرداخــت كــرده، ق  كــه در دني

  1گيرد. مي

 كي فزون از اندازه محشـر سختي ديگري كه با آن روياروي خواهيم شد، تاري )ب
. بـراي رهـايي از آن   2»چون دست خود را بـرآورد، آن را نبينـد  «اي كه  است، به گونه

كـه در اوصـاف   چنانتاريكي وحشت افزا، بايد از اين دنيا براي آخـرت نـور فرسـتيم؛    
��{: مؤمنين چنين آمده���Z�*@ �D�M��  �a�!�P ���A�(��	
 �� ���A�@�F��	"�P{ ، يشـاپيش آنـان   نور آنـان پ

كـه مقـدار نـور هـر      در روايـات اشـاره شـده    3»و از سوي راستشان در حركت اسـت. 
بـراي  هم چنين برخي اعمال، بنا بر روايات  4شخص، بستگي به مقدار ايمان وي دارد؛

تـوان بـه نمـاز شـب و تـلاوت آيـه        مـي  شخص نورافشاني خواهد كرد كه از آن جمله
  كرد.اشاره  5آخر سوره كهف پيش از خواب
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  71/  سخني پيرامون مرگ 

  .آن چه بايد كرد..

با رفتن بـه گورسـتان،    نآناكه  مطلب اين ذكر و ×علي مولا سخن به بازگرديم
گرفـت؛ حـال آن كـه     مـي  احساس بزرگي، فخر فروشي و نخوت در وجودشان زبانـه 

تـوان در   مـي  وظيفه آدمي را، در هنگام زيارت جسدهاي آرميـده در آغـوش خـاك،   
  چند مورد خلاصه كرد:

  تنعبرت گرفـ 
  توجه به حقيقت خود و احساس كوچكي كردنـ 
 رفتگان گردداهداي هر چيزي كه سبب شادي ـ 

 نيـز  دهنـده  خيـرات  بـراي  ميـت،  بـه  سودرساني بر علاوه خيرات پرداخت كه چرا
  :جمله از دارد، بدنبال نيكو ثمراتي
 بهره داشتن از دعاي ميتـ 

ركعـت نمـاز    2، اي ذشـته تازه درگ كند كه من مقيد بودم براي هر مي شخصي نقل
از دنيـا رفـت. بـا خـود     دسـتي ناشـناس    تهيوحشت خوانده و به او هديه كنم. روزي، 

انديشيدم كه خويشان وي به علت فقر، توانايي خيرات ندارنـد، از ايـن رو دو ركعـت    
نماز خوانده و به وي هديه كردم. همان شب در عالم رؤيا وي را ديـدم كـه در حـالي    

ن حالش را جويا شدم، گفت: حال خوشـي نداشـتم، امـا بـه بركـت      بس نيكو بود. چو
داري، اي  نمازي كه به من هديه دادي، خدا حالم را نيكو گرداند. اكنون اگر خواسـته 

رسـد. مـن از    مي بگو تا برايت دعا كنم؛ چرا كه دعاي ميت در حق زندگان به اجابت
پـذيرفت و همـان سـال، بـه     وي خواستم دعا كند تا توفيق تشرف به حج را بيـابم. وي  

اي كه اصلا انتظار نداشتم، وسايل و اسباب آن سفر روحاني براي من مهيا شـد و   گونه
 1به حج مشرف شدم.

 پاداش الهيـ 

پرداخـت  اي  اي، صدقه در روايتي بيان شده است كه اگر شخص، به نيابت از مرده
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فـرد  رشـته بـه ديـدار    دهـد كـه همـراه بـا هفتـاد هـزار ف       مي كند، خدا جبرئيل را فرمان
دانـيم چـه در آن اسـت؟ و     نمـي  طبقي است كهاي  رود، در دست هر فرشتهگذشته در

از سوي فلان شخص به توست. به شخص صـدقه  اي  شود كه اين هديه مي به وي گفته
1گردد. مي هزار حاجت او برآورده و دهنده نيز هزار شهر در بهشت عطا شده

 

 آثار وضعي اين عملـ 

ار وضعي خيرات براي ديگـران، ايـن اسـت كـه ديگـران نيـز بـراي وي        نتيجه و آث
 اعمال صالح انجام خواهند داد.  

 نقل شده كه در كربلاي معـلا مـردي بـود كـه چـون خبـر درگذشـت شخصـي را        
 بــراي او نمـاز وحشــت خوانــده و هديــه  ×شــنيد، در صــحن حـرم امــام حســين  مـي 
وي اعـلام شـد، تمـام افـرادي     كرد. چون از دنيا چشم فرو بست و خبر درگذشـت   مي

كه در حرم حضور داشتند، پس از اتمام نماز، براي وي نماز وحشت را به جـا آورنـد   
  كه اين عمل بازتاب و اثر وضعي رفتار او بود.
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  .سهم ما از خاك مستطيلي بيش نيست..
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خـالى بپرسـند،   هـاي   ويـران آن ديـار و خانـه   هـاي   اگر شرح حال آنان را از عرصه
پاســخ خواهنــد داد، در زمــين گــم شــدند و شــما نيــز در پــي آنــان در غــرور و جهــل  

  فرورفتيد.
  شناسي: هواژ

  استنَْطَقُوا: باب استفعال از ريشه نطق؛ طلب سخن گفتن
كه قابليت سـكونت داشـته باشـد،    ها  عرَصات: جمع عرصه، فاصله خالي ميان خانه

  اما بدون ساكن مانده است.
n(
�����	r2
� �Zفروريخته و ويران شده، خالي از سكنههاي  : منزلگاه����  

  الرُّبوعِ: جمع ربع، منزل
  1أعَقَابهِمِ: جمع عقب؛ در پي رفتن (پشت سر كسي رفتن)

اند، جويا شوي، خواهند گفت كه  كه در آن آرميدههايي  اگر حال آنان را از زمين
 معناسـت  بـدين  زمـين  در آرميـدگان  بدن شدن گم پيكرهاي آنان در زمين گم شدند.

شـود.   مـي  بـه خـاك   سپاريم، بر اثر مرور زمان تبديل مي بدن عزيزاني كه به خاككه 
حال اين خاك ممكن است عامل تغذيه يك گياه گشته و سپس وارد بدن يك حيوان 
گياهخوار شود؛ نيز ممكن است از آن خاك در جهت تهيه مصالح ساختماني استفاده 

دانـد كـه    نمـي  شود و بدين ترتيب در گوشه منزلي جاي گيـرد. بنـابراين كسـي دقيقـا    
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  ست، در حال حاضر در كدامين مكان قرار دارد؟اجزاي بدن شخصي كه درگذشته ا
با توجه به اين سخن بحثي در حوزه عقايد و مسأله معاد جسماني مطرح اسـت. آن  

شـود، ايـن اسـت كـه آن چـه در روز قيامـت        مي برداشت ^چه از سخنان اهل بيت
هاست. اين طور نيست كه حسـاب و كتـاب بـه     خود انسانهاي  گردد، بدن مي مبعوث
با توجه به سـخن فـوق، بـه     نيز رستاخيز دارند.ها  صاص داشته باشد، بلكه بدنروح اخت

پردازيم كه در حيطه معـاد جسـماني بـه آن اشـاره شـده و بـا        مي اي نقد و بررسي شبهه
  از آن ياد شده است.» شبهه آكل و مأكول«عنوان 

  1شبهه آكل و مأكول

. اسـت  »شـده  خورده« نىمع به »مأكول« و» خورنده«در لغت عرب به معنى » آكل«
پوسند و به عناصر اوليه تبـديل   بسيارى از بدنهاى دنيوى مى كه است اين اشكال محور
شوند. عناصر اوليه بدن نيز ممكن است به اجزاى موجودات ديگر تبديل شوند. مثلاً  مى

داخل آجر يك ساختمان گردند يا به شاخه درختى بروند و يا جزئى از بدن حيوان يـا  
نى ديگر شوند. اگر انسانى، طعمه انسانى ديگر و جزء بدن او گردد، خواه به طـور  انسا

افتد، يـا بـه صـورت غيـر مسـتقيم چنـان كـه بـدنهاى          مي مستقيم چنان كه گاهى اتفاق
 شود، سـپس از طريـق نبـات و گيـاه، عضـو بـدن حيـوانى        مي مردگان به خاك تبديل

و يا مسـتقيماً خـود انسـان از آن نبـات و     شود،  مي گردد، و سرانجام تبديل به انسان مي
 گيرد؛ در اين صورت تكليف معاد انسان نخست (مأكول) چيست؟ مي گياه بهره

گرديـد و   مي است كه از ديرباز از سوي منكران و ملحدان بياناي  اين شبهه، مسأله
كردند. در قـرآن كـريم    مي دلايل انكار معاد مطرحترين  آن را به عنوان يكي از اصلي

  وگو و اشكال بيان شده و پاسخ داده شده است. نيز اين گفت
ترين ريشه انكار حقيقت معاد جسماني، جهل بشر بـه قـدرت لايـزال الهـي، و      مهم

پايان خداست. در ذيل، به چنـد پاسـخ دربـاره     بي خود با قدرتهاي  مقايسه توانمندي
                                                                                       

بـا تغييـر    14و  7،8هاي  ، درسييانسان و معاد، محمد بياباني اسكو :مطالب اين بخش با استفاده از كتاب. 1
  در تيتربندي و تنظيم مواضيع نگاشته شده است.



  75/  سخني پيرامون مرگ 

  شود: مي اين شبهه اشاره

 جهل بشر به چگونگي آفرينش خود -1

 گـويي  پاسـخ  هـاى منكـران معـاد بـه     اى تعالى در آيات زيادى بعد از نقل شبههخد
: در برخي آيات، خداي عزو جـل انكـار ايـن گـروه را سرچشـمه      ها پرداخته است آن

گونـه كـه آدمـي در مـورد آغـاز خلقـت و        داند. همان مي گرفته از جهل و ناداني آنان
 دن و حيــات مجــدد خــود،آفـرينش خــود آگــاهي نـدارد، در مــورد چگــونگي ميران ـ  

اطلاعـي خـويش از نحـوه آفـرينش      بـي  پس شايسـته آن اسـت كـه بـه     اطلاع است. بي
    مجدد اذعان كند، نه آن كه در پي انكار برآيد.

  پايان الهي بي قدرت -2

در آياتي ديگر خدا در پاسخ به اين گروه، از قدرت خود سـخن رانـده اسـت: بـه     
شـك توانـايي آفـرينش دوبـاره وي را      بـي  ريـد، راستي خدايي كه انسان را از هـيچ آف 

  فرمايد: مي و تعجب منكران معاد، در پاسخ به اظهار شگفتياي  خواهد داشت. در آيه
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دوباره زنده خواهيم  ،: آيا ما وقتى استخوان شديم و از هم پاشيديمكه گفتندآنان چنين «
زرگ ، و يا آفرينش ديگري كه در نزد شما بآهن و (چه)سنگ باشيد (چه) شد؟ بگو: 

د گفت: كيسـت كـه مـا را    يپس خواهدانيد از آن بازآفريده شويد)؛ س مي است (وبعيد
  ».)يندبه آنان بگو همو كه شما را نخست بار آفريد (قادر است شما را بازآفربرگرداند؟ 

سـخن گفتـه، بلكـه بيـان     هـا   آوري استخوان اي ديگر، نه تنها از امكان جمع در آيه
  ريني خطوط انگشتان نيز در حيطه قدرت اوست:كرده است كه توانايي بازآف
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كنيم؟ چرا ما توان داريم كه  هايش را جمع نمى كند كه ما استخوان آيا انسان گمان مى«
  ».سر انگشتانش را هم كامل كنيم

همانگونه كه خـداي تبـارك    و متعدد ديگري نيز بر قدرت الهي اشاره داردآيات 
و تعالي، آدمي را از هيچ آفريد، توانايي دارد كه بار ديگر اجزاي پوسيده وي را گرد 

  او را زنده نمايد. و آورد

 دليل بر امكان آن استترين  عالم خارجي، روشن وقوع آن در -3

در عـالم خـارجي اسـت:    يـزي، روي دادن آن  چدليل بر امكان وقـوع  ترين  روشن
»
o +o�!4
� ����� N�� J$- L��'� «كـه  اند  در موارد متعددي پيامبران از خدا خواسته

  كنيم: مي زنده كردن مردگان را به آنان نشان دهد. براي نمونه به مواردي اشاره
  زنده شدن مقتول بني اسرائيل )الف

ر مورد قاتل او اخـتلاف پديـد   شخصى كشته شد و د ×در امت حضرت موسي
گـاوى را ذبـح كـرده و     بـه آنـان فرمـان داد    براي حل اين مشـكل،  آمد، خداى تعالى

عضوى از آن را به بدن مقتول نزديك كنند تا زنده شود و چون چنين كردند، مقتـول  
. قرآن كريم پس از اشاره به اين جريـان، چگـونگي زنـده شـدن مردگـان را      زنده شد
  داند:   مي گونه همان
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پنهـان   چـه ف كرديـد و خداونـد آن   و آنگاه كه كسى را كشتيد و دربـاره آن اخـتلا  «
* پس گفتيم آن را به بعضى از آن مرده بزنيد. خداوند مردگـان   كرديد بيرون آورد مى

  .»دهد شايد شما خرد ورزيد كند و آياتش را به شما نشان مى گونه زنده مى را همين

  زنده شدن حضرت عزير بعد از صد سال )ب

، زنده شدن حضرت عزيـر بعـد از صـد    يكى ديگر از موارد احياى مردگان در دنيا
سال است. عزير با مقدارى غذا و يك كوزه آب از محل زندگى خويش بيرون آمـد.  
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 اجسـاد مردگـان   ، ومردمـانش مـرده   ،فرو ريخته هايش در راه به شهرى رسيد كه خانه
  ها را چگونه زنده خواهد كرد؟   پوسيده شده بود. او با خود گفت: خدا اين

صـد سـال از    .متعال او و مركب سـواريش را قـبض روح كـرد    يدر اين حال خدا
گرديـد، امـا كـوزه    از هم گسـيخته  بدن حضرت عزير و مركبش  ،اين جريان گذشت

تـا  (آب و طعامش سالم ماند. خداوند متعـال نخسـت چشـمان حضـرت را بازگردانـد      
قابـل  و سپس همه اعضـاى بـدن او را در م  بازآفريني خود و مركبش را با چشم ببيند)، 

ها گوشت رويانيد و مركبش را نيز زنده ساخت تا به يقـين   چشمانش جمع كرد، بر آن
  اى از قيامت و زنده شدن مردگان براى ديگران باشد. وى افزوده شود و نشانه
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: گفـت . بـود  ريختـه  فـرو  هـايش  خانـه  كـه  حالى در كرد گذر اى قريه بر كه كسى مانند يا

 ميرانـد  را او سـال  صـد  خداونـد  پس كند؟ مى زنده شان چگونه مردن از بعد را اينها خداوند
: گفـت . روز از بعضى يا روز يك: گفت كردى؟ درنگ مقدار چه: گفت كرد اش زنده سپس
 بـه  و. اسـت  نشـده  فاسد كن نگاه خويش نوشابه و غذا به پس. كردى درنگ سال صد بلكه

 كـن  نگاه ها استخوان به و. دهيم مى ارقر مردم براى نشانه را تو ما و. كن نگاه خويش مركب
 او بـراى  وقتـى  پـس  پوشـانيم  مـى  گوشت را ها آن سپس آوريم مى هم به را ها آن چگونه كه

  .است قادر چيز همه بر خداوند كه دارم باور: گفت شد روشن
هايى كه در روز قيامت زنده خواهند شـد،   بر اين نكته دلالت دارد كه بدن جريان فوق

و اگر بدنى غير از اين بدن ساخته گردد يا معاد تنها روحانى باشـد  اند  ى دنيوىها همين بدن
  شد. ديگر سؤال حضرت عزير و جواب خداوند متعال به اين صورت بى معنا مى

 خداونـد  كـه  اسـت  آن خورد، مي چشم به معاد امر در آيه اين در كه ديگرى نكته
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 بـا  تـا  بـود،  كـرده  حفـظ  سالم سال صد طول در را عزير حضرت شراب و طعام متعال
 نشـان  آنـان  بـه  و كنـد   يـادآورى  بندگان به را خويش آگاهى و علم و قدرت كار اين
 ايـن  چراكـه  كنـد؛  حفـظ  سـالم  را هـا  انسـان  هـاى  بـدن  توانـد  مى بخواهد اگر كه دهد
  .بالعكس نه باشند مي خدا اراده محكوم كه هستند طبيعى هاى سنّت

  ×برئيلزنده شدن مردگان به امر ج )ج

بـه جبرئيـل فرمودنـد:     |كه رسول خدا نقل شده ×حديثى از امام صادقدر 
در سـر قبـرى    بـر خواهم زنـده شـدن مردگـان را مشـاهده كـنم. جبرئيـل ايشـان را         مى

بيـرون بيـا! مـردى     ]از قبر[گورستان بنى ساعده برد و به صاحب قبر گفت: به اذن خدا 
 :گفـت  داد و مى را تكان مى موهايش بر نشسته خاك و گرد ]در حالى كه[خارج شد 

بـه سـوى قبـر ديگـرى      و فراخوانـد  قبـر  به بازگشت به را او بار اين جبرئيل ؛»هوا أسفا«
بيرون بيـا! جـوانى از قبـر خـارج شـد در حـالى كـه گـرد و          رفت و گفت: به اذن خدا

ن جبرئيل به پيامبر عرض كرد: خدا در روز قيامت اين چنـي  زدود... . خود مي خاك از
  1انگيزد. بر مى ]مردگان را[

در اين حديث شريف به روشنى از زنده شدن مردگان در دنيا سخن به ميان آمـده  
است. بر اين اساس جمع شدن اجزاء پوسيده شده بدن و شكل گيرى انسـان كامـل بـه    

گذر صد سـال يـا هـزاران    . نيست ذهن از دور امري اذن خداوند كاملاً ممكن است و
كند و خدايى كه انسانى را در اين دنيـا بعـد    كان آن تغييرى ايجاد نمىهزار سال در ام

توانـد او را علـي رغـم     كند همـو مـى   از گذر صد سال يا بيشتر يا كمتر دوباره احيا مى
  حياتي دوباره بخشد.گذشت ميلياردها سال 

 دهد، درهم آميختن اجزاي مردگان است، نه عينيت مي آن چه روي -4

خي در اين شبهه فـرو افتنـد، ايـن تصـور اسـت كـه بـا تغذيـه         آن چه سبب شده بر
 ايـن  شـود.  مـي  موجودي زنـده، از موجـودي ديگـر، اجـزاي مـأكول جزئـي از آكـل       
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دهـد، مخــتلط شــدن و در هــم   مــي آن چــه روي بلكــه باطـل؛  اســت پنــداري انديشـه، 
 آميختن اجزاي آكل و مأكول است و از آنجا كه خداي قادر و توانا، جايگاه هـر ذره 

بـه عبـارت    كنـد.  مـي  داند، در روز قيامت به آساني آن اجزا را از يكديگر جـدا  مي را
شـود، بلكـه تنهـا وارد بـدن او گشـته، بـا        نمي كولأديگر اجزاي مأكول، و عين بدن م

ر پـذي  شـود، بنـابراين جداسـازي آن درروز قيامـت امكـان      مـي  اجزاي بدن او مخلـوط 
از خداي عز و جل به همـين   يشاناست او درخو ×جريان حضرت ابراهيم .باشد مي

  مسأله اشاره دارد:
 مشـاهده كردنـد  از آنجا شكل گرفت كه آن حضـرت   ×سؤال حضرت ابراهيم

 خورنـد و  اى كنار دريا افتاده و ساير حيوانـات دريـا و خشـكى از آن مـى     حيوان مرده
جريان . با ديدن اين شوند مي ديگر حيواني طعمه هريك نيز حيوانات آن ترتيب بدين

از خداوند متعال خواست تا كيفيت زنده شدن مردگان را به او نشان دهـد. پروردگـار   
ها را به طور كامـل بكوبـد    نيز دستور داد او چهار پرنده را بگيرد و سرشان را ببرد، آن

اى بنهـد. سـپس    هر قسمتى را بـالاى قلـّه  و  و در هم آميزد و به چند قسمت تقسيم كند
ها زنـده شـدند    پرنده كرد، عمل اينگونه چون ا به اسم صدا زند.هر يك از پرندگان ر

  آمدند. ×و با شتاب به سوى حضرت ابراهيم
كننـد ولـى    دهد كه موجودات اگر چه از همـديگر تغذيـه مـى    اين جريان نشان مى

شـود نـه    ها در همديگر مخلـوط مـى   افتد اين است كه بدن آنچه دراين تغذيه اتفاق مى
  ن مأكول تبديل به جزئى از بدن آكل گردد.اين كه جزئى از بد

  از بين نرفتن طينت اصلي آدمي -5

هر انسانى پيش از آن كه به دنيا بيايد، در عالم ذر داراى روح و بدن بـوده اسـت و   
در اين دنيا رشد كـرده و بـه ايـن صـورت در آمـده       ،همان انسان پا به اين دنيا گذاشته

ماند و هنگام قيامـت   انسان بعد از مردن باقى مىكه بدن  در برخى روايات آمدهاست. 
  كند.   بار ديگر با جذب اجزاى خويش رشد مى
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  :فرمايد عنوان طينت ياد كرده، مى از اين بدن به ×در حديثي امام صادق
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پس آن ؛ اند مگر طينتى كه از آن خلق شدهم بله تا اين كه هيچ گوشت و استخوانى نمى
ماند تـا از آن خلـق    رود و در زمين به صورت دايره (كروى) باقى مى (طينت) از بين نمى

  آنچه بار اول خلق شده بود. مانندشود 
 روح، بـا  پيونـد  در ذر عـالم  در كـه  بنابراين، اساس بدن انسـان همـان بـدن ذرى اسـت    

 نيـاز  مـورد  مـواد  جـذب  با نيز خاكي جهان اين به گذاشتن قدم از پس و بوده كاملي انسان
 اقيب ـ همچنـان  ذري بـدن  رسـد  فـرا  مرگش كه هنگام آن پس دهد، مي ادامه خود رشد به
گـردد. بـه    مـي  ولى آنچه در اين دنيا جذب وي شده بود تبـديل بـه خـاك و آب   ماند،  مي

هنگام قيامت دوبـاره همـين بـدن ذرى شـروع بـه رشـد نمـوده و اجـزاى بـاقى مانـده بـدن            
  شود. و دوباره انسان كامل مى كند خويش را كه در دنيا رشد و نمو كرده بود جذب مى

ر طـول عمـر در حـال تغييـر و تحـول دائمـي اسـت و        اضافه بر اينكه بـدن انسـان د  
 خـارج  آن از گشـته،  عناصر متعددى داخل بـدن  ممكن است در طول عمر يك انسان

هـا   قدرت بى حد و آگاهى كامـل خـويش آن   اخداى تعالى ب .مرگ هنگام به اما شود
بـه بـدن ذرى هـر     را عناصـر  ايـن  ديگـر  بـار  آخـرت  در سازد و را از همديگر جدا مى

  .نمايد مي حاضر محشر در كمال و تمام را آن كرده، انسانى ضميمه
متعـال بخواهـد    يآن گـاه كـه خـدا   كـه   نقـل شـده   ×در روايتى از امام صـادق 

هاى مردگان دوبـاره   مردگان را زنده كند چهل روز باران بر زمين خواهد باريد تا بدن
  جمع شود:
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هنگامى كه خدا اراده كند مردگان را برانگيزد چهـل روز از آسـمان بـر زمـين بـاران      
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  رويند. ها مى شوند و گوشت باراند پس مفاصل جمع مى مى
  است. آمدهشترى در اين زمينه در حديثى ديگر توضيح بي

ها جمع خواهنـد شـد در    سؤال كرد كه چگونه اين بدن ×زنديقى از امام صادق
در  يو ديگـر  انيكى در شكم حيـو  ه:از اعضاى بدن در جايى افتادحالى كه هر يك 

  لاى ديوارى قرار گرفته است؟!
خدايى  :ابتدا پاسخي كلي را در مورد قدرت خدا بيان كردند و فرمودندحضرت، 
در هـا قـادر اسـت. سـپس      ها را خلـق كـرده دوبـاره بـر جمـع و احيـاى آن       كه ابتدا آن
همـه اجـزاى مردگـان در دل زمـين محفـوظ اسـت و        سخن خويش فرمودنـد توضيح 
. خـاك مردگـان در زمـين ماننـد خـاك      باشـد مي متعال به همه آن ذرات آگاه يخدا

هـد مردگـان را زنـده كنـد، بـه      خـدا بخوا  چـون هاى ديگر است و  طلا در ميان خاك
آميـزد و از   مـي هـاى زمـين را سـخت در هـم      اراده او باران بر زمين فرود آيد و خاك

آورد و  خاك مردگان را جدا كرده و هر يك را بـه صـورت پيشـين در مـى     ، ميان آن
  1 دميده شود.  سپس روح در آن
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شود در حالى كه بدن پوسيده شده واعضا  عرض كرد: چگونه روح برانگيخته مى ×زنديقى به امام صادق

شود و عضوى ديگر توسط حشـرات متلاشـى    گردد و عضوى در سرزمينى خوراك درندگان مى متفرق مى
  �   يرد.گ شود و اندام ديگر تبديل به خاك شده و همراه گل در ديوار قرار مى مى



  مثل افتادنِ برگ/  82

  بارتند از:اين براي جمع ذرات متفرقه انسان، سه چيز لازم است كه عبنابر
 علم به تمام ذرات؛ -1

 ها؛ آوري آن قدرت بر جمع -2

 جمع آنها محال ذاتي نباشد. -3

بديهي است كه جمع ذرات متفرقه امر ممكنـي اسـت و محـال عقلـي نيسـت، و از      
طرفي خداي متعال بـر تمـامي آن ذرات دانـا اسـت، قـدرت بـر جمـع نيـز دارد، پـس          

  1ارد.مشكلي در زمينه معاد جسماني وجود ند
  

                                                                                                                                               
فرمود: همان كسى كه بدون ماده او را آفريده و بـدون نقشـه قبلـى شـكل داده اسـت قـادر اسـت آن را         �

برگرداند چنان كه شروعش كرده است. عرض كرد: توضيح بيشترى بدهيـد. فرمـود: روح در مكـان خـود     
درنـدگان وحشـرات    شـود و آنچـه توسـط    مقيم است... و بدن به خاكى كه از آن خلق شده بود تبديل مـى 

ماند نزد كسـى كـه    شود. همه در خاك محفوظ مى ها دور انداخته مى هاى آن خورده و دريده شده از شكم
دانــد. و خــاك  رود و تعــداد و وزن اشــيا را مــى هــاى زمــين از يــاد او نمـى  اى در تــاريكى كـوچكترين ذره 

  موجودات داراى روح به مانند طلا در خاك است.
كند سـپس ماننـد بـه هـم      بارد و زمين رشد مى قت برانگيخته شدن رسيد باران بر زمين مىپس هنگامى كه و

شود مانند جدا شدن طلا  ها جدا مى خورد. در اين هنگام خاك بشر از ديگر خاك خوردن مشك به هم مى
ده شود و مانند جدا شدن كره از شير هنگـامى كـه مشـك بـه هـم ز      از خاك به هنگامى كه با آب شسته مى

هـا بـه اذن    شـود و صـورت   شود. پس خاك هر بدنى جمع و به اذن خدا به سمت روح خـود منتقـل مـى    مى
شود پس وقتى كامـل شـد چيـزى از     گردد و روح در آن داخل مى گر به شكل و هيأت خود باز مى صورت

 يابد. خودش را ناآشنا نمى

 .24تاب عالمتاب، مشهد، چاپ اول، صمعاد (سلسله دروس استاد سيدان)، بقلم جعفر فاضل، ناشر آف .1



  
  
  

  مرگ، بخشي از چرخه طبيعت
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  .كنيد مي گذاريد، و بر اجساد آنها زراعت مي بر جمجمه آنها قدم
  شناسي: واژه

  تَطئَُونَ: پا گذاشتن و قدم نهادن
  هامهمِ: جمع هامه به معناي قسمت بالاي سر

  ونَ: از ريشه نبت، به معناي طلب روييدن و زرع نمودنتسَتنَبْتُِ
و در باب استفعال بوده، به معنـاي طلـب روييـدن اسـت و     » نبت«از ريشه  تسَتنَبْتُِونَ

كنيد كه روزي افرادي از دنيا رفته  مي زراعتهايي  معناي جمله آن است كه در زمين
صورت (تسَتثَبْتُِون) نيز روايـت  اين عبارت به  اند. به خاك سپرده شدهها  و درآن زمين

است و اگر اين نقل را بپذيريم بدين معناسـت كـه   » ثبت«از ريشه  شده است. تسَتثَبْتُِون
هـاي   سازيد كه بـدن  مي استوارهايي  خود را در زمينهاي  منزلگاههاي  عمودها و ستون

دهـا  عمو آنان آرميده است؛ بـدين ترتيـب بـدن آنـان، محـل و جايگـاه اسـتوار شـدن        
  هاست. منزلگاههاي  وستون

است كه بر تمـام كائنـات   اي  آفرنيش خدا در طبيعت، نظام چرخههاي  يكي از شگفتي
حكم فرماست؛ همچون چرخـه سـتارگان، چرخـه آب، چرخـه كـربن، چرخـه نيتـروژن،        

  گردد. مي چرخه اكسيژن و... كه وجود آنها سبب حفظ تعادل و هماهنگي در طبيعت
توسط حـرارت خورشـيد تبخيـر شـده و     ها  آب، آب اقيانوس براي مثال در چرخه

 اي بيوژئوشـيمي  رخهچ 1كربن ٔبارد. چرخه مي زمينهاي  سپس توسط ابرها، بر خشكي

                                                                                       

١. the carbon cycle. 
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، كـره  زيسـت  را در ميـان  اكسـيژن و  كربناست كه فرايند مداوم تركيب و آزادسازي 
كنـد و در آن انـرژي و    توصـيف مـي   جـو زمـين  و سـپهر  خـاك ، كـره  آب، كره خاك

  گردد. حرارت ذخيره و دفع مي
شـود.   مـي  ها پس از مـرگ بـه خـاك تبـديل     بدن آدمي نيز در جريان چرخه، سال

سـازي مـورد اسـتفاده قـرار      سـاختمان هاي  ممكن است اين بدن خاك شده، در سنگ
آن كه از وجود آن آگاهي داشته باشيم؛ و يا عامل تغديه گياهاني شـود كـه    يب بگيرد،

  رويد. مي در آينده بر آن خاك
  ورــل مباش، دان كه ز اندام تو به گــغاف

  يــرزنــي و بــور رقيقــار و مــد مــسازن
  خفته به زير خاك نه، بل كه گشته خاك

  از خاكشان تو كرده بسي ظرف خوردني
با فخر فروشي و بـزرگ منشـي، مسـتانه بـر زمـين       گاه كه آنان شما، انرفتگ آري،

پـس از   !انـد  شـده  ديگـران  قـدمگاه  و آرميـده  زمـين  آغوش اكنون درادند، نه مي گام
 مكـاني  جـز  فرجام درگذشتگان عبرت گيريد كه مقصد نهايي بدن مـادي همـه شـما،   

ران شـد و در  كـه وي ـ هـايي   چـه بسـيار گورسـتان    .نيست خاك دل در تاريك و تنگ
بنا شد و زمـان  ها  كه بر گورستانهايي  مسير راه كاروانيان قرار گفت، چه بسيار خيابان

شـده   ساخت خيابان يا راه، حتي آثاري از مردگان به جاي نمانده بـود. چنـان كـه نقـل    
اي بـر او   انـدازه  هـا بـه   كرد، سختي وپنجه نرم مي است بزرگي با مشكلات فراوان دست

گرفته و غمگين، از منزل خارج شد و به قبرسـتاني  اي  شبي با چهره نيمه فشار آورد كه
داشت. آن گورستان، شهر تهران را به دو نـيم كـرده    رفت كه در ميان شهر تهران قرار

كس در تاريكي شب جرئـت نداشـت در آن گـام نهـد؛       بود كه هيچ اي به گونهبود و 
دون توجـه بـه آنجـا پاگـذارد. آنجـا      كـرد كـه ب ـ   ي او سنگيني مـي  اما غم چنان بر سينه

سيما را ديد كه به او گفت: اين همه اندوه و حسـرت از بـراي چيسـت؟     جواني خوش



  85/  سخني پيرامون مرگ 

بار شـهر و سـپس    26بيني، تاكنون  دنيا بسيار زودگذر است؛ همين گورستان را كه مي
مرد كه از حضور آن جوان در تاريكي شـب در قبرسـتان    گورستان شده است. بزرگ

ده بود، از خواب غفلت بيدار گشت، بر خدا توكل كرد و مشكل او نيـز  به شگفت آم
  1حل شد.
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  گزينيد. مي ويران آنان سكونتهاي  خوريد، و در خانه مي اند و از آنچه باقى گذارده
  شناسي: واژه

  : چريدن، متنعم شدنتَرْتَعونَ
  1لَفَظُوا: بيرون افكندن آن چه در دهان است

شـايد بـه ويژگـي غفلـت در بازمانـدگان متـوفي       و  تَرْتَعونَ به معناي چريدن اسـت 
بينند، هم چنـان در   مي اشاره داشته باشد، چرا كه آنان با آن كه مرگ اطرافيان خود را

هـيچ   بـي  بيشتر از ميراثي هسـتند كـه   خواب غفلت فرو رفته، در انديشه استفاده هر چه
كه به معناي بيـرون  » لَفَظُوا«ي  هم چنين استفاده از واژه اند. زحمتي به آن دست يازيده

  افكندن آن چه در دهان است، بر پستي، حقارت و كوچكي دنيا اشاره دارد.
مشـغول   ،آنچـه پيشـينيان تـرك كردنـد     شما بـه  ن است كهآمعناي سخن حضرت 

هـايي كـه آنـان     كنيد و در منزلگـاه  مي برداري بهرهماترك آنان ايد، از  تهشده و پرداخ
  ايد. ويران كردند، سكني گزيده

كه آنان سـاكن بودنـد، شـايد دو    هايي  اشاره به صفت ويران كردن، در مورد منزل
 وجه داشته باشد:

آنان با ترك عبادت و پرستش خدا، خانه خود را ويران كردند؛ (ويراني معنـوي  ـ 
  منزل به دليل فاصله گرفتن از ياد خدا.)

و منظـور خـالي نمـودن و رهـا كـردن آن       بـوده  لفظ ويران در اين عبارت مجـاز ـ 
                                                                                       

  كتاب العين، ماده لفظ. .1
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1هاست. منزلگاه
 

تاريخ را بايد مانند حركت پيوسته يك رودخانـه تصـور كـرد كـه آب پيوسـته در      
خ نيـز  يابـد. حركـت تـاري    مي آن جريان دارد اما آب جاري در آن يكي نيست و تغيير

گونه است، پيوسته جريان دارد، اما فردي جايگزين فردي ديگر و امتي جانشـين   همين
داند، بـه   مي تاريخي  از مسير حركت پيوستهاي  شود. آنكه خود را نقطه مي امتي ديگر

  ه به فاني بودن خويش ايمان دارد.بندد؛ چرا ك نمي آنچه دارد دل
خصـي بـه   از نسـلي بـه نسـل ديگـر و از ش    گونه است و امور دنيـا،   ملكيت نيز همين
  يابد. مي شخص ديگر انتقال

حيطه ملكيت داريم، زماني در تملك ديگري بوده اسـت،  در ما امروزه آن چه هر 
زير باشد:هاي  لك به يكي از راهكه ممكن است اين انتقال م  

  در بعضي موارد جوهر همان است، اما صورت آن تغيير يافته است؛ -1
بريم. مـاده   مي به كارمصالح ساختماني  ميني خريده و براي ساخت آنز براي مثال

 ام. از آنِ ديگري بوده است، اما صورت آن را من ساختهو جوهر (مصالح ساختماني) 

  در مواردي هم ماده و هم صورت ملك ديگري بوده است؛ -2
آن ملـك  ايم، كه هم ماده و هم صورت  كه آن را به صورت خانه خريدهاي  مانند خانه

همـراه بـا حواريـون خـويش در      ×گويند كه روزي حضرت عيسي ديگري بوده است.
رفتند، به باغي رسيدند و به همراهان خويش اجازه دادند كه داخل باغ شده و از  مي مسيري
حواريون در حال خوردن ميوه بودند كه صـاحب بـاغ سـر رسـيد و      2آن بخورند.هاي  ميوه

داد. حضرت عيسي فرمودند: آيـا تـو مالـك زمينـي؟ سـپس       آنان را مورد بازخواست قرار
ارواح تمام مالكان سابق زمين را فراخواندند. در همـان دم هـزاران نفـر حضـور يافتنـد كـه       

  لك من است! اين زمين ملك من است!زدند: اين زمين م مي همگي فرياد
                                                                                       

1. �)�;:
� �AP 6- �)b;
� �A@ ��Q227ص، 11، ج.  
اجازه حضرت عيسي به اصحاب خويش ممكن است با توجه به ولايت تكويني ايشـان بـوده باشـد؛ هـم      .2

تمال دارد كه اين اجازه را به آنان دادند تا بدين ترتيب با درسي عملي آنان و صاحب باغ را نسبت چنين اح
  به حقيقت ملكيت، آگاه نمايند.
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دنيـا  هاي  ، به صورت عملي، مجازي بودن ملكيت×بدين ترتيب حضرت عيسي
  به اطرافيان خود بيان نمودند.را 

  دل در جهان مبند كه با كس وفا نكرد
  يــتبدليـان بـود دور زمــز نبـــرگــه

  ؛، در زماني از آنِ ديگري بودهماده ملك ماستحتي در صورتي كه  -3
در مواردي ممكن است به نظر برسد كه ماده پيشتر مالكي نداشـته و ملـك فـردي    

ممكـن   رود تـا مصـالحي تهيـه كنـد، در اينجـا      مـي  بيابان براي مثال شخصي بهماست. 
است چنين تصور كند كه اين مصالح، هيچ مـالكي نداشـته اسـت. امـا ايـن پنـدار نيـز        

 زمـاني  مـدت ممكـن اسـت   مالك،  بي به ظاهر همان چوب و مصالح صحيح نيست، و
؛ يـا بـا تـار و پـود هـزاران بـدني كـه تبـديل بـه خـاك           در حيطه تملك ديگري بـوده 

كنند كـه اسـكندر مقـدوني بـر صـحرايي       اند، آميخته شده باشد. چنان كه نقل مي شده
گذر كرد. سپاهيان را فرمان داد كه مقداري از خاك صحرا برگيرند و ظرفي بـراي او  

رفتـه، كـاملاً بكـر و     كـار  سازند، تا وي اطمينان يابد موادي كـه در سـاخت ظـرف بـه    
در اين قطعه خاك وجود نـدارد. مقـداري از    نخورده است و بند بند هيچ انساني دست

كـه وي ظـرف را در    خاك صحرا را برداشتند و بـراي وي ظرفـي سـاختند. در حـالي    
دست گرفته بود، به خواست خدا ظرف زبان به سـخن گشـود و گفـت: اي اسـكندر!     

اسكندر ديگر حكم راندند و در اين قطعه زمين به خاك سپرده شـدند؛   26پيش از تو 
  1اسكندري چون تو است. 26ي  روپود من آميخته به بدن خاك شدهاكنون تا

بنابراين در هر صورتي، آن چه در حيطه ملكيت ماست، روزگاري از آنِ ديگـري  
شك در آينده نيز در حيطـه تملـك    بي بوده است و اگر اكنون به ملكيت من درآمده،

  ديگري خواهد بود.
  ما زير خاك خفته و ميراث خوارمـا 

  

  هــاي قــديم مــابــاد خــرمن داده بــه  
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  كوچ كنندگاناندوه روزگار بر 
�� ��F�@�g �<�/�	"2
� ��*5	 �!�P �� ���A	 �!�P T8����P �� �k�m���	@ ��*5�!	���u  

  .دنك مي گرى و زارى و زمان در فاصله بين شما و آنها بر شما نوحه
 شناسي: واژه

  بواك: جمع باكيه به معناي گريه كنندگان
 جمــع نـائح بــه معنـاي نوحــه خوانـان؛ چنــان كـه اميرمؤمنــان    نـَو :حدر شــب  ×ائ

هـا   ضربت، زماني كه به سوي مسجد رهسـپار شـدند، بـا شـنيدن صـداي فريـاد اردك      
  ».فريادي است كه در پي آن نوحه خواني است 1؛0	�@ ��A�D�;2	���w �k�m	����k�m«فرمودند: 

گـان، ممكـن اسـت دو معنـا داشـته      عبارت گريستن و نوحه خواني روزگار بـر رفت 
  باشد:
هسـتند كـه در آن   هـايي   اين عبارت مجـاز اسـت و منظـور از روزگـار، انسـان      -1

  كنند. مي ظرف زماني زندگي
ــازي،   ــرات مج ــوع تعبي ــن ن ــاربرد اي ــترده ك ــخنان   اي گس ــي و در س ــان عرب در زب

خطاب بـه   ×دارد. براي مثال، قرآن از زبان برادران حضرت يوسف ^معصومين
، در ايـن عبـارت، منظـور از    »از روستا بپـرس «؛ 2}�
�2	�����	 ��s	J� ��{فرمايد:  مي پدر خود

 ود قريه قادر به سخن گفتن نيست.قريه ساكنان آن روستاست، چرا كه خ

گريد، نـه خـود روزگـار،     مي در اين عبارت نيز منظور از روزگاري كه بر مردگان
  كنند. مي ن زندگيبلكه آدمياني است كه در آن عصر و زما
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  عبارت حقيقي است. -2
در فرض دوم ممكن است اين عبارت حقيقي باشد، نه مجاز؛ و بـه حقيقتـي اشـاره    

به دليل محصور شدن در بعد مادي، از ادراك آن عـاجزيم.  ها  داشته باشد كه ما انسان
احساسي و جمـود و ركـون    بي كنيم، مي آن چه كه ما از طبيعت اطراف خود دريافت

؛ قرآن به صراحت و روشني به ايـن  ، متفاوت استبينيم مي با آن چهست، اما حقيقت ا
است، هر چند بـراي   مند هنكته اشاره دارد كه محيط پيرامون ما، از ادراك و شعور بهر

� ̂$ Q	g �a�� �-��� ��{ما غير قابل فهم باشد. ��g �kn;�M�� �[�(�F�1�P �� �a�5
 � ����A	�23	0 �1!;�M	0���A{1 ؛
 آنهـا  تسبيح شما ولى گويد مى او تسبيح ستايش حال در اينكه مگر نيست چيز هيچ و«
  .»يابيد درنمى را

اين آيه بـه صـراحت بـه درك و شـعور همـه كائنـات اشـاره دارد، هـر چنـد ايـن           
  ادراك براي بشر غير قابل درك و فهم است.

بر آدميان حسـرت و  روزگار نيز از فهم و ادراك برخوردار است، به همين جهت 
خورد كـه چگونـه از مسـير اصـلي و هـدف والاي خـود فاصـله گرفتـه و در          مي اندوه

 هيچ انديشه و تأملي، به سوي نـابودي و فنـا سـرنگون    بي واند  وادي گمراهي فروافتاده
  2تواند حقيقت يا مجاز باشد. مي شوند. بنابراين اين عبارت مي

  گويد: مي شاعر چه زيبا
ر نـوح   لست بالباقي    و لو عمرت مـا عمـ

  

  فعلى نفسك نح ان كنت لا بد تنـوح   
  

تو ماندگار و ابدي نيستي، حتي اگر عمر حضرت نوح به تو داده شود... پـس اگـر   
  قرار است به حال كسي نوحه خواني كني، بايد بر حال خود بگريي!
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    پيشتازان به سوي نقطه پايان

  اطُ منَاهلكم؛أوُلئَكم سلفَ غَايتكم و فُرَّ
بـراى تعيـين آبخورگـاه از    آنان پيشتازان غايتي هستند كه به سوي آن رهسپاريد، و

  شما پيشى گرفتند.
  شناسي: واژه

 فُرَّاطُ: جمع فارط، به معنـاي كسـي كـه زودتـر از ديگـران بـه آب دسترسـي پيـدا        
 .كسى كه در رسيدن به آب و آبشخور، از ديگران جلو افتاده استكند؛  مي

اسـت  هـايي   آبشخورها، در اينجا كنايـه از گـذرگاه  به معناي منَاهلكم: جمع منهل، 
  كه پس از مرگ با آن روبه رو خواهيم شد.

كه آدمي به سـوي   استتگان و منظور از غايت، فرجامي منظور از سلف، درگذش
باشـد: شـما و آنـان همگـي بـه سـوي يـك         نمي آن روان است، فرجامي كه جز مرگ

 شـما  بـر  سـرانجام،  و هدف آن به رسيدن در آنان گرچه غايت رهسپاريد و سرانجام و
  .رسيد خواهيد آن به زود يا دير همگي شك بي ولي اند؛ گرفته پيشي

  مرگ از تو دور نيست وگر هست في المثل
  يـــزلــش منــرودش پييــاز مــر روز بــه

يــافتن و را بـراي  رفتنـد، برخـي افـراد     مـي  بـه سـفر  اي  در گذشـته زمـاني كـه عـده    
 كردنـد، كـه بـه آنـان فـارط گفتـه       مـي  آبشخورها، زوتر از ديگران راهي بهيابي  دست
شد. در اين سخن نيز نوعي تشبيه بـه كـار رفتـه اسـت و گـويي برخـي از آدميـان،         مي

 شوند. مي راهيها  زودتر از بقيه به سوي آن منزلگاه
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ن بر وادي السلام گـذر  در بازگشت از صفين، چو ×روايت شده كه اميرمؤمنان
  فرمودند: درگذشتگان به خطاب كردند،
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خالى و گورهاى تاريـك، اى خفتگـان در   هاي  زا، و محله وحشتهاي  اى ساكنان خانه
خاك، اى غريبان، اى تنها شدگان، اى وحشت زدگان، شما پيش از ما رفتيد و ما در پى 

هايتان! ديگران در آن سكونت گزيدنـد؛   روانيم، و به شما خواهيم رسيد. اما خانه شما
و اما زنانتان! با ديگران ازدواج كردند؛ و اما اموال شما! در ميان ديگـران تقسـيم شـد!    
اين خبرى است كه ما داريم، حال شما چه خبر داريد؟ (سپس به اصحاب خود رو كرد 

دادنـد كـه بهتـرين     مـي  زه سخن گفتن داشتند، شما را خبرو فرمود:) بدانيد كه اگر اجا
  توشه، تقوا است.

 كردنـد، سـه بـار    مـي  از گورستان گذر |كه چون پيامبرهم چنين روايت شده 
  فرمودند: مي
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  خواست خدا به شما خواهيم پيوست.ا از ديار مؤمنان، ما نيز به سلام بر شم

 خـويش  اي، آدمـي را بـه تفكـر بيشـتر در آينـده      خواندن و يادآوري چنـين ادعيـه  
 را كسـي  اگـر  كه باشد نمي گريزي آن از و نيست دور چندان كهاي  آينده دارد، ميوا

 ×كه اميرمؤمنـان  چنان بود؛ سليمان حضرت او شك بي بود، مرگ از رهايي ياراي
  فرمايند: مي
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سوي ابـديت و رهـايي    سخن امام بسيار زيباست! به راستي اگر قرار بود كسي راهي به
از دام مرگ بيابد، آن شخص به تحقيق سـليمان بـود.. چـرا كـه از تمـام امكانـات مـادي و        

عقـول   امـروزي آن اسـت كـه   هـاي   دولـت ترين  بود. نهايت قدرت بزرگ مند همعنوي بهر
دهـي كننـد،    را به تسخير خود درآورده و در راستاي منافع خود جهـت چندي از ابناي بشر 

از  زيـر چتـر و فرمـان خـويش داشـت؛      وي، نه تنها انس، بلكه تمام جن را نيزاما حكومت 
بـود، بـه عبـارت ديگـر هـم از       منـد  همقام نبوت و قرب الهي و منزلت والاي معنوي نيز بهر

بالاترين امكانات مادي بهره داشت و هم از امكانـات معنـوي و مقـام قـرب الهـي؛ بـا ايـن        
او بـه انتهـا   هـاي   و تعـداد نفـس  ز اين جهان برگرفـت  توشه و رزق خود را احال زماني كه 
بيش توان ماندن نداشـت؛ پـس تيرهـاي فنـا بـه سـوي او روانـه شـدند؛         اي  رسيد، حتي ثانيه

  و شهرها از وي تهي شد، و قومي جانشين قومي ديگر گشت.ها  منزلگاه

 آخرين ايستگاه ،مرگ
هر يك از مـا، لاجـرم روزي    اگر اين باور در نهان همه ما ريشه دواند كه قطار زندگي

در ايستگاه مرگ خواهد ايستاد، نگرشي كاملا متفاوت نسبت به زندگي خـواهيم داشـت.   
درخواسـت  از ايشـان  آمـده،   ×نقل شده كه شخصي منزلي خريد، سپس نزد اميرمؤمنان

نمود سند منزل را با دست مبـارك خـود بنويسـند. امـام چنـين نگاشـتند: بسـم االله الـرحمن         
ديگـر، در شـهر گناهكـاران و غفلـت     اي  از مـرده اي  اين منزلي اسـت كـه مـرده   *  الرحيم

قبر، حـد سـوم    به و حد دوم آن شود،به مرگ منتهي مي اول آنحد  زدگان خريده است،
انجامد. سپس چنـد بيـت شـعر     مي به حسابرسي روز قيامت و حد چهارم به بهشت يا دوزخ
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تـا ايمـان بـه    به پايان زندگي توجه دادند؛ را  او ،نوشتار اين با ×امام 1در ذيل آن نوشتند.
  2.بخشد ياري خير اعمال در آن مصرف و ملك از وي را در استفاده بهينه و مثبتمرگ 

امام هاي  شد و در يكي از منزل مي نيز نقل شده كه شخصي هر سال به حج مشرف
 رااي  خانـه  خريـد  شد، تكرار سال چندين رويه اين چون گزيد. مي سكني ×صادق
هزار درهم عطا كرد تا براي وي منزلي در مدينـه   10به امام و  ديد ضروري خود براي

كه بازگشت، از منـزل جويـا شـد. حضـرت      تهيه نمايند. سپس به مكه رفت و هنگامي
 * ايـن  سندي را به وي دادند كه در آن چنين نوشته شده بود: بسم االله الرحمن الـرحيم 

... تهيه كرده است: بـراي وي منزلـي در فـردوس    برايمنزلي است كه جعفر بن محمد 
، از ديگـر سـو بـه منـزل اميـر      |كه از يك سو به منـزل رسـول خـدا   تدارك ديده 

، از سوي سوم به منزل حسن بـن علـي و از سـوي چهـارم در جـوار منـزل       ×مؤمنان
مرد گفت: يابن رسول االله به اين منزل خشنود و راضي هستم. است.  ‘حسين بن علي

تقسـيم   ‘امام فرمودند: من آن مال را گرفته و ميـان فرزنـدان حسـن و حسـين    سپس 
نمودم و اميد آن دارم كه خدا آن را از تو پذيرفته و بهشت را پاداش تو قرار دهد. مرد 
به منزل خود رفت، آن سند را با خود داشت تا زماني كه مرگ او فرا رسـيد، وصـيت   

كردند و چون روز بعد بـر سـر قبـر او حضـور      نمود آن را با وي دفن كنند. آنان چنين
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يافتند، سند را بر روي مزار او ديدند كه بر آن چنين نوشته بود: به خدا سـوگند جعفـر   
  1به آن چه وعده داد، وفا كرد. ‘بن محمد
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    فرجام فخرفروشي
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گرامــي و درجــات والاى افتخــار بودنــد، هــاي  در حــالى كــه آنهــا داراى منزلــت

 .گروهي پادشاه و جمعي رعيت كه راهي را در درون دوزخ سپري كردند

  شناسي: واژه

:ِقَاومست.است كه واو آن به الف قلب شده ا» ق و م«جمع مقام و از ريشه  م  
حلبَات: جمع حلبه، اسبهائى كه براى مسابقه گردآورى شده باشند؛ دويـدن اسـبان   

1را نيز حلبه گويند. ى اسب دوانى در مسابقه و ميدان مسابقه
 

  ملُوكاً: جمع ملك، پادشاهان.  
سوقاً: جمع سوقه به معناي رعيت، مردم؛ و يا به معناي اهل سـوق اسـت بـه معنـاي     

  بازاريان.
  زخِ: حد فاصل ميان دو چيز، فاصله ميان دنيا و آخرت.البْرْ

 كه به منظور شركت در مسابقه اسب دواني در آن به پـرورش اسـب  هايي  به ميدان
شد. در اين فرمايش فخرفروشي به ميدان مسابقه تشبيه شده  مي پرداختند، حلبَه گفته مي

ت خـويش را بـه      نمـايش گـذارده و   است: تو گويي هر كس در پي آن است كـه منيـ
كه براي خود كردند! چه بسـيار  ها  برتري خود را به ديگران اثبات نمايد. چه بازاريابي

و هـا   و خودنمـايي هـا   عمر و نيروي جواني را در فخر فروشـي ي  توانمنداني كه سرمايه
 هزينه كردند!ها  و تشويقها  و تحسينها  و كف زدنها  افزون نمودن (لايك)

هـا   راي دست يازيدن به يك وجب خـاك بيشـتر، لشـكر كشـي    چه پادشاهان كه ب
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  97/  سخني پيرامون مرگ 

 آن از كـه  رفيعي جايگاه و عزت از اينكه جاي به و. بر زمين ريختند..ها  كرده و خون
زِّ  مقـَاومِ ( برنـد  را اسـتفاده  نهايـت  بودند برخوردار  وقـف  را دنيـا  كوتـاه  فرصـت  ،)الْعـ
  .ربودند نديگرا از را سبقت گوي فخرفروشي در نموده، خودنمايي

  .چه در اوج باشي چه در فرود..

پادشـاه از يـك خـانواده در آن     هفـت كـرد كـه    مي روزي اسكندر از شهري گذر
اي  حكم رانده بوده و نابود شده بودند. پرسيد: آيا از خانواده (آن پادشـاهان) بازمانـده  

هست؟ گفتند: آري. درخواسـت ديـدار بـا وي را نمـود؛ گفتنـد: گوشـه نشـيني پيشـه         
رده و در گورستان مسـكن گزيـده اسـت. او را فراخوانـده، گفـت: از چـه روي در       ك

پادشـاهان و رعيـت   هـاي   گورستان عزلت گزيده اي؟ گفت: خواستم ميـان اسـتخوان  
. اسكندر گفت: با من همراه بـاش تـا   نداما نيافتم و ديدم همه يكسان وجه تمايزي بيابم،

دارم كه چـون اجابـت كنـي، بـه     اي  تهداشتي، اجابت كنم. گفت: خواساي  هر خواسته
ات چيست؟ گفت: حيـاتي كـه مرگـي در آن     آورم. گفت: خواسته مي درگاه تو روي

نيست. اسكندر پاسخ داد: بر چنين خواسته توانا نباشم. بگفت: پس با آن باشم كـه هـر   
  1خواسته مرا توانِ اجابت داشته باشد.

خواهم دختر نعمان بـن   مي د، گفت:زماني كه خالد بن وليد، عين التمر را فتح نمو
منذر، پادشاه سابق آن منطقه را ببنيم. وي را حاضـر نمودنـد در حـالي كـه نابينـا شـده       
بود؛ چون حال او را پرسش نمود، گفت: خورشيد در حالي طلوع نمود كه هر چه بـر  

 تابيد، زير دست ما بود؛ اما در حـالي غـروب نمـود كـه هـر كـه آفتـاب بـر آن         مي آن
شـود مگـر آن كـه     نمـي  نمايـد و هـيچ منزلـي حبـره وارد     مـي  ابد، بر حال ما ترحمت مي

 2.عبرتي از آن خارج شود. سپس چند بيت شعر در وصف حال خويش سرود
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همچنـين گوينــد كـه ابــن عبـاس در روزي ســرد بـر عبــدالملك وارد شــد. وي از     
فرزنـد  اي  :شدت سرما خود را در لحافي پيچيده بود و چون ابن عباس را ديـد، گفـت  

عباس! امروز روز سردي است. ابـن عبـاس پاسـخ داد: بلـه؛ فرزنـد هنـد نيـز در چنـين         
سال ديگر حكومت نمـود ولـي اكنـون     20سال امارت كرد و  20حالي زندگي كرد؛ 

. عبـدالملك شخصـي را   كه درخت خـارداري بـر آن روييـده   برد  مي گوري به سر در
ي برد كه بـه راسـتي درخـت خـارداري آنجـا      فرستاد تا گور معاويه را بررسي كند و پ

1روييده است.
   

به هر روي چه پادشاه باشيم و چه كارگزار، چه بزرگ و چه كوچـك، نيرومنـد و   
ايـم،   ايم، چگونه زيسـته  كند كه در دنيا چگونه بوده نمي ناتوان، ثروتمند و نادار، فرقي
؛ همگـي بـه سـوي يـك     ايـم  گشـته  منـد  هو نيروهـايي بهـر  ها  از چه امكانات، توانمندي

داريم، بـه سـوي جهـاني مرمـوز و ناشـناخته، جهـاني فراتـر از نيـروي          هدف گام برمي
تنـگ و تاريـك اسـت و ورودي    اي  ادراك و انديشه ما، جهاني كه آغازش بـا دهانـه  

  گشايند. مي كوچك كه از قلب زمين بدان سوي مرزهااي  آن روزنه
بـا مـرگ    ستقرار ما در منزلگاه پايـاني، آغاز زندگي جاودان و ا البته بايد گفت كه

عـالم  «گردد، بلكه در ميان اين دو جهان، جهاني ديگر است كه از آن به  نمي نيز آغاز
  شود. جهاني كه فراسوي دنياست و پيش از قرارگاه نهايي. مي ياد» برزخ

  برزخ چيست و حيات آدمي در برزخ چگونه است؟

كه ميان دو شـئ حائـل شـود. ايـن حـد       باشدميبرزخ در اصل به معناي هر چيزي 
فاصل ممكن است مكاني باشد، به اين معنـا كـه مكـاني، بـين دو مكـان ديگـر فاصـله        

يـك زمـان بـين دو زمـان ديگـر قـرار گيـرد و يـا          به اين ترتيب كـه بيندازد؛ يا زماني، 
حالتي باشد كه ميان دو حالت مختلف، قرار بگيرد. امـا در اصـطلاح دينـي، بـرزخ بـه      

شـود. آغـاز آن بـا     مي ه زماني ميان دنيا و آخرت و حد فاصل اين دو جهان گفتهفاصل
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��  ��,�a  ��{مرگ شخص است، و بلنداي آن تا به هنگام قيامت: ,�A�m�Z��  j£	|��,�P  �,
�g   �<��,�� 
���*��D�;��{      از ايـن رو   1،»؛ و پشت سر آن برزخـي اسـت تـا روزي كـه برانگيختـه شـوند

  ول بينجامد.ممكن است هزاران سال به ط
بطون برزخ اشاره بـه راههـاي متعـددي اسـت كـه در آن جهـان، وجـود دارد. هـر         

بـا اعمـال   دارد كه در دنيا  رود و در مسيري گام برمي مي شخص در آن جهان به راهي
يا مسيري به سوي نگـون بختـي و   و رفتار خود برگزيده: راهي به سوي سعادت ابدي، 

  تيره روزي.
شـود و مسـأله    مـي  آدمي در عالم برزخ به اعمالش واگـذارده  بنا بر برخي روايات،

گــردد. امــام  مــي بـه آخــرت و قيامــت موكـول   ^شـفاعت و بخشــندگي معصــومين 
  فرمايند: مي در اين زمينه ×صادق

��	����
	��6	א�K��P��	�����&���0	���(=	���I�*�F4א�	!�6�5��	א�V(=	����u	
*�
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�!	/���	٢؛	+����	��� 	
بـه   ترسم، اما چون امر به ما وانهاده شود، مـا  نمي به خدا سوگند كه جز برزخ، بر شما

 (شفاعت براي شما) سزاورتريم.
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درون قبرها خزيدنـد و زمـين بـر آنهـا مسـلط شـد، از گوشتشـان         پس از مرگ در
  هايشان آشاميد. خورد و از خون

رغـم   ×و امـام علـي   گـذرد، بسـيار اسـت    مـي  سخن از عالم قبر و آن چه در آن
 از بيـان و تكـرار   ، اما به دليل اهميت موضـوع ه بارها در اين خصوص سخن گفتهآنك
اش، وصـف ناشـدني اسـت و چـون      م كـوچكي شود. هم چنانكه دنيا با تمـا  نمي خسته

آفرينش و ابعـاد گونـاگون   هاي  سخنوري بليغ رشته سخن دردست بگيرد و از شگفتي
از عظمـت دنيـا را بـازگو    اي  توانـد حتـي گوشـه    نمي آن هزاران ساعت سخن بگويد،

از اين دنياسـت و در  تر  فراتر، و وسيع تر، عالم قبر و برزخ و آخرت بسي بزرگ .نمايد
نيـز امـام در ايـن     109و105هـاي   . در خطبـه باشـد ميتمام ناشدني نيز جه وصف آن نتي

  زمينه سخن رانده است.
و ايـن چنـين   در اين فراز، سخن در مورد حالات جسمي خفتگان در گـور اسـت   

هـاي روح سـخن    بـرد، اگـر بخـواهيم در مـورد حالـت      مـي  مخاطب را در انديشه فـرو 
  بگوييم، چگونه خواهد بود؟  

اني كه روح، در قالـب خـاكي بـدن اسـير اسـت، درد و بيمـاري آن برايمـان        تا زم
  ي اكسير سلامتي و تندرستي بوديم.دشوار بود و همواره در پ

 زيبايي چهره برايمان چنان اهميت داشت كه زمان زيادي صرف رسـيدگي بـه آن  
  كرديم. مي

ع گونـاگون  از انديشه و نيـروي مـا، در راسـتاي تغذيـه و تهيـه انـوا      اي  بخش عمده
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  شد.. مي دهي جهتها  و نوشيدنيها  خوردني
روح اصل و اساس ساختمان وجود ما بود، اما نقش روح را ناديـده گرفتـه و تمـام    

  قالب خاكي وجودمان، منحصر بود..هاي  انديشه ما در تأمين نيازمندي
  ها! كه تمام انديشه ما را در انحصار خود گرفتند.. آري همان بدن

  آرميد.. نمي نازنين كه جز بر بستري نرم و راحت هاي همان بدن
.. بـالش آن سـنگ اسـت و همـدمانش دد و     .اكنون در آغوش خاك خفتـه اسـت  

  . .مور..
زيبا را ديگر تاب و توان مقاومت نيست و ميزبان ميهمانـاني ناخوانـده   هاي  آن بدن

 صــورت در چهـار مرحلـه   بـدن  پوسـيدگي . اسـت  پوسـيدگي  نآ نخسـتين  كـه  گشـته 
  گيرد كه بدين قرار است: مي

  مرحله نخست: تغيير رنگ

گـردد. خـون بـه     مـي  اين مرحله تقريبا دو ساعت بعد از جدايي روح از بدن آغـاز 
كنـد و تجمـع خـون در آن     مـي  خاصـي از بـدن ميـت جريـان پيـدا     هاي  سمت قسمت

شود؛ از اين رو در كمر ميت، خونمردگي بـه صـورت    مي سبب تغيير رنگ ها، قسمت
  شود. مي بزرگ و كوچك ديدهاي ه ديكبو

  مرحله دوم: خشك شدن

كند، از اين رو در فقـه توصـيه شـده     مي در مرحله بعد، بدن شروع به خشك شدن
د. فرشـته مـرگ چـون فـرو آيـد،      ن ـرود، چشـمان او را ببند  مـي  ز دنيـا زماني كه ميت ا

 شـود كـه   مـي  كند كه چشمان خود را ببندد، امـا گفتـه   مي درخواست فرصتي محتضر
فرصت تو تمام شده و اجازه بستن چشم را نداري. از آنجا كه بـاز بـودن چشـم ميـت،     

كند، سفارش شده كـه چشـم ميـت را بـه جهـت حفـظ        مي نوعي ترس را به بيننده القا
 حرمت وي ببندند.

و پاهـاي وي را صـاف   هـا   هم چنين سفارش شده كه دهان ميـت را بسـته و دسـت   
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  دهد. مي ليت صاف شدن را از دستكنند، چرا كه پس از خشك شدن، قاب

  مرحله سوم: متعفن شدن

شـود.   مي پس از مدت كوتاهي بدن شروع به تعفن كرده و بوي بدي از آن خارج
چرا كـه اگـر چنـين نبـود،     اند  خدا دانستههاي  اين ويژگي را از نعمت ×امام صادق

�,g  �L��/« شد عزيز خود را بـه خـاك بسـپارد:    نمي هيچ شخصي حاضر�
� 	0 �8�Z�,�; ��  �	
�,�D	0 
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  ���A�!,	���  �k�n�,
�  �(,�D�P  ����̀,
� ��  ��,	
  �,	
  �7,�
	B  �,��  �a,	6�o  =�!,�F�> 
&�F!�F�>«1 .اين ويژگي با باد كرن زبان، صورت و شكم همراه است    

  چهارم: فاسد شدنمرحله 

شـود و نـه تنهـا گوشـت      مـي  جداها  صلرود، مف مي بدن ميت اندك اندك تحليل
انجامـد و تـا    مـي  هـا بـه طـول    رود، اين مرحله مـاه  مي وي نيز از بينهاي  بلكه استخوان

ها، تمام بـدن ميـت متلاشـي شـده و اگـر قبـر را        رود كه پس از سال مي پيشاي  اندازه
 بينيم.   نمي بشكافيم، اثري از ميت

كـه تمـام انديشـه و نيـروي مـا در آن       حال كه بدن چنين سرانجامي دارد، چه بهتـر 
از عمر را به تزكيه روح و پاكسازي آن اختصـاص دهـيم.    اي بهرهخلاصه نشود، بلكه 

��  ��,�a « ها پرسش نمود، فرمودند: در مورد زاهدترين |چون ابوذر از رسول خدا,	
 
��v2  �	��;2
��� ���P�	��F2
�u2 بـدن را   مردم كسي است كـه گورسـتان و پوسـيدگي   ترين  زاهد

    ».به فراموشي نسپارد
تشـبيهي مجـازي اسـت:    در فـراز فـوق    نسبت دادن خـوردن و آشـاميدن بـه زمـين    

شود، بـدن آدمـي نيـز     مي گونه كه آب و غذا پس از خوردن جزئي از بدن انسان همان
گردد، تـو گـويي كـه زمـين آنـان را تنـاول نمـوده         مي بر اثر پوسيدن، جزئي از خاك

                                                                                       

خداي تبارك و تعالي سه نعمت به بندگان خـود عطـا نمـوده: بـوي     «. 187، ص1ج ،ن لا يحضره الفقيهم .1
  .»سپرد نامطبوع پس از مفارقت روح، و اگر چنين نبود هيچ عزيز عزيزش را به خاك نمي

  .531ص ،طوسي، الأمالي .2
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كـه نـه    باشـد مـي اي  فرمايند: فرسـودگي بـه گونـه    مي سخني در ×امام صادق است.
    1ماند و نه استخواني، و جز طينت اصلي وي چيزي باقي نماند. مي گوشتي باقي
و چهلـم و سـال شـخص    در مورد چرايي برگـزاري مجلـس خـتم در هفتـه      برخي

اي پس از بـه خـاك سـپاري ميـت، روح ميـت بـه بـدن        : هفتهاند هگفتدرگذشته چنين 
-بيند، بسيار اندوهگين مـي زند و چون بدن خود را در حالتي نامناسب ميسر مي خود

در روز  مقـداري تسـلي يابـد.   روح تا شود ي مجلس در روز هفتم سبب ميشود؛ اقامه
تـر  بدن خـود را در وضـعيتي بسـي نامناسـب    زند و چهلم و سال نيز به بدن خود سر مي

تسلي خـاطري باشـد   گردد تا مجلسي برگزار مي بيند. از اين رو در اين دو زمان نيزمي
  براي روح.

  آيا قانون پوسيدگي فراگير است؟

گونه كه خدا اين قانون را براي بدن آدمي قـرار داده اسـت، همـو اراده     خير، همان
نموده كه بدن برخي را از اين قانون به دور نگه دارد كه بدن اولياي خدا از آن جملـه  

  كنيم: مي زمينه اشاره به مواردي در اين 2است.

 نبش قبر جناب حرـ 

هنگامي كه شاه اسماعيل صفوي به كربلا مشـرف شـد نخسـت بـه زيـارت سـالار       
را زيـارت   ^و ديگـر شـهداي كـربلا    ×شهيدان رفت و آنگاه حضرت ابوالفضل

 سيدالشـهدا  از دور نسـبتا اي  فاصـله  در نمود. اما به زيارت حر، آن آزاده روزگـار كـه  
پاسخ داد كـه اگـر توبـه او پذيرفتـه شـده      » چرا؟«، نرفت. پرسيدند: ستا گرديده دفن

شاها! از آنجايي كـه  «ماند. توضيح دادند كه:  نمي دور ×حسينامام بود از سالارش 
بـدن   او در سپاه يزيد، فرمانده لشكر بود و آشناياني داشت، بستگانش پس از شـهادت 

ج سـاختند ودر اينجـا بـه خـاك     او را با تـلاش و اصـرار بسـيار از ميـدان جنـگ خـار      
                                                                                       

  .251، ص3اسلاميه، ج ،الكافي .1
� ��YIدريافتي از  .2
��U.عالم القبر ،  



  مثل افتادنِ برگ/  104

ايـن شـرط    بـه  امـا  كـنم  مي زيارت را او است چنين اين كه حال«شاه گفت: » سپردند.
 بـود،  نپوسـيده  وي جسـد  كه دستور دهم قبر او را بشكافند و درون قبر را بنگرم، اگـر 

سـازم؛ در   مـي  مقبـره  او براي و است شده محسوب شهيدان زمره در كه معناست بدين
پـس از ايـن تصـميم بـه     » ورت دستور تخريب قبرش را صادر خواهم كرد.غير اين ص

همراه گروهي از علما، سران ارتـش و اركـان دولـت خـويش، كنـار قبـر حـر آمـد و         
دستور نبش قبر را صادر كرد. هنگامي كه قبر گشوده شد شگفت زده شدند چـرا كـه   

يـك هـزار سـال     ديدند پيكر به خون آغشته آن آزاده قهرمان پس از گذشت بـيش از 
گـويي تـازه وارد آمـده بـود و     پيكر مباركش  شمار بي صحيح و سالم است. زخمهاي

 اش پيشـاني  بـر  زريـن  مدالي همچون و بر فرق او بسته ×سيدالشهدادستمالي نيز كه 
اين دسـتمال از امـام   «. شاه اسماعيل گفت: بود باقي نخورده دست كرد، مي خودنمايي
». بركت و پيروزي بر دشمنان و موجب شفاي بيمـاران است و براي ما مايه  ×حسين

به همين جهت با دست خويش آن را باز كرد و دستمال ديگري بسـت، امـا بـه مجـرد     
 باز كردن آن دستمال، خون جاري شد و هرگونه كوشـش بـراي متوقـف سـاختن آن    

بـه  از آن را اي  حاصل ماند. به ناچار شاه همان دستمال را بر سر حر بسـت و گوشـه   بي
عنوان تبرك برداشت و خون هم متوقف شد. سپس دستور داد بـراي او مقبـره سـازند    

.و مردم را نيز به زيارت ايشان فراخواند
1  

  سالم ماندن بدن شيخ صدوقـ 

 ري شـهر  اطـراف  زراعـي هـاي   زمـين  عظـيم،  سـيلي  وقوع اثر بر دور، هاي سال در
 داشـت  نام مستوفي باغ راعيزهاي  زمين اين از يكي. ديد فراوان آسيب شده، تخريب

. هنگـامي كـه بـه اصـلاح و مرمـت      بود كرده ايجاد آن در عميقاي  حفره سيلاب، كه
اين قسمت مشغول بودند، سردابي ظاهر شد كه آب باعث تخريب بخشي از آن شـده  

جسدي را مشاهده كردند كـه تمـام    سرداب، بررسي و جستجو حين در كارگران .بود
                                                                                       

  اين جريان را علامه مامغاني در كتاب تنقيح المقال نقل كرده است.. 1
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رسـيد و هيچگونـه عيـب و نقصـي در آن ديـده       ازه به نظر مياعضاي بدن آن سالم و ت
شد، با صورتي نيكو آرميده بود و هنوز اثر خضاب كـردن بـر ناخنهـايش مشـهود      نمي

رسـيد هـم اكنـون از حمـام بيـرون آمـده        مي بود! بدن چنان سالم و تازه بود كه به نظر
ر اطراف جسد بـر  هاي نخ پوسيده كفن كه از هم گسسته شده بود، د است؛ فقط رشته

  !شد روي خاك ديده مي
 سـلطان  اطـلاع  بـه  ري و تهران، به سرعت دهان به دهان گشـت و  اين خبر در شهر

به دستور سلطان، گروهي از علما و افراد سرشـناس و صـاحب نفـوذ، كـه      .رسيد وقت
در بــين ايشــان مرحــوم حــاج آقــا محمــد آل آقــا كرمانشــاهي و حكــيم گرانمايــه آن  

مـلا محمـد رسـتم آبـادي و      آيـت االله ميرزا ابوالحسن جلـوه، مرحـوم   روزگار مرحوم 
مرحوم علامه سيد محمـود مرعشـي نجفـي حضـور داشـتند؛ انتخـاب و بـراي بررسـي         
وضعيت در منطقه حضـور پيـدا كردنـد و وارد سـرداب شـدند و پـس از تاييـد اصـل         

  .قضيه، براي شناسايي جسد، شروع به تفحص و جستجو نمودند
شـدند   هاي انجام شده در سرداب، متوجه لـوح و سـنگ قبـري     رسيبا تفحص و بر
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علما و امينـان مـردم،    هاي كامل و پيدا شدن اين سنگ نبشته و تاييد پس از بررسي

در تأييد و شناسايي جسد مطهر شيخ صدوق، جاي هيچگونه ترديـدي بـاقي نمانـد؛ از    
اين رو دستور دادند، سرداب را بازسازي كننـد، سـپس در آن را بسـتند، حفـره پديـد      
آمده را مرمت كردند و بنايي مناسب بر آن ساختند و بـه بهتـرين وجـه تـزيين و آيينـه      

  .كاري نمودند
  دارند كه: نيز در ادامه بيان مي مرعشي نجفي كلامي را آيت االلهرحوم م

فرمودنـد: مـن دسـت آن بزرگـوار را      مرحوم پدرم، علامه سيد محمد مرعشي نجفي مي
گـذرد،   بوسيدم و ديدم كه تقريبا پس از نهصد سال كه از مرگ و دفن شيخ صدوق مـي 
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  1دست ايشان، بسيار نرم و لطيف بود.

  دن حذيفه بن يمانآشكار شدن بـ 

نمـاز   ÷بر صديقه طاهره حضرت فاطمه زهـرا  حذيفه يكي از هفت نفرى بود كه
را  |كه پس از غدير توطئه قتل پيـامبر شناخت، منافقينى  مي خواند. وي منافقين را

خواستند در بازگشت از غـدير خـم در راه، شـتر حضـرت را بترسـانند تـا        مي چيدند و
ه شود؛ به همـين دليـل غاصـبين خلافـت بعـد از آن      حضرت به دره سقوط كند و كشت

ترسيدند كه مبادا آنان را به مردم معرفى كند. حذيفـه بـر نمـاز هـر      مي واقعه از حذيفه
  فهميدند كه ميت منافق بوده است.   مي شد ديگران نمي كس حاضر

 دفـن  فارسـي  سلمان مزار از كيلومتريدو  فاصله در هنگامي كه حذيفه وفات كرد
كه بر رودخانه دجله مشرف بود و در كنـار عبـداالله بـن جـابر انصـاري       مكاني گرديد،

  قرار داشت.
ميلادي كه آب رودخانـه دجلـه بـه قبـر حذيفـه و عبـداالله بـن جـابر          1931در سال 

انصاري نزديك بود، آيت االله سيد ابوالحسن اصـفهاني مرجـع تقليـد آن زمـان نجـف      
يك سلمان فارسي انتقـال داده شـود كـه    اشرف صلاح ديد كه جسد اين دو نفر به نزد

فورا اين انتقال به صورت رسمي و در زمان فيصل اول و بـا حضـور وزيـران معـروف     
آن زمان صورت گرفـت. در هنگـام انتقـال جسـد ايـن دو صـحابي بـزرگ، مشـاهده         

و گويــا چنــد لحظــه پــيش بــه شــهادت  انــد  كردنــد كــه جســدها كــاملا ســالم و تــازه 
    2اند. رسيده
  

                                                                                       

تفصيل اين واقعه را بسياري از بزرگان در كتب خود، مانند: خوانساري در كتـاب روضـات، تنكـابني در     .1
كتاب قصص العلمأ، مامقاني در كتاب تنقيح المقال، خراساني در كتاب منتخب التـواريخ، قمـي در كتـاب    

الرضويه و رازي در كتاب اختران فروزان ري و همچنين در مقدمـه كتـب مرحـوم صـدوق، از جملـه      فوائد 
  اند. كتاب كمال الدين صدوق و مقدمه كتاب خصال صدوق نقل نموده

  آيت االله العظمي سيد محمد شيرازي. ،علما به عنوان الگو و اسوه :ر.ك .2
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جـاني شـدند كـه ديگـر حركتـي نـدارد و        بـي  س در شـكاف گورهايشـان جسـم   پ

ترسـناك دنيـا ديگـر آنـان را بـه      هـاي   شـود. رويـداد   نمـي  كه هرگـز پيـدا  اي  گمگشته
ــت ــي وحش ــان    نم ــاگوار، اندوهناكش ــالات ن ــدازد؛ و ح ــي ان ــه  نم ــازد، و زلزل ــا  س ه
  رسد. نمي شان هاي سخت به گوشكند و صداي رعد نمي شان مضطرب
  شناسي: واژه

  فجَوات: جمع فجوه، به معناي شكاف.
غايبي كه اميد بـه بازگشـت   متضاد آشكار، به معناي مستور و مخفي بودن؛ ضماراً: 
  وي نيست.

  تنََكرُ الْأَحوالِ: دگرگوني حالات.
  لَا يحفلُونَ: اهميت ندادن.

اي اضـطراب و  الرَّواجفِ: جمع راجفه به معناي زمين لرزه (از ريشه رجف بـه معن ـ 
  حركت سخت و شديد).

يأذْنَُونَ: شنيدن (اذن به معناي گوش است و اين عبـارت بـه معنـاي گـوش سـپردن      
  است).

الْقَواصف: رعدهاي مهيب و پرصدا، تندباد. (قاصف به دو معناي شديد و شـكننده  
است، اگر صفت باد باشد به معناي تنـدباد و اگـر بـا موصـوف رعـد همـراه باشـد، بـه         

  مهيب و پرقدرت است.)هاي  اي رعد و برقمعن
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 سـينه  در نفسـش  ايستاد، نمي باز تپش ازاي  لحظه قلبش كه وپويا سرزنده انسان آن
 را خـويش  تـوان  تماماي  لحظه در بود، وي وجود لاينفك جزء حركت و شد نمي بند
 رفتـه،  فروتر جامدات از و شود مي دگرگون او در احساسات قلمرو دهد، مي دست از
 اضـمحلال  و فروپاشـي  سـمت  بـه  كـه  گرايـد،  مي سكون به او در تكاپو و رشد تنها هن

  .رود مي پيش
 و حــوادث شــود، مــي گسســته مــادي جهــان بــا درگذشــتگان ارتبــاط چــون پــس

. نــه دهــد مــي دســت از نــانآ نگــاه در را خــود اهميــت و ارزش نيــز دنيــا رويــدادهاي
آنـان را بـه   ها  خطرات و سختي افكند و نه مي تحولات شگرف لرزشي در وجود آنان

 فـراهم  را نـان آ خـاطر  تشـويش  اسـباب  بزرگ ريشـتر هاي  دارد، نه زلزله نگراني وامي
نشـاند. ايـن امـر بـه معنـاي نفـي        مـي  و نه تندباهاي سهمگين آنها را بـه انـدوه   سازد مي

بودن رفتگان؛ بـه   »مطلق بي احساسِ«احساس نسبت به حوادث ترس زاي دنياست، نه 
ديگر آنان درك وشعور دارند، اما در عالمي فراسوي دنيـا، چـرا كـه زنـدگي      عبارتي

و دسـت انـدازهايي در پـيش رو    هـا   گـذرگاه  هـا،  آنها در جهاني ديگر است، منزلگـاه 
كه انديشه آنان در همان منحصر شده است. در اين دنيا نيز اگر آدمـي بدانـد و    دارند،

واهد داشت، انديشه را از چهارچوب دنيـا  را پيش رو خهايي  باور كند كه چه منزلگاه
  نگرد. مي رها كرده و دمي بيشتر به فراسوي اين زندگي مادي

هم چنين لازم به اشاره است كه آن چه در اين سـخن نفـي شـده، قطـع ارتبـاط بـا       
كـه در برخـي    ، چنـان باشـد مـي عي ارتباط با اهـل دنيـا برقـرار    حوادث دنياست، اما نو

زنند و بنا بـر منزلـت    مي خود سرهاي  رواح مؤمنان، به خانوادهكه ا روايات اشاره شده
توانند با اهل دنيا ارتباط برقرار كنند؛ برخي هر  مي و جايگاهي كه از آن برخوردارند،

اي  آنـان، هفتـه  تـرين   دو بار و كـم مرتبـه  اي  روز، برخي يك روز در ميان، برخي هفته
زند. در ايـن هنگـام خـدا     مي ويش سريك بار در حين زوال ظهر جمعه، به خانواده خ

گـردد ببيننـد و آن چـه     مـي  گمارد كه آن چه را مايه سرور آنها مي را بر آناناي  فرشته
شـادي بـه   شود، از آنـان بـازدارد و بـدين ترتيـب بـا       مي را كه سبب حزن و اندوه آنان
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  1منازل خويش بازمي گردند.

  مسيري پر هول و هراس

ديار، اهـوال و خطـرات زيـادي فـراروي راه رفتگـان      بيان شد كه كوچيدن از اين 
دنيـا، در برابـر مشـكلات و اضـطرابات     هـاي   كه بيم و سـختي  اي گونهدهد، به  مي قرار

پس از مرگ، بس خرد و كوچك است. سختي آن مسـير، بـه قـدري اسـت كـه امـام       
گريسـتند. عـرض شـد: يـابن رسـول االله! از چـه روي        مـي  در حين شـهادت  ×حسن

داريـد، بيسـت بـار     |حال آنكه شما چنان جايگاهي نسبت به رسول خداگريانيد؟ 
پياده و بيست بار سواره به حج خانه خدا مشرف شديد؟ ايشان فرمودنـد: گريـه مـن از    

  و ديگري فراق دوستان.» هول مطلع«دو روي است: يكي 
اقتضاي طبيعت بشر چنين است كه هرگونه انتقال و جابه جايي از حالتي به حالـت  

شـك اگـر    بـي  يگر، يا از دياري به ديار ديگر، براي او با ترس و نگراني توأم اسـت. د
اين جابه جايي، با عنصر جهل و نا آگاهي از آينده همراه باشد، ترس و نگراني بيشـتر  

شـويم؟   مـي  رويم؟ با چه افرادي روبـه رو  مي خواهد بود. اينكه ندانيم به چه جايگاهي
شت؟ و نتيجه اين سفر چگونه خواهد بـود؟ هـر يـك    چه شرايطي پيش رو خواهيم دا

 و مبـدأ  اگـر  حـال . كنـد  مـي  از اين موارد، ترس و اسـترس را در وجـود آدمـي بيشـتر    
  .گردد مي دوچندان اضطراب و هراس اين باشد، آخرت به دنيا از انتقال، اين مقصد

قـل  زنيم: بيماري كـه قـرار اسـت بـه اتـاق عمـل منت       مي براي تقريب به ذهن، مثالي
 شود، ترس و اضطراب زيادي دارد. از اين رو، بيمار را مستقيما بـه اتـاق عمـل منتقـل    

شـوند، چـرا كـه بـه گفتـه روان       مي كنند، بلكه ابتدا وي را به سالن انتظار رهنمون نمي
پزشكان، انتقال مستقيم به اتاق عمل، براي بيمار با استرس بسيار بالايي همـراه اسـت و   

 اق انتظـار، آمـادگي روحـي بيشـتري بـراي ورود بـه اتـاق عمـل        با قـرار گـرفتن در ات ـ  
تـر   و نتيجـه آن نـا معلـوم   تـر   يـده چو عمـل پي تر  ي سختريابد. حال هر چه نوع بيما مي
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كننـد   مـي  نقـل «شـود.   مـي  باشد، استرس و ترس بيمار از وارد شدن به اتاق عمل بيشتر
ارجي رفتـه  شخصي كه براي اجراي عمل جراحي سـختي بـه يكـي از كشـورهاي خ ـ    

بود، پيش از ورود به اتاق عمل دچار چنان استرسي شد كه در اتاق عمل فرياد كشـيد  
دهم مرا عمل كنيد، بـدين ترتيـب عمـل خـود را لغـو       نمي خواهم و اجازه نمي كه من

بيماري را به جان بخرد اما به اتاق عمـل وارد نشـود و بـا    هاي  كرد و حاضر شد سختي
  1»بازگشت. دبه كشور خو همان بيماري

اين تشبيه بسيار كوچكي است كه استرس شخص محتضر را، بـراي انتقـال از ايـن    
انتقـال ميـت از جهـان فـاني بـه سـراي       آن كه كند. حال  مي عالم، تا حدودي توصيف

 اين رو هول و اضـطراب ميـت چنـد   از راه دارد، چندين نوع جابه جايي را به همباقي، 
  گونه و بالتبع چند برابر است:

 ترس ناشي از انتقال به جهاني ديگر؛ـ 

 هول ناشي از انتقال به منزلگاهي جديد؛ـ 

 ترس رويارويي با نكير و منكر و سؤال قبر؛ـ 

 هول مطلع كه در روايت پيش به آن اشاره شد.  ـ 

منظور از هول المطلع، هراسي است كه در هنگام وارد شدن به قبر، اند  برخي گفته
د. از اين رو در فقه بر اين مسأله تأكيد شده است كه ميـت  آي در دل ميت به وجود مي

باره وارد قبر كرد، بلكه بايد ورود به قبر در سـه مرحلـه صـورت بگيـرد،     كرا نبايد به ي
بدين ترتيب كه جنازه را در فاصله چند متري بر زمين بگذارند، سـپس آن را برداشـته   

حله سوم وارد قبر كننـد.  رد و در مو براي بار دوم بر زمين گذارند، سپس آن را بردارن
  فرمايند: مي در اين مورد ×امام رضا
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اگر او را به سوي قبر حمل كردي، وي را به يكباره وارد قبر ننمـا، بلكـه او را قبـل از    
  اي صبر كن، سپس او را بر لبه قبر بگذار.حفره قبر بر زمين بگذار و لحظه

اش، بـه گورسـتان    هاي پاياني زنـدگي در روز &روايت شده كه سلمان محمدي
سخن گفت. آن شخص درگذشته، از حـالات پـس از مـرگ بـا وي     اي  رفته وبا مرده

چـون از نمـاز ميـت    «صحبت كرد و در ضمن سخنان طولاني خـويش، چنـين گفـت:    
فارغ شده، مرا به سوي قبر بردند و در دل خاك نهادند، چنين گمان كردم كـه مـرا از   

 بـه  زيـادي  تـرس  ارتفـاع  از سقوط كه همانگونه! آري 1»افكندند. آسمان به زمين فرو
  .افكند مي ميت دل در را بسياري بيم نيز قبر به ورود دارد، همراه

در احوال يكي از علما نقل شده اسـت كـه چـون وي را پـس از وفـات، در عـالم       
د، خواب ديدند و حال او را جويا شدند، چنين گفت: زماني كـه مـرا در قبـر گذاشـتن    

با وجود آن كه ارتفاع قبر كمتر از نيم متر بود، امـا چنـان تـرس و وحشـتي در وجـود      
  من سايه افكند كه گويي مرا از بلنداي كوهي به پايين پرت كرده باشند.  
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يابنـد،   نمـي  غائب شدگانى كه كسى در انتظارشان نيست و حاضـرانى كـه حضـور   
  .اجتماعى داشتند و پراكنده شدند، با يكديگر مهربان بودند و جدا گرديدند

  شناسي: واژه

  غيُباً: جمع غايب.
  شهُوداً: جمع شاهد، كسي كه حضور دارد.

  نده شدند.فتَشَتََّتُوا: پراك
  بندند. مي گيرند و به يكديگر دل مي آلَافا: جمع اليف، افرادي كه با هم خو

گـردد،   مـي  پنهـان هـا   زماني كه كسي به دليل مسافرت يا هر عامل ديگـر، از ديـده  
اما مردگـان، رفتگـاني هسـتند كـه هـيچ اميـدي بـه         اطرافيان به بازگشت او اميدوارند؛

ر گورستان با فاصله اندكي از مـا حاضـر اسـت و    جسدهايشان دبازگشت آنان نيست. 
در كنار يكديگر بودند، امـا  هايي  آنان نيز هم چون ما، در جمع روحشان از ديده نهان.

فرشته مرگ جمع آنان را در هـم گسـيخت؛ آنـان نيـز بـه دوسـتان و خويشـان خـود،         
  شد. نيز گسسته دلبسته و وابسته بودند، اما با پايان زندگي دنيا، اين روابط

  1به دنيارجعت: بازگشت 

كنـد و يـادآور ايـن     مي گرچه سخن حضرت اميد به بازگشت مردگان را كمرنگ
مردگاني كه از فراسوي اين جهـان گـذر كـرده و بـه عـالمي ديگـر        حقيقت است كه
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اند، امكان بازگشت به دنيـا را ندارنـد؛ امـا برخـي از مردگـان از ايـن قـانون         وارد شده
  زمان رجعت، به دنيا بازمي گردند.ر و داند  مستثنا شده

مسأله رجعت و اعتقاد به آن، يكي از مسلمات مذهب تشيع است. رجعت از ريشـه  
(رجع) به معناي بازگشت است كه در اصـطلاح دينـي بـه بازگشـت موقـت برخـي از       

  شود. مي به عالم دنيا گفته ـ پس از مرگ و انتقال به جهان آخرت ـافراد 
  د در دو نكته است:تفاوت رجعت، با معا

 محدود بودن رجعتـ 

چرا كه در رجعت، تنها برخي افراد به دنيا بازمي گردند، حال آن كه معاد همـه را  
  گيرد. مي در بر
 موقت بودن رجعتـ 

تفاوت ديگر رجعت با معاد موقتي بودن دوران زنـدگي در دنياسـت، چـرا كـه در     
مـدتي اسـت و سـپس، قـانون      رجعت، بازگشت بـه دنيـا و زنـدگي در آن، تنهـا بـراي     

گيرد؛ اما در معاد، زنـدگي ابـدي شـده و ديگـر نهـايتي       مي مرگ بار ديگر آنان را فرا
  براي آن متصور نيست.

  رجعت: ممكن يا محال؟

وجـود  هـايي   براي بررسي ممكن يا ممتنع بـودن يـك حقيقـت، ضـوابط و مـلاك     
بـراي مثـال زمـاني     دارد. صرف عجيب بودن يك امر، دليل بر محال بودن آن نيسـت. 

اين حقيقت كه قطعه آهني كه هزاران تن وزن دارد، در هوا پرواز كند، بسـيار دور از  
بـود؛ ولـي امـروز ايـن     اي  رسيد و چه بسا بيان آن، موجب تمسخر عده مي ذهن به نظر

 امر، يكي از بـديهيات اسـت و روزانـه هـزاران هواپيمـا بـر فـراز آسـمان بـه پـرواز در          
اختراع هواپيما، در محفلـي از آن سـخن رانـده شـد، برخـي از افـراد        آيند. پس از مي

را به باد سخره گرفته، گفتند: اگر يك سوزن بـا وزن كـم را در   اي  حاضر چنين مسأله
  افتد، چگون ممكن است هزاران تن آهن در هوا معلق بماند؟ مي هوا رها كنيم،
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ايـد آن را بـا ضـابطه و    بنابراين، براي بررسي ممكن يا محال بودن يك حقيقـت، ب 
  بسنجيم و سپس در مورد آن نظر دهيم.  هايي  ملاك

ملاك محال بودن يك حقيقت، زماني است كه اجتماع نقيضين يا ارتفاع نقيضين 
تحقق يابد. پس اگر هنگام بررسي امكان يا عدم امكـان حقيقتـي، اجتمـاع يـا ارتفـاع      

كار كرد، غايت امر آن اسـت  توان وجود آن حقيقت را ان نمي نقيضين وجود نداشت،
كه بگوييم پديده غريبي است و شخص دانشمند، به دليل غريب بودن يـك حقيقـت،   

  كند. نمي وجود آن را انكار
در مورد مسأله رجعت نيز چنين است: رجعت از نظـر عقلـي امـر محـالي نيسـت و      

بـه   گونه كه معاد، امري قابل تحقق و وقوع است، رجعت نيز امري ممكن اسـت.  همان
همين دليل در برخي روايات، از رجعت به قيامت صغري تعبير شده اسـت. پـس اگـر    
كسي قيامت صـغري را محـال بدانـد، قيامـت كبـري را نيـز بايـد محـال بدانـد. مسـأله           
رجعت، هم از نظر علمي و هم از نظر عقلي، ممكن است، حتي اگر پذيرش آن براي 

  بعضي سنگين و غير قابل قبول باشد.  
  

  پيشينهاي  و اشاره به رجعت در امتقرآن 

آن كريم در موارد متعددي، به زنده شدن مردگـان اشـاره كـرده اسـت، كـه در      قر
بحث (شبهه آكل و مأكول) به برخي از آن آيـات اشـاره شـد. زنـده شـدن مقتـول در       
، 1جريان گاو بني اسرائيل، زنده شدن عزير پس از مرگي كه صد سال بـه درازا كشـيد  

، و زنـده شـدن فرزنـدان حضـرت     ×نـدگان توسـط حضـرت ابـراهيم    زنده شدن پر
مـورد ديگـر زنـده     از موارد زنده شدن مردگان در قـرآن هسـتند.  اي  ، نمونه×ايوب
آنان را برگزيد و با خود به كوه طور بـرد؛   ×نفري بود كه حضرت موسي 70شدن 

ــر صــاعقه   ــر اث ــر در مســير ب ــاد نف ــه درخواســت حضــرت  اي  ايــن هفت درگذشــتند و ب
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. در رويـدادي ديگـر هـزاران    1مبني بر احياي ايشان، بار ديگر زنـده شـدند   ×موسي
نفر از بني اسرائيل به دليل طاعوني كه در شـام روي داد، از شـهر گريختنـد. در مسـير     

آنـان پوسـيد، بـه    هـاي   در جايي آرميدند، اما جملگي در يك شب جـان دادنـد، بـدن   
زد.  مـي  آنـان را بـا پـا كنـار    هـاي   خوانكرد، اسـت  مي كه چون رهگذري عبور اي گونه

سپس خدا همگي آنان را زنده نمود، پس به منازل خويش بازگشـته و مـدتي طـولاني    
بنابر اين، بازگشت مردگان به دنيا، در مـوارد متعـددي    2زيستند تا آن كه از دنيا رفتند.

ان روي داده است، لذا انكار اين حقيقت، نشانگر جهل و لجاجـت كوركورانـه منكـر   
از اي  است. رجعت حقيقتي است كه ريشـه در آيـات قرآنـي دارد، و چنـان كـه عـده      

  از دستورات و تعاليم آيين يهود سرچشمه نگرفته است.   اند، مخالفان ادعا كرده

  |قرآن و اشاره به رجعت در امت پيامبر
پيشـين اشـاره دارد، امـا آيـات     هـاي   موارد پيش گفته، بـه مسـأله رجعـت در امـت    

صراحت دارد. قرآن كـريم در آيـه    |بر مسأله رجعت در امت پيامبر اكرمقرآني، 

*�/��a�� \J*] T @	4�1*�� ����>� ��{ فرمايد: مي سوره نمل 83 &�S��	6{   ،؛ و روزي كه از هـر امتـي

كنـد، در حـالي    مـي  اين آيه، برانگيختن گروهي از امت را بيان» گروهي را برانگيزيم.
��  ��{مانـد:   نمـي  برانگيخته شده و هـيچ كـس بـاقي   كه در قيامت كبري، همه ��,��@�	4�> 

��	�	6 �Z�o�d*@ ���A2 �� &�(�>	
فرونمـي   ؛ پس همگـي آنـان را برانگيختـه و كسـي از آنـان را     3}
سوره نمل، گويـاي مراحـل پـيش     82هم چنين سياق آيات پيش و پس آيه » گذاريم.

ر مسـأله رجعـت اشـاره دارد كـه     از معاد است. علاوه بر آيات احاديث متعددي نيـز ب ـ 
 باشد. مي حديث 200بيش از 
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  حكمت رجعت چيست؟

  شناخت منزلت و مقام اولياي خدا )الف

 مانـده  ناشـناخته  خـويش  زمـان  مردم ميان در الهي، اولياي و پيامبران منزلت و قدر
در ميان امت خـود مهجـور بودنـد كـه ايشـان را بـه       اي  به اندازه |پيامبر اكرم .بود

كردنـد و در آزار جسـمي و روحـي ايشـان تمـام       مـي  سحر، جنون و دروغگويي متهم
نيز در ميان امت ناشناخته ماندنـد، بـه    ×بستند؛ اميرمؤمنان مي توان خويش را به كار

رد . در مـو نمودنـد  پايمـال  را حضـرت  حقـوق  انگاشـته،  ضـعيف كه ايشان را  اي گونه
 ساير امامان و انبياي الهي نيز چنين بود. از اين رو خدا اوليـاي خـود را بـه دار دنيـا بـاز     

  آشكار شود. اناي، بر همگ ايشان، به اندازه رفيع گرداند تا آنكه منزلت و جايگاه مي

  پرتوهاي مثبت وجودي اولياي خدا )ب

پرتـو وجـود آنـان    دليل ديگر بازگشت اولياي الهي به دنيا، امـواج مثبـت ناشـي از    
است كه تأثير بزرگي بر جهان دارد. ديدار يك عالم وارسته، يك زاهد حقيقي، و يـا  

تواند تأثير عميقي بر هم نشين آنان بگذارد، اين در حالي اسـت كـه ايـن     مي يك عابد
افراد، مثل خود ما معمولي هستند. بنابراين طبيعي است كه ديدار اوليا و پيامبران خـدا،  

رين و والاترين نمادهاي زهد و عدم دلبستگي بـه دنيـا و عبوديـت و بنـدگي     كه بزرگت
داشته باشد. جهـاني كـه قـرار اسـت پـس از رجعـت،       ها  هستند، تأثيري ژرف بر انسان

محقق شود، جهاني نمادين و مثـالي اسـت و وجـود پرتوهـاي مثبـت اوليـاي خـدا، در        
  تحقق چنين عالمي نقشي بسزا دارد.  

  زود و بارگيري از دنيافرصتي براي ت )ج

گيرد تا زاد و توشه بيشـتري   مي رجعت، فرصتي دوباره در اختيار صالحين قرار در
شـوند و همـواره در پـي     نمـي  از دنيا برگيرند. چرا كه نيكـان هرگـز از بنـدگي خسـته    

  خود براي آخرتند. يافزايش بهره
ت، مخيـر  از امام پرسش شد كه اگر شما بين يك ساعت دنيا و يك سـاعت آخـر  
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گزينيد؟ حضرت فرمودند: ساعت دنيا را، چـرا كـه آدمـي تـا در      شويد، كدام را برمي
كرده و براي آخرت خويش توشه برگيـرد. از ايـن    برداري دنياست، فرصت دارد بهره

 #كنـيم تـا مـا را در دولـت حضـرت مهـدي       مـي  رو در دعايي از خـدا درخواسـت  

	�� ��«دت الهـي بسـتانيم:   بازگرداند، تا بتوانيم مراد خود را از عبا  	J,�D�i��  -,�
  &U/�,	]  -,�6 
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 �a�� �7�����	� W�o����� و براى من بازگشـت دوبـاره بـه    ؛
طاعتـت بـه مقصـودم     دردنيا در زمان ظهورت، و رجوعى در دورانت منت فرمايد، تا 

  .1»برسم

  مجازات ناپاكان   )د

هـاي   ديگر از دلايل رجعت، مجازات افراد جنايتكار است كه جزاي جنايـت يكي 
خــويش را در دنيــا، پــيش از آخــرت دريافــت كننــد. جنايتكــاران تــاريخ، هــم چــون 

كه ممكن است برخـي   اند، جرم مرتكب شدهها  هيتلرها و... مليون ها، صدام ها، حجاج
مثال، فرزندي كـه پـدر خـود را     پيامد هزاران جرم ديگر بوده باشد. براي از آن جرايم

به واسطه جنايت صدام از دست داده، ممكن است دچار عقده حقارت شده و بـا ايـن   
احساس رشد كرده و در آينده، به شخصي متجاوز تبـديل شـود. بنـابراين يـك جـرم،      
ممكن است بستري باشد براي رشـد هـزاران جنايـت ديگـر. ايـن جنايتكـاران بـه دنيـا         

  از بازتاب جرايم خود را ببينند.  اي  وشهبازمي گردند تا گ

  نقشي پويا در سازندگي جهاني نوين ـ)ه

آراسـته بـه   اي  چينش جهاني نوين، بر پايـه عـدل، انسـانيت، خداپرسـتي، و جامعـه     
چـالش، ابلـيس   ترين  متعددي روبه رو خواهد بود. بزرگهاي  تمامي فضايل، با چالش

ستند كه با تمام وجود امكانات خـود را در  و رهروان و ياران وي اعم از جن و انس ه
دهـي خواهنــد كـرد. بــراي حـل چنــين     راسـتاي مبـارزه بــا ايـن تمــدن جديـد، جهــت    

گرفتـه و در تشـكيل ايـن     رهايي، نياز به افـرادي هسـت كـه رودر روي آن قـرا     چالش
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  تمدن، گام بردارند.
ن دنياسـت.  از تحقق معاد در اي يليتمثقدرت خداوند، و هاي  رجعت يكي از نشانه

آيد، و اگر برخي  مي به شمار |نيز يكي از معجزات بزرگ رسول بزرگوار اسلام
زنـده شـدند، در رجعـت احيـاي هـزاران مـرده        ×از مردگان توسط حضرت عيسي

گيـرد. بنـابراين قضـيه     مـي  يا يكي از اوصياي ايشـان صـورت   |توسط رسول خدا
  رجعت با نبوت و امامت نيز در ارتباط است.

گيـرد. از   اشاره است كه رجعت، عام نيست و تنها گروه خاصي را در برمي لازم به
روايت شده است كه: تنها كساني بازمي گردنـد كـه ايمـان خـالص و      ×امام صادق

  1يا كفر محض باشند، اما بازگشت غير از اين دو گروه، در قيامت خواهد بود. 
بيـان شـده اسـت كـه      نكته ديگر، اختياري بودن رجعت است. چنان كه در روايتي

شود: صاحب تـو ظهـور كـرده     مي قيام كنند، به مؤمن گفته #چون حضرت مهدي
خـواهي، در   نمـي  است، اگر دوست داري به دنيا باز گرد و بـه او بپيونـد، و چنـان كـه    

گزيننـد و   جايگاه خود و در كرامت الهي باقي بمان. برخي بازگشـت بـه دنيـا را برمـي    
   2كرامت الهي را.برخي ماندگاري در جايگاه 
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ان خـاموش گشـته، بـر اثـر مـرور زمـان و       هايش ـ اگر اخبارشان از يادها رفته و خانـه 
كـه  انـد   روست كه جامي به آنان نوشانده دوري محل سكونت آنان نيست، بلكه از آن

  ؛زبانشان را گنگ و شنواييشان را كر نموده و حركاتشان را به سكون مبدل ساخته
  شناسي: واژه

مهدهبودن عهد و فاصله زماني؛ : طولانيطُولِ ع  
ِلِّهمحم دعفاصله زياد مكاني، دوري؛ب :  

  ؛: نوشانده شدندسقُوا
  : گنگ و لال شدن؛خَرسَاً
  : ناشنوا شدن.صمماً

اندازد، يا فاصله مكاني است، يـا فاصـله زمـاني. گـاه      مي فاصله آن چه ميان دو نفر
اندازد؛ گـاه   مي ن آن دو فاصلهكند و مكان ميا مي دوستي به جايي دوردست مسافرت

متفاوت است: هـم چـون   هاي  زاييده فاصله زماني و تولد دو شخص در زمانها  دوري
 ،اندازد مي ، فاصلهاش انسان با عزيز درگذشتهاما آن چه ميان  دوري جد از نوه يا نتيجه.

در يك زمان و يك مكان حضور داشته  چه بسا دو نفر 1،اختلاف زمان و مكان نيست
فاصله مردگان و زنـدگان بـه واسـطه شـراب     د. د، اما قادر به برقراري ارتباط نيستننباش

شرابي كه نطق آنان را به خاموشي، شنوايي آنان را  اند: آنان نوشانده مرگ است كه به
                                                                                       

  ) به فاصله مكاني اشاره دارد.عد محلِّهمِ) اشاره به فاصله زماني و (بعهدهم طُولِ. (1
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حركتي تبديل كرده است. دليل نا آگاهي  بي به ناشنوايي و حركت آنان را به سكون و
   اند. فاوت در جهاني است كه به آن منتقل شدهخبري از آنان نيز ت بي و

تمص به معناي قطع شدن خبرها و رويدادها، و مهارْأَخب يتمبـه معنـاي    ع مهيارد
خاموشي شهر و ديار آنان است. اين دو عبارت مجازي اسـت چـرا كـه نابينـايي را بـه      

گوينـد: نهـاره    مـي  ان كـه چن ـ اخبار و ناشنيده شدن را به شهر آنـان نسـبت داده اسـت.   
  .باشد مي صائم و ليله قائم كه براى مبالغه در روزه گرفتن در روز و شب زنده داري

كـه  انـد   صمم به معناي (شنيده نشدن) است. ماه رجب را نيز از اين رو اصم ناميـده 
شـود. پـيش از اسـلام در ميـان      نمـي  در اين ماه حـرام، صـداي جنـگ و پيكـار شـنيده     

داد؛ اما در همان زمان، جنگ در چهار مـاه   مي فراواني رخهاي  جنگاعراب جاهلي، 
  حرام (ذي القعده، ذي الحجه، محرم و رجب) حرمت داشت.  

  و نيروهاها  ناقوس مرگ، پايان توانمندي

كرد: به ديدار تاجري كه در بستر بيماري بود، رفتم. فـرداي آن   مي بزرگي تعريف
تشـييع جنـازه وي شـركت كـردم و در حـين       روز خبر فوت وي را دريافت كردم، در

توانسـت كـه چكـي بـا      مـي  تشييع به ذهنم خطور نمود كه اين شخص، تا ساعتي پيش
توانسـت در كارهـاي خيريـه سـهيم شـود و بخشـي از        مي مبلغ بسيار بالا را امضا كند،
خيريه اختصاص دهد، ولي اكنون دستش از دنيـا كوتـاه   هاي  ثروت خود را به سازمان

  او را توان هيچ كاري نيست.   شده و
كرد: خانمي براي تسويه حساب شرعي نزد من آمـد. مبلـغ    مي بزرگ ديگري نقل

پرداختــي زيــاد بــود، وي پــس از چنــدين مــاه امــروز و فــردا كــردن، ســرانجام بــدون  
  پرداخت حقوق شرعي خود و با باري بر دوش از دنيا رفت.
 ــ     ــه فرص ــيش از آن ك ــي پ ــت آدم ــته اس ــابراين شايس ــد، از  بن ــت ده ت را از دس

و نيروهاي خود استفاده بهينه نموده و آن را در جهت كسب رضاي الهـي  ها  توانمندي
و پيش از آنكـه مـرگ بـين او و هـر چـه در حيطـه ملكيـت اوسـت،         دهي نمايد  جهت

  فاصله اندازد؛ براي آبادسازي سراي باقي خويش بكوشد.
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  1حقيقي و ملكيت اعتباري.توان ملكيت را به دو نوع تقسيم كرد: ملكيت  مي
ملكيتي است كه وجود شيئي، بر وجود شئ ديگري تكيه داشـته   ملكيت حقيقي

باشد؛ به طوري كه با از بـين رفـتن شـئ دوم، شـئ اول نيـز از ميـان بـرود. بـراي مثـال          
، در صـورتي ايـن   اوسـت  وجـود  بـر  متكـي  و اعضاي هر شخص،ها  نيروها، توانمندي

كه آدمي در قيد حيات باشـد، امـا بـا از بـين رفـتن و مـرگ       نيرو و اعضا وجود دارند، 
  روند. مي شخص، تمام نيروهاي وابسته به او نيز از بين

وجـود نـدارد، و وجـود    اي  ملكيتي است كه بين دو شئ، رابطهملكيت اعتباري 
هر يك، وابسته و مرتبط به وجود ديگـري نيسـت. بـراي مثـال وجـود ثـروت، منـزل،        

 ايـن  از هريـك  ملكيت داريم، وابسته به وجود خودمـان نيسـت،   لباس و هر چه كه در
بنابراين نـه   .بماند باقي نيز ما مرگ با و داشته وجود ما تولد از قبل است ممكن وسايل

. بـه ايـن نـوع ملكيـت،     ما فناي گرو در آن زوال نه و وجود آن وابسته به وجود ماست
آدمـي نيسـت و تنهـا بـر اسـاس       شود، چرا كه در واقع ملـك  مي ملكيت اعتباري گفته

  اعتبارها و قردادهايي در حيطه تملك او قرار گرفته است.
 اما زماني كه فرشته مرگ، به سـراغ آدمـي آمـده و دريچـه ديـد وي بـه دنيـا بسـته        

رود و تمـام   مـي  چـه حقيقـي باشـد و چـه اعتبـاري، از بـين       هـا،  شود، تمام ملكيـت  مي
  شود.   مي زند، گسسته مي كه انسان را به دنيا پيوندهايي  رشته

 نقل شده كه بهلول را در حالي ديدند كه در گورستاني، خطاب به مردگـان چنـين  
  گويد: چه دروغي! چه دروغي! مي

ات تجديد شـده!   شخصي از كنار وي گذر كرد، به وي گفت: اي بهلول! ديوانگي
  گويي؟! مي اين چه سخني است كه با مردگان
گفتند: منـزل   مي صي هستند كه چون در دنيا بودند،وي در پاسخ گفت: اينان اشخا

 رسـيد،  سر به نانآ عمر چون هاي من! اكنون آن (من) كجا رفته؟ من! همسر من! لباس
  .است نداشته تعلق نهاآ به درحقيقت بودند آن مالكيت مدعي كه چيزهايي شد معلوم

                                                                                       

  بندي از باب مجاز است. لازم به اشاره است كه ملكيت حقيقي از آنِ خداست، و اين تقسيم .1
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هوشـان   بـي  توان گفت كه آنان مي و در يك توصيف ارتجالي(بدون انديشه قبلي)
  اند. به خواب رفتهي  خاك افتاده

  شناسي: واژه

��	3\:
� �+��i�0�Zانديشه. بي : وصف كردن بدون آمادگي و�  
  صرعْى: جمع صريع، به معناي بر زمين افتاده، هلاك شده.

  سبات: خوابيدن، آرامش.  
��	3\:
� �+��i�0�Z�    بـدون   و البداهـه  فـي  به معناي توصيف، بيان سخن يـا انجـام كـاري

را ارتجـالا انجـام داد و يـا    اي  شـود: خطابـه   مـي  آمادگي قبلي است. بـراي مثـال گفتـه   
سرودي را ارتجالا سرود. حال اگر بخواهيم كوچ كردگان از دنيا را ارتجالا توصـيف  

خص فــرو رفتــه در خــوابي عميــق، بــر زمــين كنــيم، خــواهيم گفــت كــه همچــون شــ
سبات به معناي خوابيدن و در اصل به معناي راحتي و آرامش است، چنـان   اند. آرميده

و خــواب شــما را مايــه آســايش  «؛ }��,,;��0& @	,,����5*�� 2��D�S ,,� ��{فرمايــد:  مــي كــه قــرآن
  .است شده توصيف مرگ برادر خواب ديگر، جاي در و 1»گردانيديم
  ي ابديخواب :مرگ

معناى مـرگ ارتبـاط نزديكـى بـا      ^بيت از نظر آيات قرآن كريم و روايات اهل
انـد   خواب دارد. در قرآن كريم مرگ و خواب در يك امر با هم مشترك دانسته شده

  و آن خروج روح از بدن در هر دو حالت است:
                                                                                       

  .9/  نبأ .1
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 �ªF�M��{قـبض  مـرگ  هنگـام  بـه  را ارواح خداونـد  ؛ 
 را كسـاني  ارواح سپس گيرد مي خواب هنگام به نيزاند  نمرده كه را ارواحي و كند مي
) بماننـد  زنـده  بايد كه( ديگري ارواح و دارد مي نگه كرده صادر را مرگشان فرمان كه
   1 ».گرداند مي باز معين سرآمدي تا

آيه شريفه دلالت دارد كه در هر دو حالت مرگ و خواب، روح و نفس از انسـان  
شود. كسى كه در خـواب زمـان مـرگش فـرار رسـيده باشـد، روحـش نگـه          گرفته مى
گـردد تـا    به بدن بـاز مـى   شود و آن كه زمان مرگش فرا نرسيده، روح دوباره داشته مى

  هنگام مرگش فرا رسد.
هم مرگ را همـان خـواب شـمرده و اخـتلاف آن دو را در بلنـدى و       ×امام باقر

شـود   روح از بدن خارج مـى  ،ها دانسته است. يعنى در هر دو حالت كوتاهى مدت آن
  از مرگ است.تر  ولى خروج روح از بدن به هنگام خواب كوتاه

  فرمودند: شدند مى هر گاه از خواب بيدار مى |پيامبر گرامى اسلام
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  ستايش خداى را كه مرا زنده كرد بعد از آن كه ميراند و بازگشت به سوى اوست.
بايد ديـد   شود، حال كه روشن شد روح به هنگام خواب و مرگ از بدن خارج مى

شـود يكـى اسـت يـا ميـان دو حالـت در        روحى كه در هر دو حالت از بدن خارج مى
  شود تفاوت است؟  روحى كه خارج مى

شـود   در برخى روايات نقل شده است كه به هنگام خواب نفس از بدن خارج مـى 
شعاع خورشـيد   سان به همچنان دو آن ميان ارتباط گرچه ماند، و روح در آن باقي مى

  دهد كه روح هم از بدن خارج گردد: ار است؛ ولى مرگ وقتى رخ مىبرقر
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  .39/  . زمر1
 .204ص ،73ج ،نوارالأ ؛ بحار539ص ،2ج ،؛ كافى480، ص1ج ،. من لا يحضره الفقيه2
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  اش در بـدن  رود و روح اش به سوى آسمان بالا مـى  خوابد جز اينكه نفس هيچ كس نمى
باقى است و بين اين دو ارتباطى مثل شعاع خورشيد هست؛ پس هنگامى كـه خـدا بـه    

شود و وقتـى خـدا بـه بازگشـت روح اذن      ها اذن دهد، روح به نفس ملحق مى روحقبض 
  شود. دهد نفس به روح ملحق مى

كه انسان اضافه بـر روح و بـدن از حقيقـت سـومى      بر اين دلالت دارداين حديث 
گر نيز به ايـن امـر   نيز برخوردار است كه از آن به نفس تعبير شده است. در حديث دي

  :تصريح شده است
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 وح خلق كرده است پس روح انسـان آن اسـت كـه از   خدا انسان را از نفس، جسد و ر
 هـا را  كـه رؤياهـا و خـواب    ]آن اسـت [شـود و نفسـش    انسان جز با مرگ جـدا نمـى  

  ».گردد پوسد و به خاك بر مى جسدش آن است كه مى نماياند و مى
پس بر اساس اين دو روايت، به هنگام مرگ، نفـس و روح هـر دو از بـدن خـارج     

  گردد. ها نفس است كه خارج مىشوند ولى در خواب تن مى
شود و تسـلّط و احاطـه آن بـر     فرمايند كه روح خارج مى مي اميرمؤمنان در حديثى
  ماند، از اين تسلّط و احاطه، به نفس تعبير شده است: بدن (= نفس) باقى مى
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همانا خداى تعالى روح را خلق كرد و براى آن سلطانى قرار داد پـس سـلطان آن نفـس    
  ».شود و سلطانش باقى است خوابد روح خارج مى است، پس هنگامى كه انسان مى

 روح از منظـور  كـه  كـرد گيري  نتيجه نهاينگو توان مي اميرمؤمنان، سخن به توجه با
                                                                                       

  .27، ص58ج ،نوارالأ ؛ بحار781، ص8ج ،. مجمع البيان1
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ـ   داشـتند  اشـاره  خـواب  هنگـام  بـه  بـدن  در روح مانـدن  باقي به كهـ   فوق احاديث در
  است. شدهاى است كه در اين روايت از آن به نفس تعبير  همان تسلّط و احاطه

ا نـور   د ايم نرفته وفر عميق خواب به كه مادامي رسد روح به نظر مى ر بدن است امـ
 از و گشـته  جـدا  حـدودي  تا تر شدن خواب شود و با عميق وعلم از آن گرفته مىعقل 
 عميـق  خـواب  در كـه  فـردي  نمودن بيدار براي تلاش. شود مي كاسته بدن به نآ توجه
. اسـت  امـر  اين گوياي دهد نمي نشان واكنشي هيچ شديدهاي  تكان رغم علي و است
 كامـل  طور به هيچگاه خواب حالت در بدن و روح ميان ارتباط كه اينجاست نكته اما
روح بعد از خروج از بدن، ادراكات و افعالى بدون اسـتفاده از   بسا چه گردد، نمي قطع

ابزار و آلات بدن داشته باشد اما به جهت وجود ارتبـاط بـين روح و بـدن، بـدن از آن     
ته اى نداش ـ متأثر گردد. نيز ممكن است روح بعد از خروج از بـدن هـيچ فعـل آگاهانـه    

  1توان از آن به خواب روح تعبير كرد. باشد؛ در اين صورت مى
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  خلوت و تنهايي مردگان
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گيرند، دوسـتانى هسـتند كـه بـه ديـدار       نمي همسايگانى هستند كه با يكديگر انس

روند، پيوندهاى شناسـائى در ميـان آنهـا بـه كهنگـى گرائيـده، و اسـباب         نمي يكديگر
  د از هم دورند.تنهايند و با آنكه رفيقن ،برادرى قطع گرديده، با اينكه با همند

  شناسي: واژه

:اءبجمع حبيب، دوستداران أَح 

  بليت: پاره شدن، پوسيدن
  عرَا: جمع عروه به معناي رشته، ريسمان  

  شناختهاي  عرَا التَّعارف: رشته
، چنان كه مجانبت كـردن در زبـان عربـي بـه     باشدمي در اصل براي دوري بجِانبِ:

  است.   ريبهبه معناي شخص دور و غ معناي دوري كردن، و اجنبي
  آرميده در آغوش خاك آن است كه:هاي  بدنهاي  از ويژگي

  گسستن پيوندهاي خويشي و دوستي )الف

 اما آدمي، به مقتضاي اجتماعي بودنش، ترس از تنهايي است.هاي  يكي از ويژگي
 شـده،  نانسـا  دامنگيـر  سـرانجام  تنهـايي  چراكـه  بود خواهد فايده بي ترس اين از گريز
. بـه  بـرد  خواهنـد  سـر  بـه  تنهـايي  در مردگـان،  سـاير  حضـور  عين در برزخيهاي  بدن

 پيونـد  آنـان  بـين  دنيا در بعضاً و چه همگي در يك جا حضور دارندعبارت ديگر، گر
اما حضور در يك مكان، به معناي تجمـع روح آنهـا نيسـت     است؛ بوده برقرار دوستي
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  فرمايد: مي چنان كه سيد رضي. هر يك در تنهايي خود خواهند بود و
6 ��o�P-  Fi
� Z�,w ,!� e �,A@
  

  

  o�,,,,>�� o��,,,,30 ��o��,,,,3��  
  

اما در واقـع هـم چـون افـراد      اند، به صورت ظاهري همه در يك جا گرد هم آمده
  برند. مي يكه و تنها، به سر

در چندين هكتار زمين قبرستان، ممكن است به تعداد جمعيت يـك شـهر آرميـده    
ر چه در همسايگي يكديگرند، اما نه رفت و آمدي دارند، نـه نشسـت و   باشند. آنان اگ

گيرند و نه در شـادي و غـم ديگـري شـريكند. آري      مي برخواستي، نه دمي با هم انس
كنـد؛   مـي  آنان اگر چه در كنار يكديگرند اما هر يك در جهان خاص خـود زنـدگي  

را هـا   د، مـرگ، ايـن رشـته   هر اندازه در دنيا پيوند محبت ميان آنـان برقـرار بـوده باش ـ   
هـاي   گسسته و توانايي رفـت و آمـد و ديـد و بازديـد را از آنـان سـتانده اسـت. رشـته        

هـا   برد. نه دوسـتي  مي شود و هر يك در تنهايي با عمل خويش به سر مي شناخت، پاره
هـايي   تمـام رشـته  بازد و  مي رنگها  كارساز است، و نه خويشاوندي گره گشا. محبت

داد: نزديكي، عشيره، خانواده، حـزب تمامـا از    مي نان را به يكديگر پيوندكه در دنيا آ
  ماند، عمل اوست و بس. مي و آن چه براي آدمي باقيرود  مي بين

  اين سخن يك هشدار بزرگ است!
  كنيم؟ مي هايمان سرمايه گذاري ما در دنيا تا چه اندازه براي دوستي

  گرداند؟ مي كند يا به او نزديك مي رچه مقدار پيوندهاي محبت، ما را از خدا دو
 در دوراهي بين خـدا و همسـر، ديـن و فرزنـد، حقيقـت و دوسـت، كـدام يـك را        

  گزينيم؟ مي
تمـام   وپـذير   پايانها  ست، تمام دوستيدوري ا ها، حال آنكه سرانجامِ همه نزديكي

اگر آدمي اين حقيقت را با تمـام وجـود بـاور كنـد،      ؛ستني استمحبت گسهاي  رشته
  دهد. مي زندگي خود را با دقت و توجه بيشتري انجامهاي  چينش مهره

مشرف شدم، چون بـر آن شـدم    ×كند: خدمت اميرمؤمنان مي جابر انصاري نقل
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آيم. سپس نعلـين خـود را بـه     كه از آن جا خارج شوم، به من فرمودند: من نيز با تو مي
وانـه شـديم تـا بـه قبرسـتان      پا نموده و عباي خود را بر دوش افكندنـد و بـا يكـديگر ر   

شـنيدم،  اي  رسيديم. چون حضرت به اهل قبور سلام كردند، صـداي ضـجه و همهمـه   
عرض كردم: اي اميرمؤمنان! اين صداي چيست؟ فرمودند: اينان تا ديروز بـا مـا بودنـد    
و امروز از ما جدا شدند، اگر حال آنان را جويا شوي، دوستاني هسـتند كـه بـه ديـدار     

وند. سپس نعلين را از پا برون كرده و عبـا را از دوش افكندنـد، آسـتين    ر نمي يكديگر
را بالا زدند و فرمودند: از دنيـاي فـاني خـود، بـراي آخـرت مانـدگار خـويش، توشـه         

براي بيماري، و از ثـروت  تان  برگيريد؛ از زندگي خود براي پس از مرگ، از سلامتي
و فردا در قبـر خواهيـد   ها  مروز در خانهخود براي روز فقر و ناداري زاد برداريد. شما ا

  بود، سپس چند بيت شعر در اين مضمون خواندند.
 امـا در مـورد روح چنـين نيسـت و    البته اين ويژگي، به حالات جسـم اشـاره دارد،   

 آينــد، بــا يكــديگر ســخن مــي ارواح مــؤمنين بنــا بــر روايــات در تجمعــاتي گــرد هــم
  كنيم: مي ، به روايتي اشارهگيرند. به عنوان شاهد مي گويند و انس مي

خارج شـدم، تـا بـه پشـت كوفـه (نجـف فعلـي)         ×گويد: با اميرمؤمنان مي راوي
گفتند. مـن در   مي رسيديم، حضرت در وادي السلام ايستادند و گويي با اقوامي سخن

به درازا كشيد كه خسته شـدم و نشسـتم،   اي  كنار ايشان ايستادم، وقوف ايشان به اندازه
ملول گشتم و دوباره ايستادم؛ كار حضرت آنقدر طـولاني شـد كـه بـاز     پس از چندي 

 پـا  بـه  آمدم، ستوه به كشيدن انتظار از چون پس خستگي بر من چيره گشت و نشستم،
به حضرت عرض كردم: من از طولاني شدن مدت ايستادن بر شـما بـيم دارم،    خاسته،

تراحت نماينـد. حضـرت   سپس عباي خود را بر روي زمين گستردم تا دمي نشسته و اس
راوي عـرض   1فرمودند: اي حبه! يا سخن گفتن با ميتي است يـا انـيس بـودن بـراي او.    

اگر پرده از چشمت فرو افتد، خـواهي ديـد كـه آنـان      كرد: چنين است؟ فرمودند: بله!
                                                                                       

ر امام آن باشد كه حضور من در اين مكان، يا براي سخن گفتن با برخي است، يا براي آن كه . شايد منظو1
  اي ديگر با حضور من انس بگيرند.عده
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گوينـد.   مـي  و دوسـتانه بـا هـم سـخن    انـد   در اطراف يكديگر حلقـه زده هايي  در گروه
: ارواحشان. هـر مـؤمني كـه چشـم از     دان يا ارواحشان؟ فرمودنعرض كردم: اجساد آن

از اي  شود كـه بـه وادي السـلام بـرو و ايـن وادي قطعـه       مي ديده فروبندد، به وي گفته
  بهشت عدن است.

  



  
  
  

  ابدي شدن زمان دنيا براي برزخيان
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  ؛شناسند و نه براى روز شامگاهى مي بحگاهىنه براى شب ص
  شناسي: واژه

  سرمدي: ابدي، هميشگي  

  و روزهاي دنيويها  قطع جريان شب )ب

 ويژگـي  امـا  كـرديم؛  اشـاره  برزخيهاي  بدنهاي  ويژگي از يكي به قبل گفتار در
  دنيا و شب و روز است. هاي  قطع شدن آنان از جريانها  بدن اين ديگر

؟ دانشـمندان و فلاسـفه در طـول تـاريخ در مـورد حقيقـت و       حقيقت زمان چيست
زمان حقيقتي است كه ما هر لحظه و هر آن، هـر روز   اند. ماهيت زمان در شگفت بوده

و هر شب، هر هفته و هر ماه با آن در ارتباط هسـتيم، امـا هـم چنـان از درك چيسـتي      
كنـيم، امـا    مـي  گيآن عاجز و ناتوانيم و با وجود آن كه ما در چهـارچوب زمـان زنـد   

ايم بدانيم زمان چيست؟ در مورد حقيقت زمان چند نظريـه ارائـه شـده،     هرگز نتوانسته
  از جمله:
زمان امري موهوم است، ماننـد سـيمرغ، و حقيقـت خـارجي نـدارد. برخـي از        -1

 فلاسفه پرچمداران اين نظريه هستند.

ي نـدارد، بلكـه   حقيقت عيني خارج زمان امري اعتباري است، به عبارت ديگر -2
 زاييده قرارداد است. 

حركت زمـين يـك بـار     حاصل روز زمان زاييده حركت است: براي مثال شبانه -3
ماه نتيجه چرخش كره ماه يك بار به دور زمين و سال زاييده يـك  است،  به دور خود
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دور حركت زمين به گرد خورشيد. بنـابراين، زمـان زاييـده حركـت اسـت، بـه همـين        
و چنانچـه  بسـتگي دارد  به سرعت سير همـان مكـان    ،منطقه در كهشان جهت زمان هر

 زمان نيز متوقف خواهد شد. ك متوقف شود،فلااحركت 

نظريه ديگر آن است كه زمان، بعد چهـارم اسـت كـه مكمـل سـه بعـد ديگـر:         -4
باشـد. البتـه بايـد گفـت كـه بعـد چهـارم، نشـانگر وصـفي از           مـي  طول، عرض و عمق
 1نه حقيقت آن.اوصاف زمان است و 

اما حقيقت زمان هر چه هست، به آن مفهومي كه براي اهل دنيا وجود دارد، بـراي  
كننـد   مـي  مردگان رنگ باخته است. شايد به اين دليل كه آنان در بعد ديگري زندگي

ن بعـد، روز و شـب خـاص    ؛ يـا بـدان دليـل كـه آ    باشدمي كه زمان در آن بعد متوقف
و شب و روز دنيـا بـري آنـان مفهـوم خـود را از دسـت داده       ، از اين رراستخود را دا

زنيم: كساني كه در مناطق مختلف جغرافيايي كـره   مي است. براي تقريب ذهن، مثالي
كنند، شب و روز دارند، اما شب و روز آنان چه از نظر امتداد، و چـه   مي زمين زندگي

گفـت كـه حـال     از نظر ساعت طلوع يا غروب خورشيد، متفاوت اسـت. شـايد بتـوان   
كساني كه در برزخند نيز چنين است، آنان شب و روز دارند، امـا زمـان و امتـداد آن،    

  با شب و روزهاي دنياي متفاوت است. 

 آيا در بهشت شب و روز وجود دارد؟
در روايات چنين آمده است كه ارواح مؤمنان پـس از مـرگ و قبـل از قيامـت بـه      

شـود. در بهشـت و دوزخ    مي دنيوي منتقلهاي  خدنيا، و ارواح كفار به دوزهاي  بهشت
دنيا روز و شب وجود دارد؛ اما پـس از فرارسـيدن قيامـت، آدميـان بـه بهشـت خُلـد و        

شوند كه در آن خبري از خورشيد و مـاه، و در نتيجـه شـب و     مي دوزخ آخرتي منتقل
دنيـوي بـود چـرا    هـاي   روز نيست. بهشتي كه حضرت آدم از آن رانده شد، از بهشـت 

 شد. نمي آخرت بود، هرگز از آن خارجهاي  كه اگر از بهشت

                                                                                       

  ، آيت االله سيد مرتضي شيرازي.185التفسير والتدبر، شماره  يدريافتي از دروس ف. 1
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�� ���6{بنا بر روايتي، علي بن ابراهيم تفسير آيه �A*'2|�Z ���A	
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فرمودند: در اين سـخن، بحـث از رزق آنـان در بهشـت دنياسـت       ×امام صادق شد.

هــاي  و شــب و روز از ويژگــيچــرا كــه در بهشــت خُلــد، شــب و روز وجــود نــدارد  
دنيوي است. هم چنين در مـورد آتشـي كـه هـر شـب و روز بـه دوزخيـان        هاي  بهشت
���Z {شود  مي عرضه 
��	��� ���*����D!�� �ª��(*) �A�4��!&�{گـاه آتـش بـر     گـاه و شـام   صـبح « 2؛

پرسش شـد، ايشـان فرمودنـد: مـردم در مـورد       ×از امام صادق» شود مي آنان عرضه
گويند كه منظور آتش دوزخ اسـت و بـين ايـن     مي گويند؟ عرض شد: مي چه اين آيه

دو زمان (صبح و شام) عذاب الهي از آنان دور خواهـد شـد. حضـرت فرمودنـد: اگـر      
ــه اســت؟    ــود! راوي عــرض كــرد: پــس چگون چنــين باشــد از خوشــبختان خواهنــد ب

ود كـه عـذابي   ش ـ مي فرمودند: اين در مورد دوزخ دنياست، اما در دوزخ خُلد، خطاب
3سخت را بر فرعونيان وارد نماييد.

 

بنابراين در بهشت و دوزخ دنيوي، شب و روز وجود دارد، امـا در بهشـت و دوزخ   
  آخرت، شب و روز وجود ندارد.

                                                                                       

  .»شان صبح و شام در آنجا [آماده] است و روزي« 62/  مريم. 1
  .46 / افرغ. 2
  .258، ص2تفسير قمي، ج .3



  
  
  

  ي سرمديشب و روز
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  براى آنها جاودان شده است.اند  آن بستهشب يا روزى كه رخت سفر آخرت در 
  شناسي:   واژه

  الجْديدينِ: شب و روز.
  ظَعنُوا: كوچ كردن.

چـرا كـه در پگـاه هـر      تعبيـر شـده اسـت    وز به جديدينِدر اين عبارت از شب و ر
دمـد   مي شود؛ و به هنگام غروب، شب جديدي مي روز، صبح جديدي جايگزين شب

  گيرد.   مي و جاي روز را
ظَعنُوا نيز به معناي كوچ كردن است؛ تو گويي همگي مسافران دنيا هسـتيم  عبارت 

  كه لاجرم روزي بايد بار خود را بسته و به منزل ابدي خويش كوچ نماييم.
شود؛ به ايـن معنـا    مي هرگاه شخص از دنيا برود، آن زمان براي او ابدي و سرمدي

د، آن شب براي او سرمدي شـده، روز  كه اگر شب هنگام فرشته مرگ به سراغ او بياي
ن آن شـب شـود نخواهـد ديـد؛ يـا اگـر در روز جـان        يجديدي را كه بناسـت جـايگز  

  سپارد، شبانگاه آن روز را درك نخواهد كرد.  
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گريزي نيست از روزي كه شب در پي آن نيسـت، يـا شـبي كـه روزي در پـي آن      
  د بود.نخواه

  پايان پايان بي

 انتها بـودن و ابـدي بـودن آن اسـت.     بي زندگي اخروي،هاي  يكي ديگر از ويژگي
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 نهايـت مطلـق كـه ذات اقـدس الهـي اسـت؛ دوم:       بـي  نهايـت دو گونـه اسـت: اول:    بي
انتها نيست، اما در عين محدود بودن، حد پايـاني نـدارد    بي نهايتي كه به طور مطلق، بي

  م، بيشتر از آن نيز وجود دارد.و هر چه پيشتر روي
بنويسـيم و در جلـوي    1توانيم يك عدد  مي توان به اعداد مثال زد: مي اين مورد در

شـود، تـا بـه     مي تر آن صفر قرار دهيم. هر چه تعداد صفرها را بيشتر كنيم، عدد بزرگ
بـا  تـوانيم   مـي  اما هم چنان دهيم، مي كف از را شمارش تواناييرسيم كه  مي اي مرحله

اضافه كردن صفرها، به كميت آن بيفزاييم. حد انتها و حد يقفي براي آن قابل تصـور  
  نيست و پاياني ندارد.
گونه اسـت، حـد پايـاني بـراي آن متصـور نيسـت، چنـان كـه در          آخرت نيز همين
روايت شده كه فرمودند: شـما بـراي بقـا و مانـدن آفريـده       |حديثي از رسول خدا
بنابراين عمـر انسـان هـر انـدازه طـولاني باشـد، در برابـر         .1بوديشديد، نه براي فنا و نا

پايان آخرت، كه نه حدي دارد و نه نهايتي، هم چون صـفر اسـت و آدمـي     بي سالهاي
پس از مرگ، ميلياردها ميليارد سـال، در اسـارت اعمـالي خواهـد بـود كـه در دوران       

طـولاني بـودن ايـن     از ×كوتاه زندگي خويش فرستاده است. از اين رو اميرمؤمنان
��� ���a �]�«دهند:  مي سفر و كم بودن ذخيره آخرت، آه سر�
� �+�*� �� �o��c
� �����'�  �(,�D�P �� �X

 ��	3,/M
چرا كه هر اندازه زاد و توشه برگيريم، نسبت به ابدي بودن ديار باقي، انـدك   2»�
 است.
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  ي فراتر از انديشه و گمانخطرات
���(���	Q �a�� 2Y	
�Z�	� �����Z��o �e	G26	
 �/F�� ��*6�	Y �� ���	
�Z �a�� ��A�0���� ��	G��	
 �/F�� u���Z/(	'  

آن را هـاي   ترسـيدند يافتنـد، و نشـانه    مـي  خطرات آن جهان را وحشتناكتر از آنچه
 .تر از آنچه در نظر داشتند مشاهده كردند بزرگ

  شناسي: واژه

  اخطار: خطرهاي بزرگ
  افظع: شديدتر

  قت آخرت چيست؟حقي

آدمي در اين دنيا در حصار خويش، محصور اسـت. از ايـن روسـت كـه شـرايط،      
سنجد، مسائل را بـا توجـه بـه معيارهـاي خـود       مي امور و حقايق را از دريچه ديد خود

كنـد. دريافـت متكـاملي از     مـي  زند و با عقل ناتمام خـود، امـور را ارزيـابي    مي محك
ات و نيازهاي خانواده، همسر، فرزندان، دوستان و حقايق آفرينش ندارد، حتي احساس
 و ضـعف  چنين با دنيا در انسان كه حال كند. نمي خويشان خود را نيز به درستي درك

 ايـن  از فراتر وتر  عظيم بسي كه را آخرت تواند مي چگونه روبروست، بزرگي كاستي
جهـان و   از اين روست كه به محض چشم فروبستن از نمايد؟ درك است مادي جهان

  يي تازه از خواب غفلت رهيده است.مواجهه با حقايق آخرت، تو گو
شـود، بسـي    مـي  تصويري كه از توصيف بهشت و دوزخ در ذهـن مخاطـب ايجـاد   

آن، هـاي   كمتر از آن حقيقت ژرف است. از اين رو متقين با مشاهده بهشـت و نعمـت  
و بسـيار بيشـتر از    ندپنداشـت  مـي  آنچـه  فضل و رحمت الهي و لطف او را بسي فراتـر از 

بينند. دوزخيـان نيـز آن چـه از تـرس و عـذاب و خشـم        مي استحقاق و شايستگي خود
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  است.تر  بينند، از باور و بينش آنان، بسيار هول انگيز مي الهي
  فرمايند: مي اي در خطبه ×اميرمؤمنان
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از حقيقت آن است، اما در آخرت، هر حقيقتـي  تر  عظمت در دنيا شنيدن هر چيزي، با
  .باشد ميتر  آن بالاتر و بزرگي  از شنيده
 از حقـايقي اسـت كـه بـا آن رودر رو    تـر   و باورهـاي مـا، بـزرگ   ها  در دنيا، شنيده

يـابي   م، چه در بعد مثبت و چه در بعد منفي. براي مثال تصوري كه ما از دستشوي مي
پروريم، بسيار  مي ... در ذهن خود، هم چون ثروت، منزل، امكانات، وبه نعمتي خاص

در انديشـه   را خـود  عمر از طولاني هاي سال زيباتر از تحقق آن است. چه بسا شخصي
تـلاش نمايـد؛ امـا بـا      نمـوده،  صـرف  دست يازيدن به پست، مقام يـا شـرايطي خـاص   

. بيابـد  خـود  تصـورات  ازتـر   كـم  بسـي  را آن شـيرين  طعـم  بـه آن مقصـود؛  يابي  دست
؛ اما در آخـرت  باشدميبدان يابي  بنابراين در دنيا، تصورات ما زيباتر از حقيقت دست

آن، فضـل و  هـاي   برعكس است و هر اندازه تصـورات مـا نسـبت بـه بهشـت و نعمـت      
ــا بزرگــان و  بخشــش و رضــوان پرودگــار، مصــاحب نعمــت الهــي،  ت و هــم نشــيني ب

 بـا  و فروافتـد هـا   پـرده  ، احساس شيريني را در وجودمان تداعي كند؛ چون^امامان
با آن حقايق شيرين رو در رو شويم، خواهيم ديد كـه حقيقـت بهشـت     بهشت به ورود

  آن، بسيار بالاتر از تصورات و انديشه ما بوده است.هاي  و نعمت
ر مورد خشم و قهر الهي، ترس از سكرات مرگ و مراحـل مخـوفي كـه بـا وارد     د

هر تصوري كه داشته باشـيم،   و است حاكم اصل همين نيز گردد مي شدن در قبر آغاز
است، لذا چون بـه شخصـي كـه    تر  حقيقت از آن تصور، بسي فراتر و بسيار هراسناك

بـا اهـل دنيـا سـخن بگويـد و      آن حقايق را درك و لمس نموده، اجازه داده شـود كـه   
 ×آنچه ديده را توصيف نمايد، از وصـف آن عـاجز خواهـد بـود. حضـرت عيسـي      
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  137/  سخني پيرامون مرگ 

را زنده نمود، چون آن مرده به پاخاسـت، مشـاهده نمودنـد كـه تمـام موهـاي       اي  مرده
محاسن و سر وي، سپيد است. پرسيدند: آيـا زمـاني كـه از دنيـا رفتـي، چنـين بـودي؟        

مـن در جـواني از دنيـا رفـتم و مـوي سـر و محاسـنم         عرض كرد: نـه اي رسـول خـدا!   
، از ايـن رو چنـان   د، گمان كردم قيامت بـه پـا شـده   مشكي بود، اما چون نداي شما آم

 ترسي وجود مرا در برگرفت كه در يك لحظه، تمام موي من سپيد شد.

 



  
  
  

  ها مرگ، پايان فرصت
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(بهشت يـا جهـنمّ) بـه آنـان مهلـت داده       شان بنابراين براى رسيدن تا قرارگاه اصلى
  شد، جايگاهي كه از ادراك بيم و اميد آنان تجاوز كرده است.  

  شناسي: واژه

TU9$��;��.منزلگاه، محل بازگشت :  
ن و بدسرشتان بـه سـوي آن   مي است كه دو گروه نيكامنظور از غايتين، دو سرانجا

يابـد تـا آن زمـان كـه وي را بـه جايگـاهي كـه         مـي  دارند، اجل انسان امتداد گام برمي
فراتر از خـوف و رجـاي اوسـت، رهنمـون شـود. بـا مـرگ ايـن جريـان قطـع شـده و            

و  گردد. جايگاهي كه بسـي فراتـر از بـيم    مي سرنوشت آدمي به جايگاه ابدي او، ختم
مهربانـان و  تـرين   در جايگـاه رحمـت و فضـل، بـزرگ    اميد آدمي است. چرا كه خدا 

  ارحم الراحمين است؛ و در جايگاه خشم، اشد المعاقبين.  
  



  
  
  

  ناتوان از بيان حقايق
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توانسـتند گزارشـي از زنـدگي و     مـي  گفتن را داشتند و اگر مردگان توانايي سخن
  شرايط خود را بيان كنند، از وصف آن شرايط سخت عاجز و ناتوان بودند.

  شناسي: واژه

  لَعيوا: عاجز شدن و ناتواني از انجام كاري

  چرا مرگ و جهان پس از آن غير قابل توصيف است؟

عي سـنخيت و همـاهنگي ميـان    توان دو شئ را با هم مقايسه كرد كـه نـو   مي زماني
متفاوت بوده و وجـه اشـتراكي   ها  آن دو باشد. اما اگر دو شئ، در تمام ابعاد و ويژگي

هـا   زه اخـتلاف ابيان كـرد. پـس هـر انـد    اي  توان ميان آن دو، مقايسه نمي نداشته باشند،
  شد، قابليت مقارنه و مقايسه نيز كمتر است.بابيشتر و وجوه اشتراك كمتر 

 1مرگ و جهان پس از آن، غير قابل توصيف بودن آن اسـت. هاي  يژگييكي از و
ممكن است اين پرسش مطرح شود كه دليل غير قابل توصيف بودن مـرگ چيسـت؟   
چرا اگر مردگان به دنيا باز آيند، توانايي وصف آن را ندارند؛ و زندگان نيز هر چه در 

  بود؟ خواهند عاجز تحقيق درك از همچنانمورد مرگ و جهان پس از آن بشنوند، 
اسـت كـه بـر    هايي  يكي از دلايل غير قابل توصيف بودن آخرت، اختلاف ملاك
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نهـج  » يا، سنجيده شـود تر از آن است كه به وصف آيد و يا با عقل و خرد مردم اين دن تر و دردناك پيچيده
  .221 خطبه، 341صصبحي صالح،  ،البلاغه
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قابليـت   كـه  اسـت اي  اندازه به سنخيت عدم و تفاوت اين ،يت دارداين دو عالم حاكم
كـرده؛ و   نفـي  انـد،  درك و فهم آن را، براي كساني كه آن را نديـده و درك نكـرده  

سلب نمـوده اسـت. ايـن دو     اند، ني كه به آن آگاهي يافتهامكان توصيف را نيز از كسا
جهان از دو سنخ و جنس متفاوت هسـتند، از ايـن رو مـا كـه توانمـان در چهـارچوب       

توانـايي درك آن   نگـريم،  مـي  مسـائل  بـه  بدن مادي محدود شده و تنها از يك زاويـه 
  : حقايق را نداريم. برخي از ملاكهاي تفاوت اين دو عالم عبارت است از

 نسبيت زمان -1
زماني ميان ايـن دو جهـان   هاي  دنيا و جهان پس از آن، تفاوتهاي  يكي از تفاوت


f<��,��  ���,]  �[�Z�(,2���  �l,2   6-{است. قرآن كريم در دو آيه، از اين تفاوت سخن گفته: 	
 
T�	 �� �/F�� ���(̀�D	0{ سال؛)در هايي كه  در روزي كه مقدارش به اندازه هزار سال است از


Y  �l,2	f<����  ���,]  �[�Z�(,2���  �a!,M�F  6-{ 1».شماريد مي دنيا) شما	
  T�	 ,��{ در آن روز كـه  ؛
 .2»مقدارش پنجاه هزار سال است

 گـذر اي  در اين مورد اشاره به جريـاني خـالي از لطـف نيسـت: شخصـي از مقبـره      
چـه   كرد، چشمش بر قبري قديمي افتاد، با خود انديشيد كـه ايـن ميـت اكنـون در     مي

ــت     ــاد و در حال ــرو افت ــرده از روي چشــمانش ف حــال و شــرايطي اســت؟ همــان دم پ
مكاشفه، خود را در باغي ديد. جواني خوش سيما را مشاهده كرد و حال وي را جويـا  
شد. جوان گفت: من صاحب اين قبرم كه تـو آرزو كـردي مـرا ببينـي. بـدان كـه مـن        

بـه اسـتقبالم   اي  آمدم، همـان دم حوريـه   لحظاتي قبل زماني كه از دنيا رفتم، به اين باغ
آمد، نزد او رفتم، گردنبـدي بـس زيبـا بـر گـردنش آويختـه بـود. بـه آن دسـت زدم،          

را بـرداريم كـه تـو را ديـدم.     ها  آن بر زمين افتاد. من و او خم شديم تا نگينهاي  نگين
اين را بگفت و حالت مكاشفه پايان يافت كـرد. شـخص بـر سـنگ قبـر ميـت نگـاهي        

سـال از دنيـا    400تا تاريخ فوت وي را بداند، مشاهده كرد كه اين شخص قبل از  كرد
                                                                                       

  .5/  سجده .1
  .4/  معارج. 2
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  براي وي، تنها لحظاتي گذشته بود.ها  رفته است؛ حال آنكه تمام اين سال
 در روايتي ديگر، ميتي گفته بود كـه اكنـون صـدها سـال اسـت در عـذاب بـه سـر        

  .برد، درحاليكه از مرگ او تنها نيم ساعت گذشته بود مي
اين دو عالم، اختلاف زماني اسـت. صـدها سـال دنيـا،     هاي  بنابراين يكي از تفاوت

براي شخص منعم لحظاتي بيش نيست، اما لحظاتي از زمان دنيا، براي آنكه در عـذاب  
يابـد. بـه عنـوان شـاهدي بـراي توضـيح ايـن         مي امتدادها  است به اندازه سالها و يا قرن

از عمر گرانبهـاي خـود را در سـلول انفـرادي     مطلب، به سخن شخصي كه چند سالي 
  كنيم. مي دشمنان دين، به سر كرده بود، اشاره

انديشيدم كه چگونه ممكن است لحظات احتضـار، بـراي    مي گفت: با خود مي وي
افتـد و   مـي  انسان بسيار سخت و طاقت فرسا باشد؟ قبض روح تنها در يك لحظه اتفاق

شود؟ پاسخ اين ميعذاب زيادي متحمل  رنج و در يك لحظه، شخص محتضر چگونه
پرسش را زماني يافتم كه در كشوري خودكامه، به دليل فعاليتهـاي مـذهبي بـه زنـدان     

هـايي   در سلول انفرادي بودم، بسياري از افرادي كه روزها و يا هفتهها  افتادم. من مدت
يل آراسـتگي  شوند، اما من به دل مي گذرانند، دچار جنون مي انفراديهاي  را در سلول

به سلاح ايمان و توكل و تلاوت قرآن و توسل به اهل بيت، آن مدت طـولاني را طـي   
بسيار سخت و طاقت فرسا هاي  كردم. در طول مدتي كه در زندان بودم، مورد شكنجه

بود كه حاضر بودم يك لحظه از اين اي  به اندازهها  شكنجه گرفتم، گاه شدت مي قرار
دان انفرادي جابه جا كنم. آن جا بود كه دانستم يك لحظـه  شكنجه را، با يك سال زن

  درد بسيار طاقت فرسا، ممكن است براي شخص به اندازه يك قرن، آزار دهنده باشد.

 1ها تغيير ارزش -2
هاست. ممكن است مسـائلي در دنيـا ارزش    ديگر تفاوت اين دو عالم، تغيير ارزش
قدار باشد؛ امـوري نيـز در دنيـا بـه ظـاهر      م بي والايي داشته باشد، اما در آخرت پوچ و
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رسد، اما در آخرت، ارزشمند و بهادار است. براي تقريب معنـا بـه    مي كوچك به نظر
  زنيم: مي ذهن مثالي

گـردد،   مـي  شود و حكومت ديگـري جـايگزين آن   مي زماني كه حكومتي بركنار
 از دسـت  پولي كه در حكومـت سـابق ارزش و اعتبـار زيـادي داشـته، اعتبـار خـود را       

شـد بـا آن منزلـي تهيـه كـرد، در       مـي  دهد. همان مبلغي كه در زمان حكومت سابق مي
  سايه حكومت جديد ارزش يك كالاي كوچك را هم ندارد.  

حاليكـه در دنيـا طـلا، نقـره، ثـروت،       شـود؛ در  مـي  در آخرت نيز تمام امور دگرگـون 
خرت ايـن امـور ارزش خـود    پست و مقام، اعتبار اجتماعي، آبرو و... ارزشمند است، در آ

تن طـلا تـوان رهاسـازي شـخص گناهكـار را حتـي       ها  دهد؛ چراكه ميليون مي را از دست
�,�a�V  ��{اي، از دوزخ و آتش قهر الهي ندارد:  براي لحظه
�  ��,	
  ���;!i	�,�M��  �L,	
  ��,	
 /�	
  ��,�A	
  �,� 

-�6 ���Z	"2
� &�D!F�S �� �L	�2��� �L�D�� ����(	�26	� �L�P{1   پاسـخ گذاشـتند،    بـي  [دعـوت] او را ؛ و آنـان كـه
را بـراي نجـات   هـا   ترديـد آن  بـي  اگر دو برابر همة آنچه را روي زمين است مالك باشـند، 

 در آخرت اعتبار و ارزشي ندارد.ها  اما تمام آن ثروت» [خود از عذاب] خواهند داد.

 آشكار شدن حقايق اعمال (تجسد اعمال) -3
هري دارد و باطني. يك عمل ممكن است ظاهري بس زيبـا  در اين دنيا هر چيز ظا

داشته باشد، اما در واقع به دليل آميختگي به ريا، عجب، تكبر، كمي معرفت يا دلايـل  
ارزش باشد. چه بسيار افرادي كـه قـرآن را بـا نـوايي جانسـوز و دلربـا        بي ديگر پوچ و

 فراتـر  وي آنـان ايـن تـلاوت از گل ـ   |كنند، اما به فرمـوده رسـول خـدا    مي تلاوت
هم چنين ممكن است عملـي در نگـاه برخـي فاقـد ارزش باشـد، امـا همـان         2.رود نمي
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 ،كافي» هاي آنان واژگون است كند؛ قلب ميخوانند، قرآن از گلوي آنان تجاوز ن غنا و نوحه و رهبانيت مي

  باب ترتيل القرآن بالصوت الحسن. ،614، ص2ه، جاسلامي
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يكـي از علمـاي   «بالايي ترقي دهـد.  هاي  عمل در روز قيامت عامل خود را به موقعيت
را در عالم خواب ديدند. پرسيدند كدامين عمـل تـو ارزش والايـي داشـت؟      بزرگوار

ست كرد سيبي را بـراي وي پوسـت بكـنم. همـان     گفت: روزي كودكي از من درخوا
عمل كوچك، نزد خدا بسيار بزرگ بـود و در برابـر آن پاداشـي فـراوان بـه مـن عطـا        

بزرگي را پس از مرگ در خواب ديدند و چون جوياي حالات پس از مرگ  1»كرد.
  شدند، گفته بود:

  كس نداند كانـدرين بحـر عميـق   
  

  سنگ ريزه قرب دارد يا عقيـق   
  

شـود.   مي رود و هر عملي بر اساس حقيقتش آشكار مي كنارها  قيامت پرده در روز
» تجسـد اعمـال يـا تجسـم اعمـال     «اين نكته بحثي است كه در حوزه عقايـد، از آن بـه   

شـود: عمـل نيـك در     مـي  شود. يعني اعمال، به صورت واقعـي خـود مجسـم    مي تعبير
زشـت و مخـوف. آيـات و    هـاي   كند و اعمال ناپسند در قالب مي قالبي زيبا تجسد پيدا

  روايات متعددي به اين حقيقت اشاره دارد.

  تجسم اعمال در قرآن


	<�,)�&  {فرمايد:  مي قرآن در اين باره �7,P̀�Z ����2G�� � �� &�����> ��*��F�� �� ���(�S�� ��{2 ؛
ايـن آيـه بـه    » كنـد.  نمـي  بيننـد و خـدا بـه كسـي ظلـم      مي هر آن چه انجام دادند حاضر

    پردازد. مي به موضوع تجسم اعمالصراحت 
�g �A��� 0	,�7  {فرمايد:  مي هم چنين قرآن در نصايح لقمان حكيم به فرزندش@�g /-	 �P ��
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انجام دهـد هـر چنـد بـه انـدازه سـنگيني خردلـي در ميـان          فرزندم هر كاري كه انسان

از » آورد. مـي  هـا و زمـين باشـد خداونـد آن را در روز رسـتاخيز      و يا آسمانها  صخره
  كند. مي آيد كه خداوند خود عمل را حاضر مي ظاهر اين آيه شريفه نيز بر

                                                                                       

  اين جريان نقل به مضمون شده است. .1
  .49/  كهف .2
  .16/  لقمان .3
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  تجسم اعمال در روايات

  فرمايند: مي ×امام باقر
�;h�
$א	א�4 �*����-��		�;h���g	א��� 4	M�!���45Y);�	א�4 �*$&�!	�E�6�Y	(8�X����	N��$
u١؛	 	

  شود. مي قرآن را بياموزيد چرا كه قرآن در روز قيامت به بهترين صورت حاضر
هم چنين در روايتي ديگـر بيـان شـده اسـت كـه: مـؤمني در لحظـات جـان دادن،         

گويـد: اي   مـي  اده وبيند كه وي را بشارت د مي شخصي بسيار خوش سيما و خوش بو
خواهنـد   مـي  دهم؛ پس زماني كه مي ولي خدا! تو را به كرامت و رضوان الهي بشارت

دهـد؛ در   مـي  آور را بـه او  وي را به قبر فرو برنـد، نـزد اوسـت و همـان سـخن مسـرت      
هنگام بعث (برخواستن از قبر براي حساب و كتاب) نيز با اوست و آن بشـارت را بـار   

 مـژده  را او سپس بـا وي خواهـد مانـد تـا در هـر هـول و ترسـي،        كند؛ مي ديگر تكرار
 آن ميت گويد: تو كيستي؟ خدا تو رحمـت كنـد؟ وي پاسـخ   . باشد بخش تسلي داده،
اين دو روايت نيـز بـه    2دهد: من سروري هستم كه بر قلب فلان مؤمن وارد كردي. مي

كـه آن چـه ايـن     اسـت صراحت به مسأله تجسم عمل اشاره دارد و بيانگر اين حقيقت 
اش، آشـكار   كه به صورت حقيقـي  باشدمي كند، خود همان مسرّتي مي مؤمن را ياري

هـا   شده است. بنابراين در دنيا هر كرداري ظاهر و باطني دارد، اما در روز قيامت پـرده 
  شود. مي كنار رفته و هر عمل بر اساس حقيقت خود آشكار

گونـه   ر و عذاب الهي نيز مسأله بـه همـين  از ديگر سو، در بعد منفي و در دايره كيف
آزارد،  مي است، بدان معنا كه عقربي كه به عنوان مثال بر تن آدمي سلطه يافته و وي را

كه به صورتي ديگر تغيير  باشدميعقربي آفريده شده از غيب نيست، بلكه همان دروغ 
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روي هـم  مـي،  شكل يافته است. بنابراين نگاه، گفتـار، رفتـار، عملكـرد و برخـورد آد    
  زند.  مي انباشته شده و سرنوشت آدمي را رقم

 آشكار شدن حقيقت افراد -4
تفاوت ديگر اين دو عالم اين است كـه در دنيـا، خـدا حقيقـت و نهـان آدميـان را       

 كـه اگـر چنـين نبـود و    است  الهي الطاف از دنيا در خصيصه اين دارد مي پوشيده نگاه
با يكـديگر را  آميز  مسالمت همزيستي و ي زندگي، توانايگشت مي افشا پرده بي حقايق

از نهـان ديگـري    1؛�0 ���;2Y	�L,��2 «فرمايند كه  مي در سخني اشاره ×نداشتيم. اميرمؤمنان

	,��  «فرماينـد:   مـي  ؛ نيـز در سـخن ديگـري   »آگاه شو، و آن گاه از او متنفر خواهي بـود 

��*�23	Q��	0 �  2»كرديد. نمي شديد، يكديگر را دفن مي ؛ اگر از نهان يكديگر آگاه��� 0	6��(	 �2*
كند: در حال حركت به سوي مقصدي بودم، و در انديشه زندگي  مي شخصي نقل
 دگرگون را شهر چهره خصوصيات خود كه ناگاه سر بلند كردم و 3خود و پسخوراند

 از گروهـي يـك چهـره متفـاوت    صـورتي؛   و شكل به يك هر راها  انسان و يافتم شده
از چند صورت كه هر چهره، اشاره اي  داشتند و برخي ديگر آميختهخود  پيشين سيماي

دروني آنان داشت. در ميان تمام آن جمع، تنها يك نفر را ديدم هاي  به يكي از ويژگي
بيني مردم شهر چگونه شده اند؟ هيچ  مي كه صورتي انساني دارد، نزد او رفتم و گفتم:

من داد، و گفت: خود را ببـين. در آينـه    دستاي  يك صورت انساني ندارند! وي آينه
غير انساني ديدم، خشمگين شـدم و آينـه را شكسـتم. وي    اي  صورت خود را به چهره

  گفت: عيب در آينه نيست، نهان خود را اصلاح كن.
هـاي درون، در آخـرت آشـكار خواهـد شـد و هـر شـخص بـه         و حالتها  ويژگي

                                                                                       

بـه دريـافتي از    :ر.ك :. براي آگاهي بيشتر در مورد شرح ايـن كلمـه  553صبحي صالح، ص ،نهج البلاغه .1
  .434كلمات قصار، سيد مرتضي حسيني شيرازي، كلمه 

  .446صدوق، ص ،امالي .2
نقـاط ضـعف و    ضروري است كه هر شخصي هر از چند گاهي با نفس خود خلوت كند و نقـاط قـوت،   .3

هايي اخلاقي خـود را مـورد بررسـي قـرار دهـد و حركـت وي در مـدار زنـدگي، از روي جهـل و           ويژگي
  ريزي كند. ناآگاهي و تقليد كوركورانه نباشد. بلكه با كسب آگاهي و فكري روشن، زندگي خود را برنامه
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شـود؛ بـراي مثـال     مـي  ي محشورو صفات اخلاقي خويش، در صورتها  تناسب روحيه
شـود و   مـي  كـه شـخص متكبـر، بـه صـورت مـور وارد محشـر        ت اشاره شـده در روايا

قـرآن   گردنـد.  مي ظاهر 1گذارند و برخي نيز به شكل دراز گوش مي خلايق بر او قدم
  2.»گردد مي آشكارها  ؛ روزي كه نهان}�
���m��/M 0*;��	� ����>�{فرمايد:  مي در اين باره
  فرمايند: مي در اين باره ×صادقامام 
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  كند. مي هايشان محشور را در روز قيامت بر نيتها  خداي عز و جل انسان

 در بودنـد،  برخـوردار  بـالايي  جايگـاه  و موقعيت از دنيا در كه ممكن است افرادي
و  هدودنيا در ديد مـردم خـوار و خفيـف ب ـ   در ي كه يا افراد ؛گردند مرتبه وند آخرت
 هـا،  پـرده  فروافتـادن  بـا  آخـرت  در ،نگريسـتند مـي به چشـم حقـارت بـه آنـان     همگان 

حقيقت و مقام والاي معنوي آنان بـر مـردم آشـكار شـود و در جايگـاه عظيمـي قـرار        
گروهي را خـوار و گروهـي    4؛}p�6�Y �Zj��D�6	�j{فرمايد:  مي گيرند. قرآن در اين مورد

در دنيا ما از حقيقت ديگران، نا آگاهيم، اما در آخـرت، چنـان   » گرداند. مي را سربلند
كه گويي در جايي تاريك چراغي روشن شده و به ناگاه همه جا روشن گردد؛ پـرده  

 شود. مي از روي افراد كنار رفته و حقيقت آنان برملا

بل اين است كه مورد اول بـه اعمـال مربـوط اسـت، امـا      تفاوت اين مورد با مورد ق
هاست. مورد اول به آشـكار شـدن حقيقـت اعمـال      اين مورد در رابطه با حقيقت انسان

  اشاره دارد و اين مورد به آشكار شدن حقيقت اشخاص.

 خصوصيت پيدا كردن  -5
 معيار ديگر تفاوت دنيا و آخرت، خصوصيت يافتن در آخرت است. در دنيـا اگـر  
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د در پرتـو نـور،   ن ـتوان مـي  ، چه مـؤمن و چـه كـافر،   گانوارد محيطي روشن شويم، هم
 و گيـرد  مي توشه آن از زار سبزه هم ببارد وقتي كه باران همچوناطراف خود را ببيند؛ 

 ؛ اما در آخرت همه چيز، تنها به كساني كه استحقاق آن را دارنـد، تعلـق  زار شوره هم
محشر، نور مؤمنان در پيش روي آنـان اسـت، امـا تنهـا     يابد. از اين رو در صحراي  مي


0 �a! �����F2	��h ����>�{بينند:  مي خودشان در پرتو آن نور� �� �K� �����F2
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 �� ���A�@�F��	"�P{1 بينـي كـه نورشـان     مـي  روزي [است] كه مردان و زنان باايمان را؛

 .»كند مي ستشان شتابان حركتپيش رو و از جانب را

تـوان بـه علـم مثـال زد كـه در دنيـا، دانـش فقـط در سـينه           مـي  براي تقريب ذهـن، 
  تواند اندوخته دانش ديگري را ببيند و بداند.   نمي دانشمند است و ديگري
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گير، آنهـا   ولى اگر آثارشان محو شده، و اخبارشان منقطع گشته، چشمهاى عبرت
  زنند.. مي حرفشنود و با غير زبان خود  مي نگرد، و گوش دل اخبار آنان را مي را

هـاي   هر چند رابطه مردگان با ما قطع شده، آثار آنان از ديد مـا نهـان اسـت؛ جلـوه    
غيـب، ميـان ايـن دو    هـاي   آن جهان و احوال كوچ كردگان بر ما پوشيده است و پرده

تـوان حقـايق را فهميـد و بصـيرت و      مـي  ؛ اما با گشودن چشم دل، هموارهعالم افكنده
  يگزين نديدن كرد.  قدرت درك و تعقل را، جا
گوينـد و زبانشـان از گـويش حقيقـت و هشـدار بـه        نمي مردگان نيز اگر چه سخن

گوينـد: از نـاتواني    مـي  دوستان و آشنايانشان كوتاه شده است، اما با زبان حـال سـخن  
، از كوتاه شدن دستشان از دنيـا، از خيـل اعمـال    شان خود در بازسازي زندگي حقيقي

امـا كوتـاهي نمودنـد..زبان حـال، گـاه از زبـان قـال گويـاتر          توانستند، مي صالحي كه
  است.. و چه زيبا سروده است:  

  هان اي دل عبرت بين! بر ديده نظر كن هان!
 حـال زيـادي در برابـر مـا گسـترده خواهـد شـد،       هاي  را بگشاييم، افقها  اگر چشم

، سـر را از تـرس، در پيلـه كوچـك خـود پنهــان      مسـأله  صـورت  حـل  جـاي  بـه  آنكـه 
تـوان حقيقتـي بـه     مـي  ايم، تو گويي با ناديده گرفتن و سر در لاك فرو نمـودن،  مودهن

  و اهميت سرنوشت ابدي، را رقم زد.بزرگي 
اي  بسـيار مهـم در حـوزه مـديريت، قـانون ذيـل اسـت: (لحظـه        هـاي   يكي از قانون
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رويـم،   مي بايست، انديشه كن، سپس به مسيرت ادامه بده.) گاه ما چنان در مسيري كه
كنـيم بايـد لحظـاتي بايسـتيم، انديشـه كنـيم، سـبك و         مـي  شويم كه فرامـوش  مي محو

  سنگين نماييم و پس از ارزيابي به راه خود ادامه دهيم.
  .ايستاد، تا بتوان راه را يافت.. گاه بايد

 ، نـه تنهـا راه را نزديـك   انديشـه  بـدون  حركـت هميشه رفتن ممكن است، اما گـاه  
پـس بايـد كمـي    . نمايـد  دورتـر  مقصـد  از را انسان گام هر كند، بلكه ممكن است نمي

 هـا،  درنگ نماييم و با تأمل، مسير رفتـه را بررسـي كنـيم. فكرهـا، باورهـا، ايـدئولوژي      
زندگي خود را دقيقا مورد ارزيابي قـرار دهـيم تـا ببينـيم      يرفتارها، برخوردها و شيوه

گيـريم؛ چـه انـدازه     مـي  شـويم يـا از آن فاصـله    مـي  تـر  چه اندازه بـه انسـانيت نزديـك   
تصورات، تفكرات و برخوردهايمان در چهارچوب صحيح دين قرار گرفتـه يـا از آن   

  دور شده است.
توان همواره در مسـير بهتـر شـدن گـام برداشـت. شـايد از        مي با بررسي هميشگي،

اي  هاي زيادي در دنيـا قـرار داده اسـت تـا هـر آن، بهانـه      همين روست كه خدا عبرت
يشتر و تجديد نظـر در مـنش زنـدگاني خويشـتن داشـته باشـيم. و يكـي از        براي تأمل ب

ها، ديدار هميشگي و همه روزه اطرافيان با فرشته مرگ است؛ گـويي  عبرتترين  مهم
  پايان هر زندگي، زنگ هشداري است كه ما را از خواب غفلت برهاند.

 عبــرت هــا،اســت كــه از ديــدن ايــن جريــان هــايي  منظــور از ابصــار العبــر، ديــده 
اشاره دارد كه حقايق را نـه بـا گـوش ظـاهر،     هايي  پذيرند؛ و آذان العقول به گوش مي

   دهند... مي خود ترتيب اثرهاي  و وديدهها  شنوند و به شنيده مي بلكه با گوش جان

  كجايند آنان كه پند گيرند؟

نقل شده كه پادشاهي به منظور شكار خارج شد، هنگامي كه از كنـار درختـي رد   
گويـد؟ گفـت: خيـر. گفـت:      مـي  ند، وزير با وي گفت: هيچ داني اين درخت چـه شد

همي گويد كه چه بسا كساني كه در سايه سار من رحل اقامـت برافكندنـد، آب زلال   
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و گوارا نوشيدند، اما طوفان روزگار بر آنان دميد و آنان را نابود نمود؛ و چنـين اسـت   
  حال روزگار.

وزيــر گفــت: شاهنشــاها! هــيچ ميــداني ايــن   ســپس بــر گورســتاني گــذر نمودنــد،
ني كـه بـر زمـين گـام     گويـد؟ گفـت: خيـر. گفـت: گويـد: اي كسـا       مي گورستان چه

  داريد! ما نيز روزي چون شما بوديم و شما نيز روزي چون ما خواهيد بود.   برمي
گويد و نه گورستان، و هدف تو از ايـن   مي پادشاه گفت: دانم كه نه درخت سخن

ن بـود. حـال چـه كـنم كـه رسـتگار شـوم؟ گفـت: از پرسـتش بتهـا           سـخنان، وعـظ م ـ  
   1و به دين خدا درآي. بردار  دست
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نـرم و ظريفمـان   هـاي   شاداب و زيباي ما زشت شد، و بـدن هاي  گويند: چهره مي و

  كهنگى در بر كرديم، تنگى گور ما را در فشار گرفت.هاي  از هم گسيخت، جامه
  شناسي: واژه

  كلحَت: چهره درهم كشيدن
  هاي) شاداب النَّواضرُ: جمع نضره به معناي (صورت

تن، غروب كردن: سقوط كردخَو  
ماعجمع ناعم به معناي نرمالنَّو :  

  أهَدام: جمع هدم به معناي لباس مندرس
  البِْلَى: پوسيدگي

  : سختي و فشار وارد كردنتَكاءدنَا
  : تنگيضيقُ

  عاقبت، منزل ما وادى خاموشان است!

 چهره در هم كشـيدند، آن و  رنگ و پژمرده شدند بي زيبا و شاداب،هاي  آن چهره
نرمـي كـه   هـاي   بودنـد، بـدن   گرفتـه  خـود  آرامـش  و آسـايش  بـه كه در دنيا هايي  بدن
افتـاد، گـذر سـن و پيـدايش      مـي  كرد و با تبـي از پـا در   مي تاب بي درد آن رااي  لحظه

نـازنين كـه بـراي    هـاي   ، همان بدنداشت همراه به را افسردگي و غم چين و چروك،
 و خشـك  و هزينـه كـرديم؛ اكنـون   آسايش و آرامش و سـلامتي آن عمـري دويـديم    
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هـاي منـدرس و پـاره پـاره      و لباسهاي نـرم و لطيـف، بـا لبـاس     افتاده خاك در روح بي
  كفن، جايگزين شده است. 

امدَاند: البِْلَى به سه احتمال اشاره كرده در بيان أه  
شـود؛ در ايـن    مـي  منظور كفن است كه بر اثـر مـرور زمـان، دچـار پوسـيدگي      -1

 هاي مندرس حقيقي بوده و مجاز در آن به كار نرفته است. لباس صورت، عبارت

هـا،   ممكن است اين عبارت به استخوان اشاره داشته باشد كه بر اثر مـرور سـال   -2
از هــم هـاي   گــردد؛ در ايـن صــورت، عبـارت مجــازي بـوده و اســتخوان    مـي  پوسـيده 

  مندرس تشبيه شده است.  هاي  گسيخته، به لباس
ست در اين عبارت، نوعي استعاره به كار رفته باشـد، بـه ايـن    هم چنين ممكن ا -3

گيـرد،   مـي  ترتيب كه همـان طـور كـه لبـاس، بـدن را از هـر سـو احاطـه كـرده و فـرا          
  .است فراگرفته را مردگان وجود همه نيز پوسيدگي و پاره پاره شدن

، تنگي و فشـار قبـر اسـت. ضـجع بـه      حضرت كلام در اشاره مورد نكات ديگر از 
يقُ الْمضـْجعِ  باشـد؛   مـي  به معناي خوابگـاه  دراز كشيدن و مضجْعِاي معن بـه معنـاي    ضـ

  شود. مي تنگي و فشاري است كه در قبر به شخص وارد
در اينجا ممكن است اين پرسش مطرح شود كـه آيـا تنگـي و فشـار قبـر، تنهـا بـه        

غـرق  شـوند؟ آيـا كسـاني كـه در دريـا       مـي  افرادي اختصاص دارد كه در خاك دفـن 
رود؛ هم چـون بوداييـان كـه     مي اي، بدنشان متلاشي شده و از بين شده، يا بر اثر حادثه
  سوزانند، از فشار و تنگي قبر در امان خواهند بود؟ مي مردگان خود را

براي پاسخ به اين پرسش، ابتدا بايد مفهوم قبر را با توجه به روايات مـورد بررسـي   
  قرار دهيم.  

 چيست؟قبر 
انـد   به معناي زمين پست است، و شايد از اين رو قبر را به اين نام ناميده قبر در لغت

رسد كه در روايات، قبـر بـر    مي گيرند. به نظر مي كه قبرها در زمين پست و پايين قرار
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  دو معنا اطلاق شده است:
  جايگاه به خاك سپاري بدن )الف

بـدن ميـت را در    ضلعي است كه 4در اين معنا قبر به معناي قطعه زمين كوچك و 
سـپارند، و احكـام خـاص خـود را دارد. بـراي مثـال نـبش قبـر حـرام           مي آن به خاك

  2باشد. مي ، راه رفتن بر روي قبر كراهت دارد و زيارت آن مستحب1است
  جايگاه روح )ب

در معناي دوم، قبر جايگاهي اسـت كـه روح در آن قـرار دارد. از برخـي روايـات      
 دوزخ و بهشـت  بـه  بلكـه  مانـد  نمـي  در همـين قبـر بـاقي    رسد كه روح مي چنين به نظر

مانـد،   نمـي  البته روح با قبر ارتباطي دارد، اما تا ابد در آن بـاقي  گردد، مي منتقل دنيوي
 برخي مؤمنان بـه نجـف اشـرف و ارواح كـافران بـه وادي برهـوت انتقـال        بلكه ارواح

 بنـابر  و متفـاوت باشـد  يابد. بنابراين ممكن است جايگاه روح با محـل وجـود بـدن     مي
  .گويند قبر روح جايگاه به دوم معناي

  فرمايد: مي علامه مجلسي در بحار الانوار
  3منظور از قبر در بيشتر روايات، جايگاه روح در عالم برزخ است.

اما اينكه ماهيت فشار قبر و عذاب يـا ثـواب آن، بـه كـدام مربـوط اسـت؟ در ايـن        
  شود. مي اشاره مورد دو نظريه وجود دارد كه به آن

 است كه علامه مجلسـي بـه آن گـرايش دارد. ايـن نظريـه     اي  نظريه نخست نظريهـ 
گويد: اتفاقات پس از مرگ، چون فشار قبر، سؤال منكر و نكير و... بر بدن خاكي  مي

گيرد، اما چشم و گوش ما قابليت ديـدن و شـنيدن و درك آن وقـايع را     مي ميت تعلق
  ندارد.

  رمايد:ف مي علامه مجلسي
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  هاست. سؤال و فشار قبر در مورد اجساد اصلي انسان

 زنيم: مي براي روشن شدن اين مطلب، مثالي

درك با حواس، بر شرايطي متوقف است كه در صوت فقدان آن شرايط، حواس 
در شـرايطي  باشـد. بـراي مثـال: چشـم آدمـي       نمي آدمي قادر به درك آن محسوسات

خاص قابليت ديدن دارد. يكي از شرايط وجود نور است، در تاريكي مطلق، اگر چـه  
شيء وجود دارد، اما چشم قادر به ديدن نيست. شرط ديگر وجود فاصـله معـين اسـت    

  و در فاصله بسيار زياد يا فاصله بسيار كم، چشم قادر به ديدن نيست.
ي دارد، در صورتي كه فركانس هم چنين گوش در فركانس خاصي قابليت شنواي

  در به شنيدن آن صدا نخواهيم بود.صدا، از حد مشخصي بالاتر يا كمتر باشد، قا
ت  بـر  نيز مورد اين در  و درك بـه  قـادر  مـا  كـه  گـذرد  مـي  اتفاقـاتي  و حـالات  ميـ
  .نيستيم آن دريافت

 گويد ثواب و عقـاب بـه بعـد ديگـر ارتبـاط دارد.      مي است كهاي  نظريه دوم نظريه
تواند مانعي بـراي درك يـك مسـأله باشـد؛ چـرا كـه ممكـن         مي تفاوت ميان دو بعد،

    است يك شيء در يك بعد قابل رؤيت باشد و در بعد ديگر نامرئي.
 براي مثال روح انسان در هنگام خواب، در بعـدي ديگـر فراسـوي ايـن بعـد مـادي      

بينـد.   نمـي  آن رابينـد كـه شـخص بيـدار،      مـي  رود، از ايـن رو چيزهـاي زيـادي را    مي
اختلاف دو بعد شخص خواب و بيدار، مانع از آن است كه شـخص بيـدار، آن چـه را    

بيند، ببيند و درك كند. در آن بعد، شخص نه با چشـم سـر، كـه بـا      مي شخص خواب
بيند، ممكن است كابوس ببنيد و بر اثر تـرس زيـاد، عـرق بريـزد، فريـاد       مي روح خود

اب بيدار شود. امـا اطرافيـان از تـرس او، هـيچ تصـور و      كشد، بگريد، و با ترس از خو
  كند.   مي دركي ندارند، چرا كه وي در عالم خواب، در جهان و بعدي ديگر سير
گيـرد كـه    مي پس از مرگ نيز، حساب و كتاب و ثواب و عقاب، به حقيقتي تعلق
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 كنـيم؛ و آن حقيقـت، همـان روح مـن اسـت، همـان منيتـي كـه         مـي  از آن به من تعبير
هاي بدن هر هفـت سـال يـك     گويند كه تمام سلول مي هميشه با من هست. دانمشندان

 جديـد  كـاملا  موجـودي  با سال هفت از پسبار، تجديد ميشود، اين بدان معناست كه 
 همـان اسـت و آن مـن در او تغييـري    وي ، اما احساسات و شـعور بـاطني   هستيم روبرو
گيرد كـه از آن   مي و لباسي جديد قرارآدمي پس از مرگ در قالب بنابراين كند.  نمي

شـود و بـا معـادلات آن بعـد و جهـان جديـد، هـم خـواني          مي هاي مثالي تعبير به قالب
گيـرد. آيـت االله    مـي  دارد. ثواب و عقاب و حسـاب و كتـاب نيـز بـه ايـن قالـب تعلـق       

بنـا بـر    .1العظمي سيد محمد شيرازي در كتاب فقه العقائد به اين نظريه گـرايش دارنـد  
اين، عذاب يا فشار قبر به مردگاني كه به دلايلي چون سوختن، طعمه درنـدگان شـدن   

  گيرد.  بدن آنها از بين رفته است، نيز تعلق مي و...
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خاموش قبـر بـر مـا فـرو     هاي  خانهو  ايم كديگر به ارث بردهترس و وحشت را از ي
  ريخته..
  شناسي: واژه

  خشمهاي  تهَكمت: ويران شدن، زبانه كشيدن شعله
  ، به معناي منزل.ربعالرُّبوع: جمع 

  قبرهاست. ساكت،هاي  الصموت: ساكت، منظور از منزلگاه

2��<�4	�	دن وحشت در ربه ارث ب� �	2 ��Z���	0    ،شايد كنايه از آن است كه پيشـينان آنـان

اكنـون نيـز آنـان     اند، چون پدران و ساير اسلاف، اين سختي و وحشت را تجربه كرده
  رسد. مي تو گويي وحشت از يكي به ديگري ارثكنند.  مي اين وحشت را تجربه

  .سكوت مرگبار..

 و درك بســياري ازخــدا بــر آدمــي، نعمــت شــنوايي اســت  هــاي  يكــي از نعمــت
. براي مثال، در يـك جنگـل،   ديگر تنها از طريق حس شنوايي ممكن استهاي  نعمت

رسـد كـه بـا صـداي پرنـدگان و شرشـر آّب در هـم         مـي  زماني زيبايي طبيعت بـه اوج 
 ســكوتي از ســكوت محــض گريــزان اســت، وسرشــت انســان  آميــزد. از ديگــر ســو،

هـاي   ن در سـلول زنـدانيا اي ه ـ . از اين رو يكي از شكنجهافكند مي هول او در دار ادامه
خن گفـتن  كه س اي گونهبه  است، بر فضاي زندان حكم فرما انفرادي، سكوت محض

  .  باشدميزنداني ممنوع  بر شخص با صداي بلند نيز
بـه زنـدان انفـرادي     خودكامـه مذهبي در كشوري هاي  شخصي كه به دليل فعاليت
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زنـدان حـاكم بـود كـه     گفت: چنان سكوت مرگباري بر فضـاي   مي محكوم شده بود،
صداي قدم زدن زندانبان براي ما شيرين بود و چون آنان فهميدند كـه شـنيدن صـداي    
 پا، براي ما شادي آفرين است، كفش زندانبان را تعويض نمودند كه گام برداشـتن او، 

  صدا شود. بي
بـه آن  هـا   كه در اين عبارتهايي  بنا بر اين شايد بتوان گفت كه هر يك از ويژگي

ــهاشــا ــه جنب اشــاره داشــته دارد، كــه در صــورت عــدم  هــايي  از نعمــتاي  ره شــده، ب
  انجامد. مي برداري صحيح، به چنين سرانجام تلخي بهره

  دو معنا ذكر شده است: تهَكمتبراي 
  ويران شدن، كه به ويراني قبرها اشاره دارد. -1

 فتـه ويـران  بله، منزل خالي از سكنه، هـر چقـدر آبـاد باشـد، پـس از مـدتي رفتـه ر       
گردد؛ و قبرها نيز، خـالي از سـاكناني هسـتند كـه بتواننـد بـه وضـعيت ظـاهري آن          مي

  توجهي داشته باشند.
  فرمايند: مي در توصيف ويراني قبر ×اميرمؤمنان
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است كه هر چه دست گوركن آن را فراخ كند، سنگ و اي  فردا آرامگاه نفس در حفره
  آن را پوشش خواهد داد.هاي  و شكافها  كلوخ بر آن فشار آورده و خاك روزنه

 خشمهاي  شعله كشيدن زبانه -2

م اسـت، كـه بـه زبانـه كشـيدن      خش ـهـاي   معناي ديگر تهكمت، زبانه كشيدن شعله
آتش اشاره داشته، به كفار و غيرمؤمنان اختصاص دارد. و چه شايسته اسـت  هاي  شعله

آباد نمايد كه آمادگي كامل براي رو در رو شدن بـا آن   اي گونهكه آدمي، خانه را به 
  را داشته باشد.
هـر  فرمايند: هر جاي زمين كه در آن قبري حفـر خواهـد شـد،     مي ×امام صادق
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ام، مـن   ام، مـن منـزل پوسـيدگي    گويـد: مـن منـزل خـاكي     مـي  روز سه بار چنين سخن
 مـؤمن در آن قـرار گيـرد، خطـاب بـه وي     اي  منزلگاه دد و كرم هستم.. پس چون بنده

داشـتي، تـو را دوسـت     به خدا زمـاني كـه بـر مـن گـام برمـي       گويد: خوش آمدي، مي
اهي ديـد (آن چـه مايـه شـادي     داشتم؛ پس اكنون كه در درون من قـرار گرفتـي، خـو   

شـود؛   مـي  بـاز  توست) سپس چشمان او گسترده گشته، دربي در قبر او به سوي بهشت
شـيريني و حـلاوت آن    كـه  دهد مي نوازش را بدنش وزد و مي نسيم بهشت چنان بر او

  كند. مي را تا قيامت درك
ك و لا گويـد: لا مرحبـا ب ـ   مـي  اما چون كافري را دفن نمايند، زمين خطاب به وي

داشتي، از تو متنفر بودم، چـه رسـد بـه     مي أهلا، به خدا سوگند زماني كه بر من گام بر
اكنون كه در درون من قرار گرفتي. خواهي ديد (آن چه را كه خوش نـداري) سـپس   

شـود و هـرم    مـي  پس دربي به سوي دوزخ بر او گشوده ،فشارد مي سختيقبر، او را به 
  كند.   مي وزد و سوزش و درد آن را احساس مي دوزخ تا زمان قيامت، بر وي
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شناسائى چهرهـاى مـا را دگرگـون    هاي  جساد ما را محو كرده و نشانههاى ا زيبايي

زا طولانى شده، نه از اين مشـكلات فرجـى    وحشتهاي  ساخته، اقامت ما در اين خانه
 .ايم، و نه از تنگى (قبر) گشايشى يافته

  شناسي: واژه

  گير كرْبٍ: غم و اندوه نفس
بـود، تغييـر يافـت و دگرگـون     بدنمان محو شد، آن چه مايه شناخت ما هاي  زيبايي

زا، طولاني شد، نه از شدت و سـختي فرجـي    وحشتهاي  گشت. اقامت ما در منزلگاه
 و تنگـي  بـه  اسـت اي  اشـاره  ضـيق  حاصل آمد و نه تنگي، جـايش را بـه گشـايش داد.   

  .مردگان زندگاني سختي يا قبر كوچكي
ت كـه بـه   نيروهاي محـرك آدمـي در زنـدگي دنيـا، اميـدي اس ـ     ترين  يكي از مهم

اميد در قلب شخص روشـن اسـت، همـواره    هاي  بهتر دارد. تا زماني كه شعلهاي  آينده
اميـد، و زمـاني كـه    هـاي   برد، اما بـا كمرنـگ شـدن شـعله     مي در تكاپو و تلاش به سر

خـود را از دسـت داده و   هـاي   گسترد، انگيـزه  سر او شوم خود را برهاي  نااميدي سايه
كـه راه رهـايي را در پايـان دادن بـه زنـدگي و مـرگ       ممكن است تا جايي پيش رود 

  خود ببيند.
هر چه نقطه اتصال آدمي به پروردگار، ايمان بـه آخـرت و رحمـت و فضـل الهـي      

كنـد، و مشـكلات را    مـي  روزگار در چشم او كمتر جلوههاي  باشد، سختيتر  پررنگ
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 از كـردن نه عاملي براي زمين خـوردن، بلكـه نقطـه اوج گـرفتن و پـر گشـودن و پـرو       
  بيند. مي

از اين رو در شريعت اسلامي، تمني و آرزوي مرگ، كراهت دارد، چرا كه رفـتن  
بــراي را  بــراي همــه، امــري حتمــي و مســلم اســت، پــس بايــد فرصــت انــدك عمــر  

تا دريافت ما از حسـرت و  غنيمت شمرد برداري هر چه بيشتر براي زندگي دائمي  بهره
  اندوه، به همين اندازه كمتر باشد.

بهتـر از  دورنمـايي  بنابراين انسان هر انـدازه كـه مشـكلات داشـته باشـد، بـا تصـور        
شود، اما زبان حال كساني كـه بـا دسـتاني كوتـاه از عمـل       مي آينده، به زندگي دلگرم

بندند، چنين است كه مدت زمان زيسـت مـا    ايماني متزلزل از دنيا رخت برمي صالح و
د، اما گذر زمان سختي را بر ما همـوار نكـرد   زا طولاني ش وحشتهاي  در اين منزلگاه

��  ��,�a  ��{فرمايـد:   مـي  و گره از مشكلات ما نگشود، چنان كه قرآن,�A�m�Z��  j£	|��,�P  �,
�g  
�<���� ���*��D�;��{1؛ در پي آنان دوزخي است تا روز رستاخيز.« 

 شـان  نـور ولايـت در سـينه    كـه انـد   البته در مورد افرادي كه در حالي جـان سـپرده  
بايـد گفـت كـه     انـد،  در عين حال در دنيا خود را به گنـاه آلـوده   وجود داشته است، و

كه سنگيني گناه از وجودشان شسته شود، مورد عـذاب  اي  آنان مدت زماني، به اندازه
كننـد.   مـي  گيرند و پس از پاك شدن، شايستگي وارد شدن به بهشـت را پيـدا   مي قرار

عقوبت الهي را كوچك نشماريد، گروهـي از  : «فرمايند مي ×در روايتي اميرمؤمنان
   2»شود. مي هزار سال آنان را شامل 300گناهكاران هستند كه شفاعت ما پس از 
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 تـو  بـر  آنچـه  و رود كنـار  هـا  ردهپ ـ يا كني، تصور خويش عقل با را شان حالت اگر
  ) ...كه ديد خواهي( گردد، آشكار بود پوشيده
  :شناسي واژه

مَثَّلتْهنمودن؛ تمثيل سازي، تصوير: م  
وبجحم طَاءپوششـي  و پـرده  معنـاي  بـه  عبـارت  ايـن  و پوشش معناي به غطاء: الْغ 

  .است ديدار از مانع كه است

  شناختهاي  راه

  :است شده اشاره شناخت و معرفتهاي  راه از اهر دو به سخن اين در

  تعقل قدرت از گيري بهره. 1

 شـده  شـمرده  شـناخت  ابزارهـاي  از يكـي  مـا  دين در خردورزي، و انديشه قدرت
 49 عقل مشتقات و نموده دعوت تعقل، به را مخاطبان قرآن، در متعددي آيات. است
: انـد  دانسـته  حجـت  دو را ياله ـهـاي   حجت نيز روايات. است شده تكرار قرآن در بار

  1.است عقل كه باطني حجت و هستند الهي فرستادگان و پيامبران كه ظاهري حجت
 شـناخت  و درك بـراي  تنهـايي  بـه  عقـل،  كه است ضروري نكته اين به توجه البته
 امـا  اسـت،  معقـولات  محـدوده  در عقـل،  توانـايي  دامنـه  كـه  چرا نيست، كافي حقايق
 همـان . شـناخت  عقـل  كمـك  بـه  تـوان  نمي هستند، خارج عقل حيطه از كه را مسائلي
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  مثل افتادنِ برگ/  162

 و نيسـت  پـذير  امكـان  بينـايي  قـدرت  از داشـتن  بهـره  دون هـا  رنگ شناسايي كه گونه
 گفـتن  سـخن  نحـو  همـين  بـه  دهـد،  تشخيص را اشكال و رنگها تواند نمي نابينا شخص
 از نيـز  هفلاسف از برخي. باشد مي پايه بي است، عقل حيطه از خارج كه مسائلي پيرامون
 بـراي . دانسـتند  كافي بشر مجهولات كشف براي را عقل ابزار كه رفتند بيراهه به آنجا
 ابـزار  از گـرفتن  بهـره  بـدون  و عقـل  قـدرت  بـه  اسـتناد  بـا  فقـط  فلاسفه از برخي مثال،
 ي نظريـه  كـه  شـد  سـبب  همان و بودند افلاك وها  آسمان اسرار كشف پي در طبيعي،
هـا   قـرن  كـه  اشـتباهي  كننـد؛  بيـان  را افـلاك  بودن زيپيا پوست نظريه چون مردودي
 يـك،  هـر  افـلاك  كـه  كرد بيان و نمود ثابت را آن بطلان علم، و بود فلاسفه دامنگير

 سـلاح  بـه  شـدن  مجهـز  با غيبي، امور عرصه به ورود. كند مي سير خود خاص مدار در
 جسـماني،  ادمع ـ انكـار  كه است داشته پي در فلاسفه براي را متعددي اشتباهات عقل،
 برخـي  و تعـالي  و سـبحانه  خـداي  مورد در اشتباه عقايد برخي و عشره عقول به اعتقاد
  .باشد مي جمله آن از اوهاي  ويژگي
 ابـزار،  اين اما است، شده معرفي شناخت ابزارهاي از يكي عقل، چه اگر اين بر بنا
 سـلاح  بـر  تكيـه  اب بايد هدايت، مسير در بلكه نيست، وحي عنصر از نيازي بي معناي به

  .برد بهره آن خاص ي محدوده در عقل از وحي،

  غيب عنصر. 2

 مسـائل  از بسـياري . اسـت  شـده  برشمرده متقينهاي  ويژگي از يكي غيب، به ايمان
 بـدن  مـادي  چـارچوب هـاي   توانـايي  فراسـوي  آن، درك و رؤيـت  وانـد   هپوشيد ما بر

 آن از خـود  فهـم  درخـور  يـافتي در وحي، منابع به تكيه بايد موارد اين در. است آدمي
  .آوريم دست به مسائل
��  6	�	��: «اند نموده اشاره شناخت عنصر دو اين به امام فوق، عبارت در�A	�,2�����  �7,��2��D�P« 
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 1اسـت،  رفتـه  كـار  به فاعل اسم معناي در اما است، مفعول اسم چه اگر عبارت اين در
 امـور  رؤيت از مانع و حاجب كههايي  پرده اگر: است چنين بخش اين ترجمه بنابراين
  ...»رود كنار چشمانتان از هستند، غيبي
 نهـان  ما ديد از غيبي مسائل چرا كه شود مطرح پرسش اين است ممكن جا اين در
 رفتـاري  شـايد  بود، غيبي و متافيزيك امور ديدار به قادر ما مادي چشمان اگر هستند؟
 مثـال،  بـراي . بـود تـر   نزديك ما آگاهي و هدايت به اين و گزيديم برمي متفاوت كاملا
 زهـر  عقربـي  قالـب  در را خـود  كـذب  حقيقـت  گفـتن،  دروغ هنگام به كسي هر اگر
 نيكـو،  سـخن  اگر يا ورزيدند؛ مي اجتناب گويي دروغ از همه شك بي ديد، مي آگين
 نيكـو  سخنان گفتن در شخصي هر شد، مي نمادين بو خوش بسيار گلي شاخه قالب در
 بـر  مثبتـي  آثـار  است ممكن چشم، روي از پرده افتادن فرو. شد مي قدم پيش مثبت، و

 پاسـخ  در چيسـت؟  غيـب  عالم بودن مستور راز حال اين با باشد، داشته آدمي عملكرد
  :گوييم مي پرسش اين به

  ند؟ا هافكند پرده هايمان چشم بر چرا

  آزمون )الف

 عنكبـوت  سـوره  2 آيـه  در كـريم  قـرآن . اوسـت  آزمون آدمي، آفرينش از هدف

	{: فرمايد مي �R�M�>  �?�,� 
� ��	
  ��,*]��2��� ��	
  ��,*
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 قـرار  آزمـون  مورد و كرده رها را آنان آورديم، ايمان بگويند چون كه كنند مي گمان
 و سـخن  هر فرجام كه هر و بود عيان و مكشوف همگان بر امور تمام اگر »دهيم؟ نمي
  .داد مي دست از را خود معناي الهي آزمون شك بي ديد، مي بيدرنگ را خود رفتار

  انسان ظرفيت بودن يينپا ب)

 سـو،  هـر  از كـه  جهـاني  در زنـدگي  بـه  قـادر  و اسـت  محـدود  آدمي وجود ظرف
 روزي كـه  اسـت  شده نقل بزرگان از يكي از. نيست شود، مي آشكار او براي حقيقتي
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هـاي   رياضـت  مـدتي  رو ايـن  از. نمايـد  موعظه را وي و ديده را شيطان گرفت تصميم
 شـد  فرمـا  حكم او بر ترسي چنان اما ديد، را شيطان سرانجام و خريد جان به را سختي
 بـه  شـروع  بلكـه  نمايـد،  موعظه خويش زعم به و گفته سخن وي با نتوانست تنها نه كه

 اگــر بنــابراين. گـردد  نهــان اش ديـده  از منحــوس، چهـره  آن تــا كـرد  اذكــاري گفـتن 
 عـذاب  داريـم،  خـود  فـراروي  كـه  مشكلاتي و ناگوار آينده اجنه، شياطين، فرشتگان،
  .  نبوديم زندگي ادامه به قادر ديديم، مي را غيبي امور ديگر و جهنم در دوزخيان
هـاي   نشـانه  گـاه  كـردم،  مـي  شباني كه جواني ايام در: فرمايند مي |اكرم پيامبر
 بـه  چـون . بـدانم  را دليلش آنكه بدون كردم مي مشاهده چهارپايان بر را ترس استيلاي
 چنـان  كـافر  بـه : گفـت  وي. شـدم  جويـا  جبرئيـل  از را آن علـت  گشتم، مبعوث نبوت
 جـن  و انـس  جـز  ترسـند،  مي و شنيده را صدا آن خلايق تمام كه شود مي زده اي ضربه
 زده كافر به كه را اي ضربه هر بود قرار اگر حال 1.)است پوشيده آنان بر صدا آن كه(
 زنـدگي  توانستيم نمي و شد نمي بند سنگ روي سنگ كنيم، درك و بشنويم شود، مي

  .باشيم داشته طبيعي

  الهي نعمتي )ج

 چراكـه  خداسـت  سـوي  از نعمتـي  مـا  چشمان بر پوشي پرده گذشت، چه آن بر بنا
 كـف  از را طبيعـي  زنـدگي  قـدرت  بـوديم،  فرامـادي  امـور  تمـام  مشـاهده  به قادر اگر
 از يكـي  از داشت، زيادي علاقه غيبي، امور برخي از آگاهي به كه شخصي. داديم مي

. افتـد  فـرو  چشـمش  از ها پرده تا آموزد روشي وي به كه نمود درخواست خدا اولياي
 آن پـذيرش  اسـتعداد  و توانـايي  تـو : گفـت  و رفت طفره خواسته اين پذيرش از استاد
 او بـه  اي چلـه  ديـد،  را شـاگرد  حـد  از فـزون  ابـرام  و اصرار چون اما. نداري را مراحل
 چهـره  رود، خـود  اسـتاد  منـزل  بـه  تا شد خارج منزل از چون چهلم، روز در. آموخت
 ترسـي . كـرد  مشـاهده  انسـاني  غيـر  هـاي  صـورت  در را افـراد  همه و دگرگون را شهر
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 تنـاول  كـرده،  تهيـه  غـذايي  و رفـت  اي مغـازه  بـه  رو اين از افكند، سايه وي بر عجيب
 در را شـهر  و گرفـت  قـرار  چشمانش بر اي پرده ديگر بار لقمه، اولين فروبردن با. نمود
  .كرد مشاهده طبيعي سيماي


	��: «فرمايند مي حقيقت اين به اشاره در ×اميرمؤمنان ��*�23	Q�	5	0  �,��  � اگـر  ؛0	6��(,	 �2*
 قـرار  اگـر  1.»كرديـد  نمي دفن را يكديگر هرگز شد، مي آشكار شما بر ديگران حقايق
 آگـاهي  او نـواقص  و هـا  كاسـتي  تمام بر و بداند را ديگري باطن حقيقت كس هر بود
  .نبودند يكديگر با رابطه برقراري و همزيستي به قادر ها انسان ديگر ،يابد

 بـر  را زنـدگاني  كه است بشريت بر خدا الطاف از ها، افكني پرده اين ترديد بي پس
  .گرداند مي ممكن آنها
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هـا كنـار رود آنـان را در حـالي      (اگر آنها را با عقل خـود مجسـم كنيـد و يـا پـرده     
هايشـان بـه    اند، چشـم  هاي آنان رسوخ كرده و كر شده بينيد) كه حشرات در گوش مي

هايي كه بـا سـرعت و فصـاحت     اند، و زبان جاي سرمه پر از خاك گرديده و فرو رفته
ها پس از بيـداري بـه خاموشـي     ها در سينه اند، قلب عه قطعه گرديدهگفتند قط سخن مي

آنهـا را   اي آشـكار گشـته و    گرائيده، و در هر يـك از اعضـاي آنـان پوسـيدگي تـازه     
  شان به آساني گشوده شده است. زشت ساخته، و راه آفات به سوي اجسام

  :شناسي واژه

خَتَتس1.دواندن ريشه دن،كر پيدا رسوخ معناي به) رسخ( ريشه از: ار  
اموْكنند مي زندگي زمين در كه حشراتي و جانوران معناي به هامه جمع: اله  .  

تَكَّتشدن ناشنوا: فَاس.  
لَتَكشيدن سرمه معناي به كحل ريشه از: اكتْح.  
فَتَاسـت؛  آن نـور  رفـتن  بـين  از معنـاي  بـه  خورشيد و ماه مورد در خسوف: فخَس 

 چشـم  حدقـه  رفـتن  بـين  از نيـز  و چشـم،  روشـنايي  رفتن بين از معناي به العين خسفت
  .است

 معنـاي  بـه  رود، كـار  بـه  زبـان  مـورد  در اگـر  و اسـت،  تيـزي  معناي به ذلق: ذلََاقتَها
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  1.است گفتار در فصاحت
تدممردن 2شدن، ساكن شدن، خاموش: ه.  
  بيداري: يقَظتَها
  3كردن فاسد: عاثَ
  پوسيدگي: بِلًى

  كردن زشت و قبيح: سمجها

  ديديم؟ مي صورت چه به را مردگان افتاد، مي فرو پرده گر

 و طـراوات ! افكنـد  مي قلب بر لرزه اندازه چه تا حالت، آن در بدن تصور راستي به
 و بـرده  هجـوم  آن دريـدن  بـر  كه داده حشراتي به را خود جاي پوست، ونرمي زيبايي

 شـده  وارد گـوش  درون بـه  حشرات! اند سبقت در يكديگر با گويي بدان، دسترسي بر
 آن از را شـنوايي  توانـايي  و نمـوده  مسـدود  را آن راه نتيجـه  در اند، هيافت سلطه آن بر و

 آن حدقـه  و شـده  آب چشم پيه كرده، پر خاك چشمان، در را سرمه جاي اند؛ ستانده
 هـا  دهـان  در گفـت،  مـي  سـخن  شـيوايي  و فصاحت با كههايي  زبان. ..است مانده باقي
 منـازل  آن ميهمـان  دم هـر  ويرانـي،  و ايستاده باز تپش از ها قلب! است شده قطعه قطعه
  .كند ميتر  ناهمگون مرور به را ميزبان چهره كه ميهماني: است آلود خاك

 آن واسـطه  بـه  كـه  ابزاري و زد مي پيوند بيرون جهان به را ما كههايي  دريچه! آري
 نمايانـد،  مـي  مـا  بـه  را پيرامون جهان كه چشم :كرديم مي برقرار ارتباط خود اطراف با

 همـه ... بـود  گفـتن  سـخن  ابزار يگانه كه زبان و رساند مي ما به را عالم نداي كه گوش
  .گردد مي خاك حشرات طعمه و شده مسدود يكباره به ارتباطي راههاي اين

 اي گونـه  بـه  دوانـد،  مـي  ريشـه  مـا  وجـود  ژرفاي در حقايق آن دمي تنها دمي، اگر
 اي گونـه  بـه  را هايمـان  زبـان  كـرديم؛  مـي  بـرداري  بهره ارتباطي هاي كانال اين از گردي

                                                                                       

  .ذلق ماده فارسي، عربي ابجدي فرهنگ .1
  .همد ماده الكريم، القرآن كلمات في التحقيق .2
  .عيث ماده القرآن، الفاظ مفردات .3
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 لحـن  در و باشـيم تـر   مهربـان  سـخن  در كـرديم  مـي  سـعي  داشتيم؛ وامي سخن به ديگر
 لـب  شان معايب مورد در كمتر و بگوييم سخن ديگران مورد در تر نيك .تر نرم گفتار،

  .گشاييم سخن به
 ملايـم  و نـرم  چنـان  نگـاهي  كـرديم؛  مي دهي جهت ديگر اي نهگو به نيز را ديدمان
  .بدزدد را آن گرماي توانست نمي نيز عصبانيت و خشم كه داشتيم
 كـه  گرفتنـد  آرامـش  و يافتنـد  سـكون  تپيد، مي ها سينه در كه آن از پس نيز ها قلب
 و ايمـان  بـا  و كـرده  تهـي  شخصـي هـاي   دشمني و ها كينه از را قلب بود، باور اين اگر

 بغـض  و حـب  هـر  از كـه  الهـي  اوليـاي هـاي   قلـب  همچـون .. كـرديم  مـي  مملو محبت
 بـر  پروردگـار  سـوي  از كه است چيزي آن هر پذيرش جايگاه و است رهيده شخصي

	����!���P�*�*' j 	�: «خورد رقم ايشان ��/!�4�F�
 �L��
�  �	B�C,	6  9$�,	Q  �	 2s,�Qهـاي  ظـرف  مـا،  هـاي  قلـب  1؛ 
 مـورد  در گرچه امر اين. »خواهيم مي خواهد چه هر خداست؛ مشيئت و تقدير پذيرش
 ظـرف  توانـد  مـي  خود، روان و روح پرورش فراخور به كس هر اما است، الهي حجج

 خـود هاي  رضايتمندي و ها، تمني آرزوها، ها، خواست و گسترانده را خويش وجودي
  .كند دهي جهت الهي تقدير و خواست جهت در را

. اسـت  آن در فسـاد  تجديـد  خـاك،  آغـوش  در آرميدهي ها بدن آن ديگر ويژگي
 نظـر  بـه  پيوسته گرچه كه كرد تشبيه رودخانه يك پيوسته حركت به توان مي را حيات
 هـم  نيـز  حيـات  تـداوم . كنـد  مي تغيير آن هر و نيست يكي آن درون آب اما رسد، مي

 اراده دمــي، از كمتــر اگــر و شــود مــي تجديــد آن هــر كــه اســت رود حركــت چــون
 اسـت  شايسته پس. رسد مي خود پايان به نگيرد، تعلق زندگاني آن تداوم بر وردگارپر
 نعمـت  كـه  گوييم سپاس را خدا كشيم، مي كه نفسي هر و قلب ضربان هر قبال در كه

  .است داشته ارزاني ما به و نموده تجديد ديگر بار را حيات
 در نيـز  فسـاد  رونـد  اسـت،  آن بـه  آن تجديـد  مرهـونِ  حركت، تداوم كه چنان هم
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 آن منظـره  ترتيـب  بـدين  و 1يافتـه  تجـدد  آن، بـه  آن بلكه شود نمي متوقف مرحله يك
  .گردد ميتر  ناهمگون وتر  قبيح ابدان،
 و دوسـتان  از اي عـده  و مـن : اسـت  شده نقل چنين واثقي محمد از بغداد تاريخ در

 بيهوشي لتحا بوديم، او كنار در درگذشت، واثق كه شبي در بردگان و خدمتگزاران
 و رفته نزديك: گفتند برخي نموديم، شك او مرگ يا زندگي در كه شد عارض او بر

 مـن . شـويم  نزديـك  او بـه  كـه  نيـافتيم  جـرأت  يـك  هـيچ  اما كنيد، بررسي را او حال
 بـر  دسـت  خواسـتم  و رسيدم وي نزديكي به چون رفتم، پيش و داده خرج به جسارت
 حالـت  ايـن  در مرا اگر اينكه فكر. آمد هوش هب بدانم، را او حال و گذاشته او صورت
 جـان  بـود  نزديـك  كه افكند من نهاد در ترسي چنان داشت، خواهم فرجامي چه ببيند
 و كرد گير درگاه به شمشيرم غلاف كه بودم شتاب در چنان و بازگشتم عقب به دهم؛

 زمـاني  تـا  بازگشـتم  خود جايگاه به. شوم كشته و رود فرو بدنم در شمشير بود نزديك
 بـه  رو را او و رفتم او نزد پس است، گشته هلاك واثق كه نموديم يقين و دانستيم كه
 مانـديم  او نزد ديگري و من اما بازگشتند بعدي خليفه با بيعت امر براي بقيه. كردم قبله
 پس. بود بزرگ بسيار باغي در منزل آن. نماييم حراست را او و باشيم بدنش كنار در تا
 وارد صـحرايي  موشي ديدم و شدم اتاق وارد ترسيدم بسيار شنيدم، اييصد لحظاتي از

 تـا  كـه  چشمي! شگفتا: گفتم خود با. است نموده خارج حدقه از را واثق چشم و شده
 اكنـون  كـنم،  تهـي  قالـب  بـود  نزديـك  كـه  افروخت من در ترسي چنان پيش ساعتي
  !گردد مي جانداران ي هطعم كه است عضوي نخستين
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 را آنـان . دارنـد  فريـاد  و نالـه  بـراى  قلبـى  نه و دفاع، براى دستى نه شده، تسليم همه

 هـاي  سختي. دارند خاشاك از شده پر ييها چشم و اندوه از خسته هايى دل كه بينى مى
 انـدوه  و غـم  از را آنـان  و نيسـت  رفتنـي  آيـد،  مـي  پـيش  آنـان  براي كه حدي از فزون

  .باشد نمي رهايي فراگير،
  شناسي واژه

اتملَتسساند گشته تسليم: م  
زَعَنمودن تابي بي ع،جز: تج  
 و زده غـم  هـا  قلـب  يعنـي  قُلُوبٍ أشَجْانَ 1اندوه، و غم معناي به شجَن جمع: أشَجْانَ
  .است اندوهگين
ونٍ أَقذَْاءيشود آن آزار سبب و افتد چشم در چه آن معناي به غذي جمع: ع.  

T����	G	6 :گذشـته  حـد  از آن ناپسـندي  كـه  امـري  تحمـل،  از خـارج  و بـزرگ  امري 
  2.تاس

  .لاتنكشف: تنَجْلي لَا
 از. بقاسـت  بـراي  تنـازع  اصـل  زنده، موجودات تمامي بر حاكمهاي  قانون از يكي
 سـر  يافتـه،  خروج براي راهي تا كوشد مي خاك، فشار و ها تاريكي ميان در كه بذري
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  .فظع ماده ،فارسي عربي ابجدي فرهنگ .2
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 تــوان آخــرين بــا درنــدگان چنگــال از گريــز در كــه حيوانــاتي تــا آرد، بــر خــاك از
  .  اند خويش جان حفظ درصدد همگي ند،دو مي كيلومترها
 اش سـلامتي  و بقـا  و جـان  حفـظ  راسـتاي  در همـواره  دنيـا  اين در نيز آدمي تلاش

 را خـود  بقـاي  و داشـته  حيـات  از بيشتري بهره تا زند مي دست كاري هر به بشر. است
  .  كند تضمين تر طولاني مدتي براي دنيا، اين در

 تضـمين  جهـت  در را خـود  تـلاش  تمـام  نيـا د در كـه  آدمـي  همان قبر، عالم در اما
 نـه  گشـته،  تسـليم  اكنـون  كـرد،  مـي  دهـي  جهت خود، از بليات و آفات دفع و سلامتي
 نـه  و برانـد،  خـود  از را زمينـي  جانـداران  امان بي هجوم كه است آن ياراي را ها دست
  .شود مي اندوهگين و غمبار يا هحادث چنين بر ها قلب

 بـه  وي ي هجنـاز  بـا  همـراه  رفـت،  دنيا از پدرم كه آن از پس: كند مي نقل شخصي
 يكـي  درون به من. بودند تدفين آماده و شده كنده متعددي گورهاي. رفتيم گورستان

 كـه  خـورد  مـي  چشـم  به كوچكهايي  سوراخ آن گرداگرد در نگريستم، قبرها اين از
 اين: تندگف پاسخ در آنان. شدم جويا را آن راز ها گوركن از و برانگيخت مرا شگفتي
 خـاك  كـه  آن محـض  به كنند، مي زندگي زمين در كه است حشراتي لانه ها، سوراخ

 ريخـتن  از پـيش  و دهنـد  نمي فرصت گاه حتي آورند، مي هجوم افكنيم، مي ميت بر را
 از حـالتي  چنـين  مشاهده آري،. شوند مي ور حمله ميت به ما ديدگان مقابل در خاك،
  .  آزارد مي را او چشمان كرده، اندوه از پر را بيننده قلب ميت،

 امـا  آنند؛ بار غمهاي  دگرگوني تسليم و آرميده خاك آغوش در آنان اينك! آري
 فكـر  خـويش  تلـخ  فرجـام  بـه  داشتند، بدن در جان تا اگر سود؟ چه را آنها تسليم، اين
 نگـرش  ايـن  كاش.. .بود نكوتر بس حالشان گشتند، مي الهي هاي فرمان تسليم و كرده
 تـر  آسـان  بسـي  گذاشـتن  پروردگـار  طاعـت  بـه  سر كه كنيم نهادينه خود در را باور و

  .پردرد و سخت يها هجايگا آن از است
 تلـخ  آدمـي  بـر  را دنيـا  شـادي  و خوشـي  چـه  اگـر  حـالي،  چنين در مردگان تصور

 آدمـي  ديـد  در را روزگـار  شـدائد  و هـا  سـختي  و هـا  تلخي ترتيب همان به اما كند، مي
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  .گرداند مي هموار را آن بر صبر و كرده كوچك
 پاســخ در حضــرت كــرد، شــكايت دنيــا وســواس از ×صــادق امــام بــه ابوبصـير 
 از پس مزارت سر از عزيزان و دوستان بازگشت گور، در مفاصل شدن جدا: فرمودند
 در كـه  انـدوهي  از را تو كني، چنين اگر آوركه ياد به را بدنت خوردن كرم و تدفين،
 آن مگـر  نياوردم ياد به را) منظره اين( گاه هيچ: گويد يم وي. بخشد مي آرامش آني،
  .  نمودم فراموش را دنيا اندوه و غم كه

  :  فرمودند من به ×صادق امام كه شده روايت ابوبصير از چنين هم
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 به بلي: كردم عرض شوي؟ نمي درد دچار آيا گردي؟ نمي مهموم آيا شوي؟ نمي نارحت آيا
 در را ات تنهايي آور، ياد به را مرگ شد، چنين اگر پس: فرمودند حضرت. سوگند خدا
 ـ بر يتها هحدق ريختن فرو قبر،  اكرمه ـ خـوردن  و بنـدها،  از شـدن  جـدا  يـت، ها هگون

 عمل به را تو) يا هانديش چنين( كه چرا. دنيا از شدن منقطع و پوسيدن و را، تو گوشت
  .دارد مي باز دنيا بر ورزي حرص از و دارد ميوا

 از چـه  آن بـه  را آنـان  اگـر  كنيم؟ چه مردم با دانيم نمي: فرمايند مي ×سجاد امام
 مـا  مقـدور  ،كنـيم  سـكوت  اگـر  و خندنـد  مـي  كنيم، آگاه ،ايم هشنيد |خدا رسول
 كـه  گـاه  آن دانيـد  مـي  آيـا : فرمودنـد  حضـرت ! بگو ما با: پرسيد معبد بن ضمره! نيست
 كـنم  مي شكايت شما به: گويد مي گويد؟ مي چه كنند، حمل تابوتش بر را خدا دشمنِ

 شـكايت  ننمـود؛  خـارج  آن از امـا  كـرد  مهالـك  وارد مـرا  و فريفت مرا كه دشمني از
 دارم شـكايت  ننمودنـد؛  يـاري  مرا ولي كردم، حمايت نانآ از كه فرزنداني از كنم مي
 بـه  پـس .. گزيـد  سـكني  آن در ديگري اما ريختم آن پاي به را خود توان كه منزلي از
 دوش از گويـد  سـخن  چنـين  ايـن  اگـر : گفت ضمره.. ننماييد تعجيل و كنيد رحم من
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 ضـمره  اگـر ! الهـا بار: فرمودنـد  امـام ! افتاد خواهداند  هنمود حمل را وي جنازه كه آنان
 وي. نمـا  مؤاخـذه  را وي بـود،  |خـدا  رسـول  كـلام  سخريه سخن، اين از قصدش
 امــام نــزد غلامــش وي دفــن از پــس نزيســت، روز چهــل از بــيش جريــان آن از پــس
. ضـمره  جنـازه  از: كـرد  عـرض  آمـدي؟  كجـا  از: فرمودنـد  حضرت. رفت ×سجاد
 تـو  دوسـتان  ضـمره  اي :گفت مي كه شنيدم را صدايش سپردند، خاك به را وي چون
 سـزاي  ايـن : فرمودنـد  ×امـام . شـد  تـو  جايگـاه  و مسـكن  دوزخ آتش و وانهادند را

  1.دهد مي قرار تمسخر مورد را |خدا رسول حديث كه است كسي
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  ..خورده را رنگي و آب خوش و عزيز پيكران وانفرا چه زمين
  :شناسي واژه

  1.دارد وامي شگفتي به كه زيبايي كننده، خيره زيبايي: أنَيقِ
 تشـبيه  خورنـده  بـه  را زمـين  كـه  معنـا  اين به است، كنايه يا عبارت اين در خوردن

 هاشـار  زمـين  توسـط  ميت اجزاي شدن منحل به و است تبعي استعاره يا و است؛ كرده
  .باشد مي فراوان چه معناي به و است خبري سخن اين ابتداي در كم 2.دارد

  مرگ از پس روح سرگذشت

 كـه  ببينـيم  حـال . خـاك  دل در بـدن  سرگذشـت  بـه  بود يا هاشار شد، بيان چه آن
    بود؟ خواهد چگونه بدن سپاري خاك از پس روح، سرگذشت

 بـه  بـدن،  از شـدن  جـدا  پـس  روح كـه  شـود  مي برداشت روايات و آيات برخي از
  .  گيرد مي تعلق مثالي هاي قالب

  3چيست؟ مثالي هاي قالب

 وسـط  حـد  در كـه  لطيفـي  هـاي  نبد از عبارتند مثالي هاي قالب روايات گفته به بنا
 زمـان  از رهـا  كه شود مي گفته اجسامي به مجرد. دارند قرار مادي و مجرد اجسام ميان
 عمـق  و عـرض  و طـول  كـه  اسـت  سـامي اج مـادي  اجسام از منظور ، و4هستند مكان و

                                                                                       

  .انق ماده فارسي، عربي ابجدي فرهنگ .1
2. q�A �  ����;
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  .237ص ،14ج ،)�
  .الموت بعد والبدن الروح مسار ره،الآخ عالم از دريافتي .3
 قائل علما برخي كنيم، مي موكول خود محل به را آن كه است بحث مجرد اجسام وجود عدم يا وجود در .4
  .ندارد وجود مجردي چيز هيچ خدا، از غير كه هستند آن به
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  .  جامدات ساير و ديوار كتاب، دفتر، مانند گنجند، مي مكان ي حيطه در و داشته
 بـه  يـا  باشـند  معلـق  هـوا  در تواننـد  مي كه هستند اجسامي مثالي، هاي قالب براين بنا
 رؤيـت  به قادر كساني تنها. نيستند رؤيت قابل چشم با لطافت، علت به و درآيند پرواز
  1.باشد افتاده فرو چشمانشان از ها هپرد كه هستند ها بدن نآ

  دارد؟ وجود مثالي هاي قالب اثبات در رواياتي و ادله آيا

 هـاي  قالـب  زمينـه  در متعـددي  روايـات : فرمايـد  مـي  الانوار بحار در مجلسي علامه
 حقيقـت  ايـن  پـذيرش  جـز  يا هچـار  و بهـا؛  القـول  عـن  محيص ولا« دارد وجود مثالي
 بـاب  ايـن  در كـه  معتبـري  بعضـاً  روايـات  بـه  نيز العقول ���U كتاب در ايشان 2.»نيست
  3:جمله از پردازد، مي است، شده وارد

(8�0	(8�X�74א�	8)�+	1W$
F�7�6	�8�0	Y�+��	1#�����	�?��
8�0�	א��74	Y�+��	���F�0	����
W	�B��L	×א�e4��L		
�'��W	

e4��-

�;�		!�'��א��		\��*'��	�;��	�fא������		���
�6�~'

'$�a		��$�א()'�u		Y'�!		א��4&�<		a*'�3
P		�B�$'��		(��	Kא�4-�'*
�B�� �!×W	���	
8�6�~

	א��4g�*4>��	/���0	����8�6�	א�	�;��	�)�-����		
�'���
�		Y'�!		�E��'�u�$��		a*'�&�<	��		�8'����	
Y�!	a;א���+��	�	٤؛<��5+���א%��)� 	
 ×صادق امام به: گويد مي است، القدر جليل و ثقه راويان از يكي كه حناط، ولاد ابو

 سـنگدان  در مؤمنـان  ارواح كـه  كننـد  مي روايت چنين آنان شوم، فدايت: كردم عرض
 راوي سـخن  از. (كننـد  مـي  طـواف  عرش گرد در كه گيرد مي قرار رنگ سبز پرندگاني

 امام.) است بوده رايجي ي هنظري زماني ي هبره آن در عقيده اين كه رسد مي نظر به چنين
 را روحـش  كـه  است آن از قدرتر بلند خدا نزد مؤمن نيست، چنين: مودندفر پاسخ در
 قرار است، ايشان هاي نبد همانند كه ي،هاي نبد در بلكه. دهد قرار يا هپرند سنگدان در
  .گيرند مي

 گـوييم  مـي  چنين ما: «كند مي عرض ×صادق امام به ابوبصير ديگري روايت در

                                                                                       

  .كرديم اشاره مردگان با السلام وادي در ×اميرمؤمنان گفتن سخن به به گذشته هاي فصل در .1
  .271ص ،6ج بحار الانوار، .2
  .كافي كتاب در كليني محدث از نقل به ؛268ص ،6ج الأنوار، بحار .3
  .244ص ،3ج الكافي، .4
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 بهشــت در و گرفتــه قـرار  رنــگ سـبز  انيپرنــدگ هــاي نسـنگدا  در مؤمنــان ارواح كـه 
 پـس : كرد عرض. خير: فرمودند امام. گزيند مي مأوي عرش هاي قنديل در و گردد مي
  بهشتند؛ هاي نبوستا در خود هاي نبد هيئت در: فرمودند امام روند؟ مي كجا) ارواح(
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 او دنيـوي  بـدن  چـون  هـم  را لطيـف  بـدني  خـدا  شـخص،  رحلت از پس اين بر بنا
  .دهد مي جاي مثالي قالب و بدن اين در را روح و آفريند مي

 ـ بـه  اعتقـاد  معناي به مثالي، هاي قالب به اعتقاد آيا  تناسـخ  ي هنظري

  است؟

 كـه  انـدازيم  مـي  تناسـخ  ي هنظري ـ بـه  كوتـاه  نگاهي ابتدا پرسش، اين به پاسخ براي
  :  است استوار پايه دو بر نظريه اين. معتقدند بدان آن، غير و هند ي هفلاسف برخي
  ارواح؛ بودن قديم -الف
 كتـب  برخـي  در رازي فخـر  دوزخ؛ و بهشت و كتاب و حساب به اعتقاد عدم -ب
  .است دانسته آنان باور اين را، عده اين تكفير علت خود،

 عـالم  به انتقال از شپي بدن از جدايي از پس روح، كه است آن باور اين ي هخلاص
 اسـت  ممكـن  كـه  كنـد  مـي  حلـول  و شده وارد ديگري بدن به 2دنيا، همين در و ديگر
 حلـول  جـاي  اخـتلاف . باشـد  جامـد  موجـودي  حتـي  يـا  و گيـاه  حيوان، ديگر، انساني
 بـه  روح تعلـق  صورت در تكريم. (باشد شخص تحقير يا تكريم جهت به است ممكن
). جمـاد  يـا  و گياه يا حيوان به روح تعلق صورت در مجازات و تحقير و ديگر، انساني
 بـه  آن تعلق 3،مسخ حيوان بدن به را روح تعلق نسخ، را ديگر انساني بدن به روح تعلق

                                                                                       

  .245ص ،3ج الكافي، .1
  .دهد مي رخ دنيا همين در نظريه اين بر بنا ديگر، بدن به روح شدن وارد كه فرماييد دقت .2
 معنـاي  بـه  قـرآن  در مسـخ . دارد بنيـادي  تفاوت مسخ مورد در قرآن گاهديد با نظريه، اين در مسخ معناي .3
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 از شخصـي  كـه  زمـاني  ديگر عبارت به. نامند مي رسخ را جماد به تعلق و فسخ را گياه
 تعلـق  ديگـري  حيـوان  يـا  انسـان  ي هنطف ـ بـه  و شـده  خارج او بدن از روح رود، مي دنيا
  .  جديد قالبي در است قديمي انسان همان انسان، اين صورت اين در كه گيرد مي

 انتقـال  مـورد  در مـا  ي هگفت ـ بـا  بنيـادي  تفـاوتي  تناسخ نظريه گذشت، چه آن بر بنا
 موجـود  بـدن  وارد دنيا همين در روح تناسخ ي نظريه در. دارد مثالي هاي قالب به روح

 ديگـري  عـالمي  بـه  و شده خارج بدن از روح مثالي هاي قالب در اما شود؛ مي ديگري
  .گيرد مي قرار خود دنيوي بدن شبيه كاملا بدني در عالم آن در و شود مي منتقل

  چيست؟ مثالي هاي قالب به روح تعلق دليل

 برداشـت  روايت برخي از بتوان شايد اما ندارد، وجود مورد اين در صريحي پاسخ
  :دارد وجود راه دو لذت، و درد درك براي كه كرد

 دانـش،  مثـال  براي است، درك قابل روح با مستقيم طور به كه هايي لذت :اول راه
 بـه  قـادر  كسـاني  تنهـا  كـه  هسـتند  معنـوي  هـايي  لـذت  داراي... و خـدا  محبت عبادت،
 تـا  را شـب  عالمـان،  از يكـي . باشند كرده درك را آن كه هستند آن حلاوت چشيدن
 كـرد،  مـي  حـل  را خـود  علمـي  مسـائل  چـون  و انـد، رگذ مـي  قيقتح و مطالعه به صبح
 را لـذت  ايـن  اگـر  شـك  بـي  كجـا؟  لـذت  ايـن  و كجـا  شاهزادگان و شاهان: گفت مي

  .پرداختند مي پيكار به ما با آن به يابي دست براي نموند، مي درك
 درك به قادر بدن كمك به و مستقيم غير صورت به روح كه است هايي لذت :دوم راه
 گيـرد،  مـي  صـورت  شنوايي قوه كمك به كه دارد لذتي قرآن شنيدن مثال براي. تاس آن

 اسـت،  آن درك ي وسيله بينايي قدرت كه آفريند مي لذتي دلگشا، و زيبا هاي منظره ديدن
  .گيرد مي صورت ذائقه حس توسط كه لذيذ غذاي خوردن لذت چنين هم

 اسـترس  افسردگي، هايي،تن درد همچون دردهايي ما: است چنين نيز درد مورد در
: اسـت  بـدن  ي هواسـط  به دردها از برخي درك اما كنيم؛ مي درك روح توسط را... و

                                                                                                                                               
  .است داده رخ پيشين هاي امت برخي در كه است عقوبت به منظور ديگر بدني به بدن تحول
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  ... .  و بيماري شكنجه، درد مانند
 خـود  حـواس  بـا  بلكـه  روح، با تنها نه را لذت مؤمنان كه است چنين خدا خواست

 ارواح مـورد  در ×صـادق  امـام  از ابوبصـير  روايتـي،  در كـه  چنـان  كننـد،  درك نيز
 از: هسـتند  بهشتي منازل در آنان: «دهند مي پاسخ اينگونه امام و كند مي پرسش مؤمنان
 و خـوردن  ايـن  و.» نوشـند  مـي  بهشـتي  يهـا  تشرب از و كنند مي تناول بهشتي غذاهاي
  .گيرد مي صورت مثالي هاي قالب توسط آشاميدن
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 از يكـي . شـود  مـي  شـامل  نيـز  را جسـم  كه روح تنها نه دوزخيان، شكنجه و عذاب
 عميـق  وهانـد  و حسـرت  شـود،  مـي  درك روح توسط مستقيما كه روحي، هاي عذاب
 و هـا  شـكنجه  روح، عـذاب  كنـار  در و 2اسـت؛  حقيقـت  بـا  شـدن  رويارو علت به آنان
  .آمد خواهد وارد آنان بر نيز جسميهاي  آسيب

  يابد؟ مي ادامه زمان چه تا مثالي قالب به روح وابستگي

 ي هاراد و خواسـت  بـه  زمـان  آن در يابـد،  مـي  ادامـه  كبري قيامت زمان تا تعلق اين
 گـردهم  هـا،  انسـان  بدن ي هشد پراكنده اجزاي تمام آن توسط كه بارد مي باراني الهي
 خـاكي  اصـلي  بدن به و شده جدا مثالي قالب از روح و ،كند مي رشد دگرباره و آمده
  .گردد مي باز خود

. اسـت  خواب عالم كنيم، بيان توانيم مي مثالي هاي قالب براي دنيا اين در كه مثالي
 قـرار  مثـالي  هـاي  قالـب  در و شده جدا بدن از روح رود، يم خواب به انسان كه زماني
 در را اي مـرده  خـواب،  عـالم  در كـه  هنگـام  آن چنـين  هـم  پـردازد؛  مي سير به گرفته،
 بـدن  كـه  چـرا  اوسـت  مثالي قالب ايم هديد آنچه بينيم، مي خود دنيوي صورت و شكل
  .است گشته مدفون خاك در او مادي

                                                                                       

  .244ص ،3 ج كافي، .1
  .56 زمر / }اللَّه جنبِْ في فرََّطتْ ما علىَ حسرَتاَ يا نَفسْ تَقُولَ أنَْ{ :فرمايد مي زمينه اين در قرآن .2
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 زنـدگى  رنگـين  و لذيـذ  غـذاهاى  بـا  كـه ) دهخـور  را پيكرهـايي  فراوان چه زمين(

 بـا  انـدوه  هنگـام  را خـود  كـه هايي  پيكر شدند؛ پرورانده ها نعمت آغوش در و كردند،
 و دادنـد  مـي  تسـلي  را خـود  مصـيبت  هنگـام  بـه  و ساختند، مي مشغول شادماني اسباب
  .ساختند مي مشغول لعب لهو به را خود زندگاني، شادي نرفتن بين از براي

  :اسيشن واژه

يَبا شده تغذيه معناي به است، مفعول اسم معناي به و فعيل باب بر غذي: غذ  ..  
َبكشاند طغيان به را آدمي كه نعمتي: تَرف.  
بيِبر َبزرگواري و شرافت دامان در شده تربيت معناي به ربب ريشه از: شَرف .  
  .  بازدارد آن ازتر  مهم از را انسان كه چيزي به شدن سرگرم: يتَعلَّلُ
فْزَعبـردن  پنـاه  معنـاي  بـه  شـود،  همـراه ) الـي ( جـر  حـرف  بـا  كه زماني فعل اين: ي 

  1.باشد مي
�U��2�/M
  2.دادن آرامش برهاند، دلتنگي و اندوه و غم از را انسان چه آن: �
    ورزيدن بخل: ضنَّاً

�U�Z�	p	) �L�4�!�� :3.زندگي در رفاه و فراخي  

                                                                                       

  .فزع ماده الكريم، القرآن كلمات في التخقيق .1
  .سلو ريشه راغب، مفردات ترجمه فارسي، عربي ابجدي فرهنگ .2
  .غضر ماده فارسي، عربي ابجدي فرهنگ .3
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&��>��1	Q :1.گردد عادت به تبديل كه طوري به شود توأم حرص با كه بخلي  
 تغذيـه  خـوراك  بهتـرين  بـا  و داشـتيم  گرامـي  را خـود  فاني جسم لوحانه ساده چه
 زودگـذر هـاي   لـذت  در غـرق  را خـود  دنيـا  زيـور  و زيـب  بـه  حرص روي از كرديم،
هـاي   گرمـي  سـر  به زندگيهاي  سختي و غم از فرار و آسايي تن حفظ براي و نموديم
 زمـين  خـوراك  زودي بـه  نـازپروده  جسـم  ايـن  آنكـه  از غافـل  سـاختيم؛  مشغول پوچ

  .شد خواهد
 و غـرور  دچار چنان سرانجامي، چنين با انسان، كه نيست تعجب و شگفتي مايه آيا
 هـر  و گرفتـه  ناديـده  را الهـي  نـواهي  و اوامـر هـاي   چهارچوب محابا بي كه شود طغيان
 كـه  خـدا  سـخن  زيباسـت  چـه  نـد؟ ك رفتـار  باشـد،  داشـته  ميل هوسش و هوا كه گونه
  :فرمايد مي

}��	�������	
;�X�%(M4א�	�6	���*�r	�i@+�*�+	��(*��4؛٢}א�	 	
  واداشت؟ پروردگارت برابر در غرور، به را تو چيز چه! انسان اي

 در اينگونـه  نمودنـد،  بيـان  آيه، اين تلاوت از پس كه اي خطبه در ×مؤمنان امير
  :گشودند سخن به لب آدمي مورد
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 چـه  دليـر؟  چنين پروردگارت بر و است؟ كرده چيره گناه بر را تو چيز چه! انسان اى

 نيسـت؟  بيداري را خوابت و درمان را دردت مگر واداشت؟ خود هلاكت به را تو چيز
 آفتـاب  تابش در را يكى كه بسا ميمانى؟ وا خود كار در چرا مهربانى ديگرى بر كه تو

                                                                                       

  .شحح ماده راغب، مفردات ترجمه .1
  .6انفطار /  .2
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 رحمـت  روى از گداختـه  را وى بيمـارى  كـه  گرفتارى بر يا آرى، سايه به را او و بينى
 و بخشـود،  توانـايى  مصيبتت در و نمود، شكيبا خود درد بر را تو چه پس! بارى اشك

 امـر  ات شـكيبايى  بـه  جانهاسـت،  گرانبهاترين تو نزد كه خويش نفس بر گريستن در
  فرمود؟

 انديشـه  در و باشـيم  شخـوي  فكر به خود كه است خوب چه است، چنين كه حال
 كـردن  سـنگين  و سـبك  و آنـان  زنـدگي  شـيوه  ديگران، به پرداختن از نفس، محاسبه
: كنـيم  كوتـاه  آنها معايب بازگويي از را زبان داريم، نگه دست رفتارهايشان و سخنان
 همـو  و اسـت تـر   آگـاه  آنـان  حقيقـت  و نيت به كه است حسابگري را بندگان كه چرا
 بـه  پـرداختن  از را خـود  سـخن  و انديشـه  بايـد  پـس . كـرد  هـد خوا بازخواست را آنها

 خـود،  نفـس  سـاختن  راستاي در را، خويش توان و همت و بازداشت ديگران زندگي

� 	@ �7�M23	6 �7�M23	�R����1: «كرد متمركز /��C	6 ������!	) �a�� �v*32@	"2
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  .»توست از غير حسابگري را تو غير كه باش گر محاسبه را خويش نفس
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  نيست تشويش و غم جز فاني دنياي حاصل
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 دنيـا  و دنيـا  بـه  آنهـا  زا، غفلـت ) و نعمت و ناز پر( زندگى سايه در كه هنگام آن در

 كوبيـد،  درهـم  را آنـان  مصـائب،  و آلام خارهاى با روزگار ناگهان خنديد، مى آنها به
 غـم  افكنـد،  نظر آنان به نزديك از مرگ ريخت، درهم را نيرويشان روزگار، گذشت

 حتـى  كـه  پنهـانى  هـاى  غصـه  و آميخت در آنها با نداشتند آگاهى آن از كه اندوهى و
  .يافت راه وجودشان در كردند نمى را آن خيال

  :شناسي واژه

  . زا غفلت بسيار معناي به است، فعول مبالغه صيغه بر و غفل ريشه از: غَفُولٍ عيشٍ
ئَو2.كردن مال لگد 1نهادن، گام: ط  

َكهس3.چسبنده و پردرد خاري: ح  
تُوفْ4.مرگ معناي به حتف جمع: الح  
  5.قرب و نزديكي: كثََبٍ
  6.آدمى جان و نفس بر اندوه و غم گرفتن فرا و رسيدن: بثٌّ

                                                                                       

  .وطيء ماده راغب، مفردات ترجمه .1
  .وطيء ماده فارسي، عربي ابجدي فرهنگ .2
  .حسك ماده العرب، لسان .3
  .حتف ماده العين، كتاب .4
  .كثب ماده قرآن، الفاظ مفردات .5
  .بثث ماده راغب، مفردات ترجمه .6
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نجَِي مدروني اندوه و غم معناي به كردن نجوا از: ه.  
 از فصـل،  اين در سخن و بود، آنهاي  سختي و برزخ زا سخن پيشين، فصل دو در
  .است مرگ شدايد و ها سختي و مرگ، هنگام احتضار، زمان در ميت حالات

  !مناسب فرصتي جوي و جست در

 از همــواره كــه اســت ايــن اســت، نهفتــه ســخن ايــن بطــن در كــه پيــامي نخســتين
 ننشـينيم  مناسـب  صـت فر انتظـار  در هرگـز  و برده بهره داريم، رو پيش كههايي  فرصت
 از آنـان  بازداشتن و بشر كردن گمراه در ابليس ترفندهاي از يكي اي، انديشه چنين كه

 كـه  اسـت  مناسـبي  زمـان  انتظـار  در گنهكار، فرد: مثال براي. است خير كارهاي انجام
 توفيـق  كـه  اسـت  فرصـتي  مترصـد  ديگـري  بشويد؛ دست خود گناهان از و كرده توبه
 فرصـت  كـه  دانسـت  بايـد  امـا . آورد روي او به... و هدايت ليف،تأ مطالعه، شب، نماز

. داراسـت  را خـود  خـاص  مشـكلات  و شـرايط  زمان، هر و رسد نمي فرا هرگز مناسب
 ويهـاي   گرفتاري و مصايب بر كه گشود نخواهد آدمي كار از گره تنها نه زمان گذر

 زمـان  تـرين  سـريع  در را خـود  خيرهاي  نيت كه است شايسته رو، اين از. افزود خواهد
 كـه  ننمـاييم  مناسـب  زمـان  رسـيدن  فـرا  بـه  موكول را آن هرگز و سازيم عملي ممكن
 زيـر،  ي نمونـه . زمـان  گـذر  نـه  است، اراده و خواست و تلاش زاييده مناسب، فرصت
  :باشد مي مسأله اين بر گويايي شاهد

 و كـوچكي  دانسـت،  مـي  نامناسـب  مطالعـه  بـراي  را خـود  شـرايط  همواره شخصي
 وي در را بـاور  ايـن  كـافي،  فضـاي  از منـدي  بهره عدم و فراوان مشاغل منزل، وغيشل

 وي بـراي  مطالعه امكان مجهز، و مستقل فضايي از برخورداري با تنها كه بود پرورانده
 بـراي  مجهـزي  بسـيار  و مسـتقل  كتابخانـه  تـلاش،  سـالها  از پـس  او. شد خواهد فراهم
 بـه  كـرد  سنگيني اش سينه بر بزرگ غمي خانه،كتاب به ورود لحظه اما نمود، بنا خويش
  .ستاند او از را مطالعه توان كه اي گونه

 اوج در نهفتـه  زايـي  غفلـت  شـده،  اشـارتي  بـدان  داستان اين در كه ديگري ي نكته
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 سـختي،  و مصـيبت  كـه  اسـت  ايـن  ما از بسياري نگرش. است شادي و مستي و نعمت
 بايـد  امـا  اسـت  صـحيح  چه اگر گرشن اين است؛ زدن محك و آزمون براي اي وسيله
 بـراي  ديگـري  وسـيله  نيـز،  زنـدگي  فراخـي  و نعمـت  كـه  داشت توجه نيز نكته اين به

 يـاد  بـه  تنگدسـتي،  و نيـاز  گـاه  بـه  كـه  افـرادي  بسـيار  چـه : باشد مي آدمي زدن محك
 طغيـان  بـه  و كرده فراموش را خدا مستي، و عيش و خوان فراخي در اما پروردگارند،

 و زبـاني  شـكر  در دهنـد،  مـي  قـرار  گنـاه  بـراي  ابزاري را نعمت كه فراديا. گرايند مي
 و تـلاش  و ذكـاوت  از ناشـي  را تـوانگري  و كنند مي كوتاهي پروردگار الطاف عملي
  .  اند خويش غرور دربند جاهلاني و نعمت مست زدگاني آفت دانند، مي خود پشتكار
 روي از مجـاز  او بـه  دنيـا  دهخن و است، گذراني خوش از كنايه دنيا، به انسان خنده
 يمنـد  هبهـر  مصروف را خود غم و هم تمام وي كه چرا شخصي؛ چنين به دنيا آوردن

 ناپايـدار  و پـوچ هـايي   لـذت  فـداي  را خـويش  آخرت و نموده دنيا فانيهاي  نعمت از
ــرده ــت ك ــيش. اس ــول ع ــاره غف ــه اش ــت ب ــي غفل ــه دارد فراوان ــده ك ــوش زايي  خ
  .هاست گذراني
 نعمتــي وفــور از برتــر را انــدازه بــه و كــافي نعمــت ،|اكــرم برپيــام رو ايــن از
 يـاران  از تعـدادي  همـراه  بـه  |خـدا  رسول: بينجامد شخص طغيان به كهاند  هدانست
 شـتربان . بگيـرد  شـير  قـدرى  تـا  فرسـتادند  را شخصى كردند؛ گذر شترچرانى بر خود،
 شـام  براى استه ظرف در آنچه و قبيله صبحانه براى شترهاست پستان در آنچه: گفت

 را فرزنـدانش  و مـال  خـدايا : فرمودنـد  |خدا رسول. خودمان نياز مورد و آنهاست
  .كن زياد

 او از شـير  مقـدارى  فرسـتادند  را شخصى. كردند برخورد چراني گوسفند به سپس
 |اكـرم  پيـامبر  ظـرف  در آمد بدست چه هر و دوشيد را گوسفندها چوپان. بگيرد
 مـا  نـزد  در كـه  شيري« :كرد عرض و فرستاد رگواربز آن براى نيز گوسفندى ريخت؛
  .»كنيم آماده برايتان توانيم مى داريد، نياز اين از بيش اگر و است مقدار همين بود،
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 اصـحاب  از يكـى . ده روزى كفـاف  قـدر  به را او خدايا: فرمودند |اكرم پيامبر
 مـا  همـه  كـه  نموديد دعايى داد منفى جواب كه كسى براى! اللهّ رسول يا: كرد عرض
 نموديـد  دعـايى  بـرآورد،  را شما حاجت كه كسى براى ولى داريم، دوست را دعا آن
 و باشـد  كـم  آنچـه « :فرمودنـد  |پيـامبر . نـداريم  دوسـت  را آن مـا  از كدام هيچ كه

  .»دارد باز خدا ياد از را انسان دل و باشد زياد آنچه از است بهتر كند، كفايت
  .»كن عطا روزى كفاف قدر به محمد آل و محمد به خدايا« :فرمودند سپس
 دنيـا،  كـه  پايـد  نمـي  ديـري  و نيسـت،  دوامي نيز را نعمت مستي و غرور روي هر به
ئَ  إذِْ: «گـذارد  مي نمايش به آنان براي خود از را ديگري چهره كهَ؛  بـِه  الـدهرُ  وطـ  حسـ

 هـا  گرفتاري دردها، از كنايه حسك »داد نشان آنان به را خود پردرد خارهاي روزگار
 شـادي  جايگزين را غم و درد و تلخي و آورد مي روي وي به كه است هايي بيماري و
  .كند مي غفلت و خبري بي و

  قوا تحليل و فرسودگي و زمان گذشت

 رفتـه  رفتـه  بـدن  اعضـاي  كه شود مي سبب عمر، افزايش و زمان گذر سو، ديگر از
 بـه  راهـي  ها، بيماري رو، اين از. ودر تحليل به رو تدريج به آدمي توان و شده فرسوده
 تحليـل . گـردد  مـي  آغـاز  حيـات  دفتـر  در انسـان،  نزولي سير و يافته شخص بدن سوي

 نيـز  انسـان  اعصـاب  و روان بلكـه  نـدارد،  اختصـاص  آدمـي  بـدن  بـه  تنها ها، توانمندي
 انـدوهي  و گـردد،  مـي  دشـوار  وي بـر  دردهـا  تحمل شده، ناتواني و ضعف دستخوش

	,�  �P,�² ( عبـارت  دو اين. فشارد مي درهم را او قلب ناآشنا  �L,*6���D��  ,,  ̀-,�i	@  ³�,��  �,��  ���,	] 
�[�(�i�� (وجـود  به شخص در مرگ،هاي  نشانه مشاهده با كه است اندوهي و غم نشانگر 
  .كند مي احساس را مرگ شدن نزديك و آيد مي

  آدمي به مرگ فرشته نگرش

 جمـع،  شـكل  بـه  مـرگ  بيان. اشدب مي مرگ معناي به كه است حتف جمع حتوف
 بـه  نظـر  واژه كـاربرد  و اسـت  مـرگ  عوامـل  و اسباب گوناگوني و وفور دليل به شايد
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 بـه  توجـه  معنـاي  به چيزي، به نگريستن و نظر كه روست آن از شايد نگريستن، معناي
 نگـاه  كه است شده انگاشته شكارچي يك بسان مرگ سخن اين در. باشد مي چيز آن
  .نمايد خود طعمه را آن مناسب فرصتي در تا كند مي تيز صيد روي بر را خود
 خانـه  هـر  بـه  بـار  5 روز شـبانه  در مـرگ،  فرشـته  كـه  اسـت  شـده  اشاره روايتي در
 1.نمايـد  قـبض  را روحشـان  و كنـد  شناسـايي  فرارسيده اجلشان كه را آنان تا نگرد، مي

 المـوت  ملك ونچ و است يوميه نمازهاي اوقات در آدميان، به مرگ ي هفرشت نگرش
 وي بـه  را شـهادتين  نمـوده،  مـي  محافظـت  نمـاز،  زمان بر كه بيابد كساني از را شخص
  2.نمايد مي تلقين
 مـرگ  بـودن  ناگهـاني  توصـيف  در گويـايي  هاي جريان ذيل، تاريخي حكايت دو
  :است
  روز سه از پس درگذشت -1

 چـون . كـرد  دعوت اي وليمه به را ×هادي امام عباسي، ستمگر حاكمان از يكي
 كردنـد؛  سـكوت  ايشـان  تكـريم  و احتـرام  بـه  مجلـس  اهـل  تمام شدند، وارد ×امام

 خنـده  و پرگـويي  بـه  چنـان  هم و نداشت پاس را امام حريم كه بود مجلس در جواني
 غافـل  خـدا  يـاد  از و خنـدي  مي چنين آيا: فرمودند روكرده، وي به ×امام. داد ادامه
. شـد  سـاكت  جـوان ! بـود  خـواهي  قبور هلا از ديگر روز سه تا كه آن حال شوي، مي

 روز. باشـد ) او صـدق  بر( دليلي تا شد خواهد چه ببينيم گفتيم خود با: گويد مي راوي
  3.درگذشت روز سه از پس و شد بيمار جوان بعد
  غم از دور به روزي آرزوي در -2

 رو آمـده،  فـرو  شـام  در زمينـي  در حبابه، اش، معشوقه با همراه عبدالملك بن يزيد
 بـدون  را روز شبانه يك شخصي، ندارد امكان كه پندارند مي چنين: گفت حاضران هب

                                                                                       

  .188ص ،74ج الانوار، بحار .1
  .136ص ،3ج الكافي، .2
3. �AP  �)�;:
� -6  ��Q  �A@  �)b;
  .256ص ،11ج ،�



  187/  سخني پيرامون مرگ

 را ادعـا  ايـن  خـواهم  مـي  مـن . بـرد  سر به گردد ملول علتي به شده، خاطر آزرده آنكه
 و نرسـانيد  من به را اي نامه هيچ فردا ؛)برم سر به اندوه هيچ بي را روزي و( نمايم تجربه
 غـذايي . كـرد  خلـوت  اش معشـوقه  بـا  خـود  سـپس  نيـد؛ نك ابـلاغ  مـن  به را خبري هيچ

 بـه  و شـد  گلـوگيرش  آن از اي حبه خورد، اناري حبابه ند،نك تناول كه ديدند تدارك
 بـدنش  كـه  آن تـا  نـداد؛  را وي تـدفين  اجـازه  روز سـه  تا يزيد. درگذشت سبب همان
 ار وي تـدفين  اجـازه  كـه  آن تـا  گشـودند،  وي ملامـت  بـه  زبان اطرافيانش. شد متعفن
 نيـز  خـود  كـه  نگذشـت  بـيش  روز پـانزده  و نشسـت  وي گـور  بـر  سـپس  كـرد؛  صادر

  1.شد دفن وي كنار در و درگذشت
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 تولـد  پيكـرش  در بيماريهـا  داشـت  انـس  تندرسـتى  و سـلامت  به شديدا كه حالى در و
 گرمـي  كه بودند آموخته و داده عادت را او پزشكان آنچه به هراسان، هنگام اين در يافت،
 داروي زيـرا،  بـود  نتيجـه  بـي  كـه  آورد روي كننـد  درمان گرمي با را سردي و سردي، با را

 و سـاخت،  بيشـتر  را سـردي  بـرد،  ربكـا  گرمي براي آنچه و نكرد، علاج را گرمي سردي،
  .داد فزوني را بيماري آن آنكه جز نياورد، اعتدال به را مزاج اخلاط و تركيبات
  :شناسي واژه

ر1.آمدن در هيجان به :ثَو  
رَّك2.كردن تحريك و برانگيختن: ح  
جي3.شدن زده هيجان و برانگيختن: ه  

  .شده مزج و آميخته هم در: ممازجٍِ
دَ4.شدن زياد و گسترش: أم  
  5.باطني و ظاهري بيماري نوع هر: داء
 آدمـي  گريبـانگير  زندگي، پايان در كههايي  سختي از مورد دو به گذشته بحث در

                                                                                       

  .ثور ماده فارسي، عربي ابجدي فرهنگ .1
  .حرك ادهم فارسي، عربي ابجدي فرهنگ .2
  .هيج ماده فارسي، عربي ابجدي فرهنگ .3
  .مدد ماده قرآن، قاموس از اقتباسي .4
  .دوء ماده العين، كتاب .5
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 آن، سسـتي  و بـدن  توانـايي  رفـتن  تحليـل : از بود عبارت كه كرديم اشاره شد، خواهد
 ويژگـي . افسـردگي  و انـدوه  و غم نتيجه در و روان و روح ناراحتي و خاطري پريشان
 ضـعف  علـت  بـه  و شـود  مـي  شـخص  ميهمان بيگاه، و گاه كه است ييها يبيمار سوم،
 فتـره  جمـع  فتََرَات. انجامد مي طول به تري طولاني دوران سلامتي بازيابي روان، و بدن
 گـاهي،  چنـد  از هر كه باشد داشتههايي  بيماري بر دلالت شايد و است، زمان معناي به
  :نمود تقسيم بخش سه به توان مي را آدمي زندگي دوره. آيد مي شخص سراغ به

 كنـد،  مـي  مصـرف  شـخص  كه غذايي اكثر دوره اين در كه بدن، توانمندي دوران
 سـي  پايـان  تـا  را دوره ايـن . انجامد مي وي نيروي و توان افزايش به و شده بدن جذب
 را چـه  آن نبـد  دوم، مرحلـه  در. اسـت  جـواني  مرحلـه  كـه اند  هكرد ذكر شمسي سال

 تا كه ندارد را غذايي مواد سازي ذخيره قابليت ديگر و كرده مصرف كند، مي دريافت
 دريـافتي  مـواد  همـه  مصرف به قادر بدن سوم مرحله در باشد؛ مي سالگي شصت پايان
 ضعف بر رفته رفته و شود مي دفع رساند، سود بدن به كه آن بي مواد از بخشي و نيست

 گـذر  و شـود  مـي  آغاز پيري و بدن فرسايش دوران اين در د؛گرد مي افزوده جسماني
 فـرد  وجـود  از تندرسـتي  و طراوت دهد، مي افزايش را كهولت روند سريع سير زمان،
 ديگـر  بـار  تـا  كوشـد  مـي  هرچـه  پس گردد، مي مبتلا ها بيماري انواع به و بربسته رخت
  .نيست رگركا او روي به درماني هيچ و است بيهوده بازيابد را خود سلامت

  سنتي طب

 قـرار  پزشـكان  تأكيـد  و توصيه مورد كه راهكارهايي به بيماري، راندن براي انسان
 در چهارگانـه هـاي   مـزاج  تعديل به حضرت، سخن در. شود مي متمسك است، گرفته
 چهـار  ايـن . اسـت  شـده  اشـاره  اسـت،  سـنتي  طب در مهم موضوعات از يكي كه بدن
 سـردي  بـه  قـَار  و گرمـي  بـه  حار. خشكي و طوبتر سردي، و گرمي: از عبارتند مزاج
 يـافتن  اسـتقرار  معنـاي  بـه  قـار  كـه  روسـت  آن از قار به سردي گذاري نام. دارد اشاره
 و ســكون بــدن در كنــد، مــي هيجــان ايجــاد كــه گرمــي خــلاف بــر ســردي، و 1اسـت 
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: شـده  اسـتفاده  آن دفـع  بـراي  كردن، تحريك واژه از رو اين از آفريند؛ مي خمودگي
)�7����1	0 �o�Z��;2
� nZ��12
��P(، بـا  آن درمـان  بـراي  اسـت،  هيجـان  سـبب  گـرم،  مزاج چون و 

  ).بِالْقَار الحْار تسَكينِ منْ: (شده برده بهره نمودن تسكين واژه از سردي،
ــم ــاد ه ــان ايج ــرارت و هيج ــدن در ح ــم و ب ــرد ه ــدن س ــع ش ــي طب ــر آدم  دو ه
 كـه  كنـد  سـعي  بيماري، بروز با شخص و باشد متعادل حد در بايد بدن زاست؛ بيماري
 گرمـي  خـوردن  بـا  را بـدن  سـردي  و بكاهـد  فـرو  سـردي  خـوردن  با را گرمي هيجان
  .  كند اصلاح
 بـه  قـادر  زمـاني  بـدن  و اسـت،  كارسـاز  بـدن  همكـاري  صورت در درمان نوع اين
 هب ـ را بـدن  تـوان . باشـد  منـد  هبهر كافي توانايي از كه است بيماري دفع براي همكاري

 مسـير  نيمـه  در بـدن  توان اگر كهاند  هكرد تشبيه راه و مسير به را بيماري و توشه، و زاد
  .رسيد نخواهد پايان به نيز درمان شود، تمام درمان

 همكـاري  تـوان  رنجوري، و ضعف علت به بدن كه گردد مي موجب سن كهولت
 كـرده،  غلبـه  وا بـر  گـرم  مزاج كه شخصي رو اين از باشد؛ نداشته درمان پروسه در را

 طبيعـت  تعـارض  كـه  چـرا  كند، پيدا بيشتري هيجان گرمي شود مي سبب سردي تناول
 هيجـان  سـبب  نيـز،  گرمـي  بـا  تحريـك . شـود  مي حرارت هيجان سبب دارو آن با بدن

 اعتـدال  سـبب  تنهـا  نه دارو، به شدن پناهنده بنابراين. گردد مي بيماري ازدياد و سردي
  .يابد افزايش بيماري، كه ودش مي سبب بلكه شود، نمي مزاج
 حضـرت  نمـود  اراده تعـالي  و تبـارك  خـداي  چـون  كه است شده بيان روايتي در
  :فرمود بيافريند، را ×آدم

 بـاقي  او نسـل  در وراثـت  صـورت  بـه  كـه  نمـودم  تركيب چيز چهار از را وي بدن من
 و گرمـي  و خشـكي،  و رطوبـت : بـود  خواهد آنان بدن در قيامت روز تا و ماند خواهد
: آفريـدم  روح و نفـس  و آب، و خـاك  از را وي مـن  كـه  اسـت  دليـل  بـدان  اين. سردي

 روح سـبب  به آن سردي و نفس از آن گرمي آب، از آن رطوبت خاك، از بدن خشكي
 بـا  جـز  يـك  هـيچ  و اسـت  بدان بدن قوام كه آفريدم چيز چهار بدن، در سپس. است
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 سـودا،  در را خشـكي  دهنـده  كينتس. بلغم و دم و صفرا و سودا: نگردد استوار ديگري
 در را سـردي  تسـكين  و دم در را حـرارت  تسـكين  صفرا، در را رطوبت دهنده تسكين

  1.دادم قرار بلغم
 و جسـمي  تـوان  از باشـد،  متعـادل  حالـت  در آدمـي  بـدن  در مـزاج  چهـار  اين اگر
 نهمـا  بـه  شـود،  كم يا زياد بدن در امور اين از يك هر اگر اما است، مند هبهر سلامتي
  .شود مي بيمار بدن اندازه
 رفـع  سـبب  خـود  خـودي  بـه  مـوارد،  ايـن  از يـك  هـر  مصـرف  كه گفت بايد البته
 امـا  كنـد؛  مـي  يـاري  بيمـاري  راندن براي را آدمي بدن، تقويت بلكه شود، نمي بيماري
 نتيجـه  بلكـه  نيسـت،  كارسـاز  تنهـا  نـه  درمـان  ايـن  باشـد،  رسيده آدمي اجل كه زماني

  .انجامد مي بيماري يادازد به و داده معكوس
  فـزود  صـفر  سـركنگبين  قضا از

  

  نمـود  مـى  خشـكى  بـادام  روغن  
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 زا خانـدانش  و گرائيـد،  غفلـت  بـه  پرستارش و سست، اش دهنده تسلى كه آنجا تا

 و ماندنـد،  عـاجز  او بيمارى مورد در سائلان پاسخ از و شدند ناتوان بيماريش توصيف
 گفتگـو  بـه  او پـيش  در نمودنـد  مـى  كتمـان  او از كـه  آورى حـزن  خبـر  همـان  باره در

 بيمـارى  همين با و( است باقى وضع همين به مرگ هنگام تا: گفت مى يكى: پرداختند
 بـه  را آنـان  سـومى  داشـت،  را بهبـوديش  تبازگش ـ آرزوى ديگـرى  ،)رود مـى  دنيا از

  .آورد مى يادشان به را گذشتگان و كرد مي دعوت فقدانش در شكيبائى
  :شناسي واژه

 راغـب . اسـت  كار در جديت از انقطاع بمعنى فرمود طبرسى چنانكه فتر اصل: فتََرَ
  1.است گفته قوت از بعد ضعف و شدت از پس نرمى حدت، از بعد سكون را فتور
  2.كردن فراموش شدن، غافل: هلَذَ

  .است كاري از شدن عاجز معناي به بالامر عي: تَعايا
  3.شدن گنگ و لال: خَرسِوا
  .  كردن آرزو و تمني: لهَم ممنٍّ
ابِبازگشت: إي) .ابِإي هتيافتندرستي و سلامتي بازگشت: ع(.  
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 و تسـلي  نتيجـه  در و كند مي هنگا اسوه عنوان به انسان كه چه آن اسوه، جمع: أسُى
  .  يابد مي آرامش
 را او دوسـتان  و اطرافيـان  و بيمـار  خانواده حالات از تصويري خطبه، از بخش اين

  .است كشيده تصوير به
 بيمـاري  يابي علت از معلل، شخص كه شود مي اي گونه به بيمار وضعيت سرانجام،

 بـه  برخـي  را معلـل  و 1اسـت،  كـاري  بـه  شـدن  مشـغول  معناي به) علّل. (ماند مي باز او
 ميـثم  ابـن  2بازدارد، بيماري به توجه از را بيمار كند مي سعي كهاند  هدانست كسي معناي
  . است كرده معنا طبيب به را آن خويش، شرح در

 را بيمـار  كـه  شخصـي  يـا  پزشـك،  يعنـي  اسـت،  سستي و ضعف معناي به نيز فتور
ى ( انـد م بـازمي  او مشكل يابي علت از داد، مي دلداري  يعنـي  ممـرض ). معلِّلـُه  فتَـَرَ  حتَّـ
 طـولاني  علـت  به دارد، عهده بر را او پرستاري و بيمارهاي  خواسته برآوردن كه كسي
 در معمـولا . كشـد  مـي  كـار  از دسـت  و شـده  خسـته  پرستاري از بيماري، دوران شدن
 كشـد  درازا هب بيماري چون اما دارند، او به زيادي توجه بيمار خانواده بيماري، ابتداي

  ).��B �L*�n��F	��J	 ��( شد خواهد كمتر آنان توجه شوند، نااميد او بهبود از و
 سـؤال  بـه  پاسـخ  در و شـده  نـاتوان  و عـاجز  بيمـاري،  توصـيف  از نيز، وي خانواده
 در بـودن  لال ماننـد،  مـي  خاموش و گنگ شوند، مي جويا را او حال كه گراني پرسش
 و بيمـاري  نـوع  از آگـاهي  عـدم  علـت  بـه  آنـان . اسـت  سـكوت  از اسـتعاره  سخن اين

 چـرا . ماننـد  مـي  خـاموش  لـذا  ندارند پرسشگران براي پاسخي آن، مدت شدن طولاني
 بـد  شـدت  كـه  شـود  مـى  راضـى  دلشـان  نـه  و است، بهتر كه كنند ادعا توانند مي نه كه


	���*0 �L	�����D ��( كنند آشكار را او حالى ��	3�:�P �L�m��o �� ������	Y �a�� �t����S �a!��m�/M
� �L2 ��  .(  
 يكديگر با شود، مي مصرف كه داروهايي تغيير يا آن، تغيير يا پزشك، انتخاب در 

 چـرا  اسـت،  بيمار غياب در و نجوا در آنان گفتن سخن اما كنند، مي پيدا نظر اختلاف
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. كنند مي دوري بگيرد، قرار جريان در اينكه از بيمار، روان و روح آرامش خاطر به كه
 شـده،  نااميـدي  و يـأس  دچـار  شـود،  آگاه خود بيماري شدت از بيمار اگر كه بسا چه
  ). ��@��F*�25	Y �L	Q f��;	i�@��o /-	�L 0	 	�|	���� ��( گيرد شدت بيماري پيشرفت روند

  :اند گونه چند نيز بيمار اطرافيان و دوستان
. داننـد  مـي  مـرگ هـاي   نهنشـا  و امارت را، وي بيماري كه هستند كساني اول گروه
  :اند كرده تفسير گونه دو را) بهِ لما هو( عبارت
. رفـت  خوهـد  دنيا از دارد، كه مرضي و حال اين با او: گويند مي كه كساني )الف

  .نيست گريزي فرجام اين از را او و است مرگ طعمه او گويي تو
 كـه  حـالي  همان در وا يعني: اند كرده تفسير چنين را عبارت اين ديگر اي عده )ب
  1.است نيافته بهبود اش بيماري و هست بوده،

ــروه ــرادي دوم گ ــتند اف ــه هس ــانواده ك ــار خ ــدوار را بيم ــرده امي ــت و ك  بازگش
 بيمـاري  همـين  بـه  ديگـري  افراد كه گويند مي مثال براي دهند، مي اميد را اش سلامتي
�� ��³a�F ��( اند؛ بازيافته را خود سلامت و شده گرفتار�A	
 �t����g �L���!�6���  .(  

 بيمـار  اطرافيـان  رسـد،  سر به بيمار عمر آنكه از پيش كه هستند افرادي سوم، گروه
 مـورد  در گفتن سخن با آنان دهند؛ مي دلجويي و دلداري وي احتمالي مرگ بابت را

 بـا  و گريـز  قابـل  غيـر  است واقعيتي دنيا، اين از كوچيدن اينكه و صابرين، اجر و صبر
 تلقـين  بازمانـدگان  بـه  را تسـليت  و صـبر  كه دارند آن در سعي درگذشتگان يادآوري
�� ��:	;�n= ��( كنند؛�A	
 �	��� �[�(2�	6 ������\]	V�� ���*
 �a!����F2
� �a�� �L���;	' (اسـت  اسـوه  جمـع  اسي 

  .دارد اشاره عزيزانشان فقد در صالحين، اولياي از گرفتن تاسي لزوم به و
 همـواره  »البقـاء  حـب « غريزه دليل به آدمي چه اگر: است ردنك گذر دنيا، طبيعت

 ايـن  امـا  باشـند،  داشـته  تـري  طـولاني  عمـر  عزيـزانش،  و خـود  كه است آن انديشه در
 عمـر  چـه  هر رو اين از. ندارد خواني هم ناپايدار، و فانيست كه دنيا طبيعت با خواسته،
  .كند كوچ ديار اين از بايد روزي بالاخره شود، طولاني آدمي
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 آن از روزي و بـود  گـذارا  و مقطعـي  كـه  پيشـين،  جهـان  در مـا  زنـدگاني  همچون
 قابـل  غيـر  حقيقتـي  نيـز  سـرا  اين از انتقال شديم، منتقل بعدي جهان و مرحله به جهان،
 برابـر  در آن، حقيت و دنيا به نسبت خود بينش تصحيح با كه بهتر چه پس. است گريز
 صـبوري  عزيـران،  فقدان و بلاها نزول برابر در و آورده فرو تسليم سر الهي قدر و قضا
  .گفتند مي الله انا عزيزانشان، مرگ در كه نماييم تأسي بزرگاني به و گيريم پيش در

 دفـن  از چـون . داد دسـت  از روز يك در را خود فرزند سه اعرابي شخصي گويند
 اتفـاقي  هـيچ  گـويي  پرداخـت،  سـخن  به و بازگشت خويش مجلس به شد، فارغ آنان
 در مـن  نـه  تازنـد،  يكه مرگ در آنان نه: گفت كردند، ملامت را وي. است نداده رخ

  است؟ روي چه از شما ملامت پس سوديست؛ فزع و جزع و ناله در نه و تنها مصيبت
 فقـدان  به توجه بي اما داد، دست از را خويش فرزند علما، از يكي كه شده نقل نيز
 در شــما: گفتنــد ايشــان بــه كــه فــراديا بــه پاســخ در و يافــت حضــور درس در پســر،

 منـزل  آن بـه  نيـز  مـن  و كوچيـده،  بهتـر  منزلـي  بـه  منزلي از من فرزند: فرمود مصيبتيد؛
  )روي؟ چه از تابي بي و جزع پس. (كوچيد خواهم
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 ناگهــان بــود، دوســتان تــرك و دنيــا مفارقــت شــرف در وى كــه حــال نهمــي در
 خشـكى  بـه  زبـانش  و افتـاد  حيـرت  در دركـش  و فهـم  كه شد، گلوگيرش اى عارضه
 از زبـانش  امـا  دانسـت  مـى  را آنهـا  پاسخ كه مهمى مطالب و لازم وصاياى چه. گرائيد
  ..زد مى ناشنوايي به را خود و شنيد مى كه دردناكى سخنان چه و بازماند، آنها گفتن

  :شناسي واژه

هصُشود گلوگير چه آن معناي به و غصة جمع: غص.  
 از شـدن  خـارج  و جـايي  از رفـتن  فرو است، كردن نفوذ معناي به نافذ جمع: نَوافذُ
  .  ديگر سوي

هَطنْتهوشياري: ف.  
تِبسشدن خشك: ي.  
يشدن ناتوان و عاجز: فَع.  
امَزدن واييناشن به را خود: فتَص.  
 تـرك  و دنيـا،  فـراق  بـال  دو بـر  كـه  زمـاني  تـا  مانـد،  مـي  بـاقي  حال همان در بيمار
 تشـبيه  يا هپرند به وي اينجا در نمايد؛ مي آغاز ابدي زندگي به را خويش راه دوستان،
 جمـع  غصـص . اسـت  ديگـر  جـاي  بـه  جـايي  از كوچيدن و پرواز آماده كه است شده
 را او سـو  هر از و شده او گلوگير يكباره به كه است ييها هاندو و غم معناي به و غصه
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  .كند مي احاطه
 افسـوس  گذشت، عصيان به كه هايي ساعت بر افسوس رفته، باد بر عمر بر افسوس

 در اكنـون،  و نمـود  كسـب  حرام از كه مالي از اندوه زيست، غافلانه كه ييها هلحظ بر
 كـه  مـالي  بـر  غصه ست؛او دوش بر سخت حسابي به گويي پاسخ و است وارثان دست
 هـر  از دستش اكنون و كرد كوتاهي خيرات در آن انفاق در اما نمود، كسب حلال به
 بـه  كـه  فرزنـداني  بـر  افسـوس  گرديـده؛  عـاجز  و كوتاه كوچك، چند هر خيري، كار

 آن در! آري. بـود  غافـل  آنـان  اسـلامي  و صـحيح  تربيـت  از و كرد رسيدگي دنيايشان
 او و گذشـته  وي ديـدگان  برابـر  از وار سلسـله  انسان زندگاني تصاوير سخت، لحظات

  ..  خورد مي افسوس رفته باد بر هاي فرصت و ها هثاني تك تك بر
. شـود  مـي  بسـته  دنيـا  بـا  او ارتبـاطي  يها هدريچ كه چرا سود؟ چه را اندوه و غم اما
 بيـرون  بـه  طريـق  آن از را خـود  افكـار  آدمـي  كـه  اسـت هايي  دريچه »نوافد« از منظور
 قطـع  اطرافيـان،  بـا  او ارتبـاطي  راه و شـود  مـي  بسـته  هنگـام  آن در كـه . كنـد  مي قلمنت
  .  گردد مي

 او زبـان  كـه  چـرا . نيك كار به سفارش براي نيرويي نه و دارد خيري عمل توان نه
 تـوان  امـا  شـنود،  مـي  را خود اطرافيان سخن.. نيست تكلم به قادر ديگر و شده خشك
 از و شــود مــي ســتانده او از هــا يتوانمنــد تمــام لحظــه، يــك در. نــدارد گــويي پاســخ

: گويـد  مـي  الحديـد  ابـي  ابـن . مانـد  مي عاجز خويش آخر سخنان و ها هتوصي بازگويي
 دوات و كاغــذ كــه فهميــديم داد، يا هاشــار احتضــار، زمــان در كــه ديــديم را كســي
 جـز  و بنويسـد  نتوانسـت  امـا  گرفـت  دسـت  بـه  را قلـم  كـرديم  حاضر برايش. طلبد مي

آري! فرصـت   1.رفـت  دنيـا  از و ننمـود  ترسيم چيزي فهم، قابل غير و ناخوانا يخطوط
  اي درنگ ممكن نيست. چون به پايان رسد، حتي لحظه

 آدمـي  برزخـي  زنـدگي  در جديـد  فصلي آغاز و دنيا زندگي پايان مرگ، چه اگر
 بـر  يا هانـداز  بـه  خـدا  لطف اما شود، مي گرفته عمل يها تفرص تمام مرگ با و است
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 داشـته  دنيـا  بـا  پيونـدي  رشـته  تا بازگذارده آنان براي را راهي كه است فراوان دگانبن
  .  است وصيت راه، آن و باشند،

  پيوند ي هرشت وصيت،

 گـذاري  نـام . اسـت  چيـز  دو كـردن  وصـل  معنـاي  بـه  و) ي وص( ريشـه  از وصيت
 ودخ ـ يهـا  يداراي ـ بـا  رفتگان ميان پيوند رشته كه روست آن از شايد نام بدين وصيت

 يـا  امـوال  ثلـث  بـه  نسبت دارد اجازه شخص كه ترتيب بدين ،كند مي برقرار را دنيا در
 گرفتـه  كـار  بـه  خيريـه  امـور  در وي، مـرگ  از پس تا نمايد وصيت خويش ممتلكات

 ولـي  دارد، تصـرف  حق خويش دارايي و ملك تمام در آدمي حيات، زمان در 1.شود
 آن ثلـث  در مـرگ  از پـيش  تـوان  مـي  ماا رسد، مي ارث به ها يداراي اين مرگ از پس

 يـا  بيمارسـتان  حسـينيه،  مسـجد،  سـاخت  مثـال  بـراي  خـاص،  جهتي در تا كرد وصيت
  .شود هزينه... و فرهنگي كارهاي ترويج

  :فرمايند مي |خدا رسول كه است اي اندازه به وصيت اهميت
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 زيـر  اش نامـه  وصيت آنكه مگر بخوابد هنگام شب نيست سزاوار مسلمانى هيچ براى
  باشد. سرش

 اعـم  همـه  بلكه نيست، بزرگسالان و سالمندان براي تنها وصيت، نوشتن به سفارش
  .رود مي شمار به مستحبات از يكي و گيرد مي بر در را جوان و پير از

  :كنند مي بيان الهي هاي نعمت از يكي را وصيت نيسخ در ×صادق امام
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 منـت  تـو  بـر  نعمـت  سه با آدم، دفرزن اي: كند مي وحي آدمي به تعالي و تبارك خداي

 را خـويش  امـوال  ثلـث  در تصـرف  حق مرگت، از پس كه دادم فرصت تو به:... گذاردم
                                                                                       

  .الوصيه الآخره، عالم از دريافتي .1
  .362ص الطبرسي، الأخلاق، مكارم .2
  .181ص ،4ج الفقيه، لايحضره من .3
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  .نفرستادي پس خيري و نبردي بهره نيز راه اين از اما باشي، داشته
 را عقـل  آدمي اگر اما رود، مي شمار به بزرگ يها تنعم از يكي وصيت، چند هر
 زيبـا  فكـر  در خـود  و نشـده  غافـل  خـود  ابـدي  منزلگه زا دهد، قرار خويش راه چراغ
 انتظـار  در و بنـديم  سـفر  بـار  توشـه،  و زاد بـي  چـرا . بـود  خواهـد  خـويش  آينده سازي
    كنند؟ نثار يا ههدي ما روح به و كنند يادي ما از بنشينيم

 وي بـه  مسـجد  تاريخچـه  مـورد  در جماعت امام رفت، مسجدي به شخصي گويند
 تـا  داد پـولي  خـويش  خـادم  بـه  تـاجري،  كـه  است آن مسجد اين ساخت دليل: گفت

 از مقـداري  نمـود  درخواست رفت، منزل به چون ببرد، منزل به و بخرد انگور مقداري
 مـرد . كردنـد  تناول خانواده را آن همه: شد گفته وي به ولي بياورند؛ برايش انگور آن
 زمينـي  قطعـه  و ترف ـ شـهر  نقطه بهترين به. شد خارج منزل از گويد، سخن كه آن بي

 بـه  دسـت  لحظـه  همين در كه كرد تقاضا وي از و رفت كاري استاد نزد سپس خريد؛
 خـانواده  رسـيد،  منـزل  بـه  چـون . بازگشـت  خانـه  بـه  و كنـد  بنا را مسجدي و شده كار

 مـن  بـراي  شـما  گـرفتم؛  بـزرگ  درسي امروز: گفت پاسخ در وي رفتيد؟ كجا: گفتند
 تـر  نيك پس بود؟ خواهيد يادم به مرگم از پس هچگون نگذارديد، انگور يا هحب حتي
 بـه  خـويش  آخـرت  سازي آباد در را ثروتم ام هزند تا و باشم خود فكر به خود كه آن
 آن عمـر  از سـال  چهارصـد  امـروزه  كـه  شـد  سـاخته  مسجدي ترتيب بدين. گيرم كار
  .گذرد مي

 بـه  امـور  هسررشـت  كـه  مـادامي  و نـد ا هنستاند ما از را حيات نعمت كه زماني تا پس
 خـويش  فرداي انديشه در خود اگر. باشيم خويش ابدي قرارگاه فكر به ماست، دست
    باشند؟ ما فكر به ديگران بودكه توقع چه نيستم،

 بـراي  كـه  نـاني  لقمـه  از شـما،  خيرات به ما نياز: بود گفته خواب عالم در شخصي
 نـوري  ازتـر   ارزش پر بسي فرستيم، مي پيش از كه نوري. است بيشتر افكنيد، مي سگي
 انجـام  دنيـا  ايـن  در آدمـي  كـه  نيكي عمل و شود مي فرستاده ما براي پس، از كه است
. شـود  مـي  اهـدا  او روح بـه  مـرگ  از پس كه است خيراتي ازتر  سودمند بسي دهد، مي
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 كــه نمــود وصــيت داشــت؛ خرمــا از انبــاري انصــار، از شخصــي اســت شــده روايــت
 تقسـيم  نيازمنـدان  ميـان  را موجـود  خرماي تمام خود مبارك دست با |پيامبراكرم

 زمـاني  دادنـد،  صـدقه  خود دست به را انبار آن تمام پيامبر او، درگذشت از پس. كنند
 اشـاره  خرمـا  بـه  حضـرت  مانـد،  بـاقي  خـراب  نيمـه  خرمـايي  تنهـا  و شد خالي انبار كه

 ودخ ـ دسـت  بـه  و خـود  حيـات  زمان در را خرما اين شخص اين اگر: فرمودند نموده،
 او از پـس  خـود  دسـت  با من كه بود خرما انبار اين از بهتر بسي او براي داد، مي صدقه
  .دادم صدقه

 بـا  روايت اين شنيدن از پس زيست، مي معلي كربلاي در كه نيكان از يكي گويند
 انجـام  خـود  كننـد،  مـي  خـتم  مجلس در من فوت از پس كه اطعامي كه انديشيد خود
 و كـرد  برقـرار  ختمـي  مجلـس  خود براي جهت همين به. دباش بيشتر آن ثواب تا دهم
 آن از پـس  و كـرد  برگـزار  نحـو  همـين  بـه  نيـز  را سـال  و چهلـم  مراسـم  و نمود اطعام

  .درگذشت
  اــــوف يــب ودـــب عجب رــعم روزه پنج نــاي

  گذشت كمان از تير چو و سان برق كه گوئي

  پيش؟ از يا پس از نور

 اين به واكنش در پدر. كرد مي تشويق نيك كارهاي به را خود پدر همواره پسري
 درج ام نامـه  وصـيت  در هسـتم،  آن انجـام  خواسـتار  چـه  هـر  مـن : گفـت  مـي  هـا  تشويق
 و گرفتـه  دسـت  بـه  تـا  داد پسـر  به را فانوسي پدر رفتند، مي مسيري در روزي. ام هنمود
: گفـت  پـدر . رفـت  مـي  پـدر  وراي در و گرفتـه  را فانوس فرزند سازد؛ روشن را مسير

 از مـن  تـا  بـردار  گام من روي فرا كند، نمي روشن را مسير رفتن راه گونه اين! فرزندم
 پـس  كه نوري! آموختي گونه اين من به تو! پدر: گفت پسر گردم مند هبهر فانوس نور
 فرسـتد،  پـيش  نـور  كـه  هـر  و اسـت  چنـين  نيز آخرت در كند، نمي روشن را راه باشد
  .فرستند مي كه باشد نوري انتظار در كه است كسي از بهتر بسي حالش
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 و رفتـه  او منـزل  بـه  ديگـران  تـا  نشـيند  نمـي  انتظـار  بـه  بخرد، اي خانه شخصي چون
. آيـد  برمي نياز مورد وسايل تهيه صدد در خود بلكه ببيند، تدارك را نياز مورد وسايل
 لگـاه منز بـه  نسـبت  كنـيم،  نمـي  چنين دنيوي و مادي مسائل در ما كه چنان هم بنابراين
  .باشيم آن ملزومات تهيه صدد در خود و داشته اي انديشه چنين بايد نيز آخرت
 بـه  را خـود  عمـر  كـه  بـود  عاليقـدري  و بـزرگ  مراجـع  از انصـاري،  مرتضـي  شيخ

 دو آن بـه  وي. يافتنـد  حضور عالم دو كه بود احتضار لحظات در گذراند، زهدورزي
: بـود  چيـز  چهـار  داشـتم،  ملكيـت  در دنيـا  در من چه آن تمام كه دهيد شهادت: گفت
 قـديمي  چـه  اگـر  هـا  لبـاس  اين پوستين، يك و انگشتر يك عصا، يك لباس، اي بقچه

 انگشـتر  نماييد، تقسيم ها طلبه ميان را آن ام، زنده من تا اكنون، هم و تميزند اما هستند،
  1.بخشيد ديگر عالم به را پوستين و عالم، دو آن از يكي به نيز را عصا و

                                                                                       

  .»الوصيه« بخش شيرازي، رضا سيد االله آيت الآخره، عالم از دريافتي .1
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 تـرحم  او بـه  كـه  كـوچكى  از يـا  و داشـت  مـى  محتـرم  را او كـه  بزرگى شخص از
  .نمود مي

.. اسـت  سـنگين  او قلـب  بـر  و شـنود  مـي  نزديكـانش  از زمـان  ايـن  در كـه  دعاهايي
 ايـن . كـرد  مـي  ترحم او بر كه تري كوچك يا داشت مي يگرام را وي كه تري بزرگ
 هرگـز  و اسـت  پايـاني  نقطه را شخص هر زندگاني كه نكته اين بر است اشارتي سخن
 افـرادي  بسا چه. باشد نمي دنيا اين از بربستن رخت براي ملاكي عمر كوتاهي و بلندي
 جوانـان  بسـا  چـه  و رگند،م انديشه در آن هر كهاند  هشد ناتوانمند و پير اي اندازه به كه

 كـوچ  بـاقي  ديـار  بـه  اي، حادثـه  دليـل  بـه  آنـي،  از كمتـر  در كـه  شـوري  پـر  و توانمند
 فـردا  بـه  را آن و نكـرده  كوتاهي ها نيكي انجام دز بايد تنها نه جهت همين به. كنند مي

  .باشيم ديگران از جستن پيشي و گرفتن سرعت حال در همواره بلكه نكنيم، موكول
  رسد مي پايان به كي تا وي مرع نداند كس

  رسد مي جانان به جانش كجا در نداند كس
  رسد مي سامان به قبري كدام در نداند كس

  رسد مي رضوان به اــي جهنم در دـندان كس



  
  
  

  ...ما افتيم مي دام در عاقبت
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 الفـاظ  قالـب  در بتـوان  كه است آن از انگيزتر هراس كه دارديي ها دشواري مرگ
  .نمايند درك را آن بتواند دنيا مردم هاى انديشه يا و ريخت

  :شناسي واژه

رَاتشدايد و ها سختي: لَغَم.  
تر. سخت وتر  فظيع: أَفْظَع  
 نهـايي  حـالات  و شـخص  زنـدگي  مرحلـه  آخرين از سخن خطبه، پاياني مقطع در
 دنيـا  اهل نه و است ممكن آن وصف نه كه است شدايدي و ها سختي از سخن. اوست
  .دارند را آن درك قابليت
 سـخناني  و نمادهـا  از كنـد  مـي  سـعي  معمـولا  ديگـران،  بـا  رابطـه  برقـراري  در بشر
 يـك  كـودكي  بـا  هرگـز  مـا  مثـال،  بـراي . است درك قابل آنان براي كه كند استفاده
 درك قابـل  وي براي ساده زبان كه چرا گوييم، نمي سخن دانشگاه استاد زبان با ساله،
 و فيزيـك  پيچيـده  و سـخت هـاي   معادلـه . دانشـگاه  سطح پيچيده زبان دستور نه است،
 بـه  اسـتاد  اگـر  حتـي  نيسـت،  فهـم  قابـل  اول، كـلاس  شـاگرد  بـراي  رياضـي  و هندسه
  .  نمايد تبيين و تشريح را سألهم مختلفهاي  روش

. ديگـر  جهاني به جهان يك از انتقال معادله. پيچيده بسيار است اي مسئله نيز مرگ
 تمثيـل،  يـا  تشـبيه  بـا  بتـوان  كـه  نداشـته  آن شـبيه  اي تجربـه  كسي هرگز كه است امري

 از مختلـف، هـاي   دشـواري  يـا  هـا  بيماري در. نمود وصف و كرد بيان را آن چگونگي
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 تـا  درك يـا  وصـف  باشـند،  داشـته  مشـابه  اي تجربه است ممكن نيز ديگران هك جا آن
  :كه چرا است وصف قابل غير احتضار حالات اما باشد، مي ممكن حدودي
 عمـق  تـا  ندارنـد  ارتبـاط  برقراري توانايي ديگر اند، كرده درك را آن كه كساني ـ
  نمايند؛ بازگو را مسأله
  نيست؛ توصيف قابل است، متفاوت و دجدي كاملا يا هتجرب كه آن دليل به ـ
 هرگـز  آن عمـق  بـه  تجربه، بي شنوندگان داشت، وجود آن وصف امكان هم اگر ـ
  .بردند نمي پي

 اي گونـه  بـه  آن وصـف  اگـر  حتـي  كـه  اسـت  اي اندازه به مرگهاي  سختي آري؛
 داسـتان  همچـون  كنند؛ نمي تصديق و نپذيرفته را آن شود، بازگو دنيا اهل براي كامل،

 شـدن  اسـتوار  و راسـت  معناي به تَعتدَلَ. نيست باورپذير عقل براي كه پوچي و ياليخ
 حـدي  بـه  مـرگ  شـدايد  و هـا  يسـخت  كه دارد اشاره نكته اين به فوق عبارت و است،
 عقـل  بـا  پـذيرش  و شـدن  اسـتوار  قابـل  كـه  اسـت  آدمـي  فهم و درك اندازه از فزون
 يـا  درك توانـد  نمي نداشته، زمينه اين در اي تجربه هرگز بشر كه جا آن از و باشد نمي

  .باشد داشته آن چگونگي از تصوري
هـاي   انتخـاب  و زنـدگي،  عمر يك نتيجه و زاييده انتقال، اين كيفيت و چگونگي 

 اسـت  ممكـن  يك، هر كه است عملكردي و ها تصديق تصورات، نادرست، و درست
  .باشد داشته خصوص اين در منفي يا مثبت نقشي

ــي ــر آدمـ ــه هـ ــوانگر چـ ــد تـ   باشـ
  

  1اسـت  مسكين رسد نقطه بدين چون  
  

 زنـدگي  بـه  مـاه  سـه  از بعـد  و رفتـه  فـرو  كمـا  حالـت  بـه  تصـادف،  در كه جواني«
 خـود  كـردم،  تصادف كه زماني: كند مي تعريف چنين را خود خاطرات بود، بازگشته

 گذرانـدم،  سر از را است شده نقل ها كتاب در چه آن تمام ديدم، آخرت جهان در را
 دشـوار  و سخت اي اندازه به داد، روي من براي كه حالاتي. رسيدم قيامت مرحله به تا

                                                                                       

  .273ص اعتصامي، پروين ديوان .1



  205/  سخني پيرامون مرگ

 كتابهـايي  قيامـت  در. بـودم  داده جان آن سختي از بارها بود، ميسر مرگ اگر كه بود،
 سـپس  اسـت،  مـن  اعمـال  نامـه  كه دانستم است، پراكنده فضا در كوه، چون كه ديدم
 آن و درآمـد،  كوچك اي اندازه به كه فشرد هم در نچنا را ها نامه آن و آمد اي فرشته
 دو يـا  يـك  سـپس  افتـادم،  زمـين  بـر  كه بود سنگين قدري به. آويخت من گردن به را

 بـر  آن سـنگيني  دليـل  بـه  بـاز  امـا  رفـتم،  راه كمي. رو پيش: گفتند و آمده نزدم فرشته
 سـويم  بـه  كـه  ديـدم  را ‘حسين امام و اميرمؤمنان كه بودم حال اين در افتادم، زمين
: كـردم  عـرض  مـاني؟  مـي  جـا  همين يا بازگردي؟ دنيا به خواهي مي :فرمودند و آمدند
 دنيـا  بـه : فرمودنـد  امـام  سـپس . بازگردم خواهم مي نيست، بقا بر طاقتي مرا! من مولاي
  .»بازگشتم دنيا به كه بود چنين اين. بازگردانيد دنيا به را او يا بازگرد،
  :فرمودند مي مرگ تيسخ مورد در |اكرم پيامبر
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  !نما ياري مرگ يها يدشوار بر را ما! بارالها

  :بود فرمايش اين نمودند، مي ^بزرگوار امامان كه دعاهايي از چنين هم
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 بـر ! بارپرودگـارا  ده؛ ياري مرا مرگ سكرات بر! بارالها! نما ياري مرا مرگ در! بارالها
  .نما ياري مرا مرگ يها يسخت و شدايد

 آنـان  روي پـيش  در دادن، جـان  پيچيـده  معـادلات  كـه  هسـتند  بزرگواران آن تنها
 بـر  را مـرگ هاي  سختي و سكرات تا كنند مي درخواست اخد از رو اين از آشناست،

  .  نمايد آسان آنان
 دشـواري  ژرفـاي  از نشـاني  يـك  هـر  شده، احتضار لحظات بر كههاي  گذاري نام
 بـه  گـاه  و است شده تعبير 3سكرات به گاهي روايات در مرحله اين از. دارد انتقال اين
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 مسـت  شـخص  كـه  چنـان  هـم  اسـت؛  مسـتي  معناي به و سكره جمع سكرات. غمرات
 شـخص  كـه  اسـت  حـدي  بـه  مـرگ  سـختي  دهـد،  مـي  دست از را خود هوش و عقل

 غمـرات . داشـت  نخواهـد  را چيـزي  فهم و درك توانايي مست، انساني بسان محتضر،
 و كنـد  احاطـه  را آدمـي  سـو  هـر  از كـه  است فراگيري دشواري و سختي معناي به نيز

 طبــق دانشــمندان. اســت آدمـي  گريبــانگير طــرف هــر از كـه  اســت شــدايدي نشـانگر 
 نتيجـه  ايـن  بـه انـد   هداد انجـام  عصبيهاي  فشار هنگام به انسان مغز روي كه آزمايشاتي

 كـه  فرساسـت  طاقت و سنگين قدري به محتضر بر مرگ موقعهاي  فشار كهاند  هرسيد
 دورانهـاي   هيجـان  وديگـر  درد تـرس،  خشـم،  فشارهاي شديدترين با را آن توان نمي

  .كرد مقايسه زندگي

   احتضار لحظات ي هدربار سخناني

  :فرمايند مي لحظات آن سختي مورد در |اكرم پيامبر
  1.استتر  سخت شمشير ضربه هزار از كه دارد نزعه 1000 مرگ

 خار هر كه است پرخار درختي بسان مرگ، مثال: است شده بيان چنين تورات در
 بـدن  از تمـام  قـدرت  اب ـ را خاردار درخت اين سپس رود، فرو آدمي عصب و رگ به

  .  بكشند بيرون شخص
 از گـويي : گفـت  وي شـدند،  جويـا  احتضـار  لحظـات  در را صـحابه  از يكـي  حال
 ريـز  چـاقو  بـا  بـدنم،  اجزاي و اعضا تك تك گويي و كنم، مي تنفس سوزني سوراخ
  2.وصف قابل غير است دردي بدنم، از عضوي هر در شود؛ مي ريز
 خـارج  خـود  شـهر  از اسـرائيل  بنـي  از خيبر كه است شده نقل ×صادق امام از
 كـه  كردنـد  گذر قبري بر مسير در. گيرند عبرت و باشند داشته سياحتي و سير تا شدند
 اين صاحب خدا كنيم دعا اگر: گفتند. بود برده ميان از را آن اثر باد و بود راه ميانه در
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  207/  سخني پيرامون مرگ

 شخصـي  قبـر  آن زا پس كردند، دعا. شويم جويا او از را مرگ طعم تا برانگيزد را قبر
 سايه وجودش بر ترس كه حالي در و و بود سپيد محاسنش و سر موهاي كه شد خارج
 چه از: پرسيد آنان از و شد خارج قبر از بود، آسمان سوي به هايش چشم و بود افكنده
 مرگ طعم و نمايد زنده را تو تا خواستيم خدا از: گفتند ايد؟ ايستاده من قبر سر بر روي
 و مرگ درد هنوز اما قبرم، ساكن كه است سال 99: گفت وي. نماييم سشپر تو از را

 بـر  مـرگ،  زمـان  در آيا: گفتند. است نشده خارج حلقم از آن طعم و تنم از آن اندوه
 كه شنيدم اي صيحه وليكن خير: داد پاسخ بودي؟ سپيد موي و محاسن با و شكل همين
 بازگشت بود، شده خاك صورت به كههايي  استخوان به روحم فرياد آن با شو، خارج

  1.شد سپيد محاسنم و مو رو اين از برخواستم، جا از ترس با و
 روح چـه  هـر  و شـود  نمي كس هر شامل ،ها يسخت اين كه است اشاره به لازم البته
 دادن جـان  روايات، برخي در. بود خواهد تر نآسا وي براي دادن جان باشد، تر پاكيزه
 جـان  بيمـاري  طلبـه  ديگـري،  جرياني در. است شده تشبيه يگل شاخه بوييدن به مؤمن
 بـه  درد از: «بـود  كـرده  توصـيف  چنين سخت، بيماري دوره يك از پس را خود دادن
 و نشسـت  كنـارم . شـد  وارد آراسته و زيبا بسيار جواني ديدم ناگاه كه پيچيدم مي خود
 پـايم  بـر  را خود دستان. پذيرفتم خوشحالي با كنم؟ درمان را تو خواهي مي آيا: گفت

 روي بـر  را دسـتانش  ترتيـب  همـين  به. رفت بين از تماما درد منطقه آن در و گذاشت
 از درد كـه  آن مگـر  نهـاد  نمـي  عضـوي  هيچ بر دست و گذاشت مي اعضايم تك تك
 دو ديـدم  ناگـاه  كـه  كشـيد  دسـت  بـدنم  تمـام  بر سرانجام بست، ميبر رخت منطقه آن

 آن. اسـت  ديگـر  سـوي  در ديگـرم  وجـود  و وييس در وجود يك ،ام هكرد پيدا وجود
 و شـدند  ام هحجـر  وارد كـه  ديدم را دوستان لحظاتي از پس و رفت سيما خوش جوان
  .»شد بلند آنان شيون و فرياد
 اهــل دوسـتداران  و شــيعيان مـورد  در احتضـار،  ي هلحظــهـاي   ســختي روي هـر  بـه 
 پرودگـار  لقاي هب پاكي با شخص تا است گناهان از شدن پاك براي عاملي ،^بيت
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  .است پردردتر و تر سخت بسي راهي آغاز كفار، و منافقان مورد در اما رود؛ خويش
 و پذيرفتـه  خـويش  وجود ژرفاي با را حقيقت اين آدمي، كه است شايسته چه پس
 وحـي  ي هفرشـت  جبرئيـل،  فرمـوده  به و. نمايد آماده سختي لحظات چنين براي را خود
  1.است مرگ آن پايان لاجرم كه كن گيزند خواهي مي گونه هر: الهي

  رفت و ديد خوابي و خفت مسافر ونـچ دنيا اهل
  رفت و وابيدـــخ يـشب اــدني ي هــرخانـــمساف در

  كن تخته دكان كه آمد گوش به ناگه شا هصيح
  رفت و برچيد جان هول از بود چيده يـبساط ور

  احتضار

 بـه  و حضـر  ريشه از احتضار. تاس احتضار مرگ، ي ههنگام هاي نام از ديگر يكي
 مـرگ،  لحظـات  در كـه  شـود  مي برداشت چنين روايات از. است يافتن حضور معناي
 حيـات  زمان در و پيشتر كه مسائلي از برخي و افتد مي فرو فرد ي هديد از غيب ي هپرد
 آشـكار  محتضـر  بـر  كـه  مـواردي  جملـه  از. گردد مي آشكار بود، نهان آدمي چشم بر
  :كرد اشاره زير امور به نتوا مي شود مي
  ^معصومين ـ
  :  است شده نقل ×صادق امام از روايتي در
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 ،|خـدا  رسول كه آن مگر رسد، نمي هلاكت به ما دشمنان يا دوستان از يك هيچ

 را مؤمنان يابند، مي حضور او پيشگاه بر ‘حسين امام و حسن امام ،×اميرمؤمنان
 كـه  بيننـد  مي سيمايي در را ايشان منافقان و د،دهن مي بشارت ايشان به و كنند مي شاد
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  .دارند نمي خوش
 ايشـان . اسـت  سـخن  اين بر ديگري دليل همداني، حارث به ×اميرمؤمنان سخن

  :فرمودند همداني حارث به
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  .منافق چه و باشد مؤمن چه بيند، مي امر بميرد كه هر همداني، حارث اي

  فرشتگان ـ
 بشـارت  آن، يها تنعم و بهشت به را آنان و يابند مي حضور مؤمنان نزد فرشتگاني

  :فرمايند مي چنين ذيل آيه تفسير در ×صادق امام. دهند مي
}�;(=	�8�d�
��	���L$א	א��+��	
���6
$א	�
��	א�� �.�̂ 
	אB���
�.��	
�(��&���	����E���Zא�4	�0y��	א$�!�J��	��	y		א$'
%���7��	

�א	��*�v�+��	�E�
��4���+	���	א��
.�
�>	�;�
��0$
	؛٢}� 	
 فرشـتگان  ورزيدنـد،  استقامت آن بر سپس و است االله ما پرودگار گفتند كه كساني«
 بـر  بـاد  بشارت را شما و مدهيد راه خود به اندوه و ترس: گويند مي آمده فرود آنان بر

  .»يدا هشد داده وعده بدان كه تيبهش
  :فرمودند حضرت

) يعنـي ( علَـيهِم  تَتَنَـزَّلُ  ورزيدنـد،  استقامت ×اميرمؤمنان ولايت بر) يعني( استقَاموا
  3.دهند مي بشارت بهشت به را آنان و آيند مي فرود آنان بر مرگ هنگام در فرشتگان

  شياطين ـ
 رانـده  الهـي  قـرب  درگاه از پروردگار، رام از نافرماني دليل به ابليس كه روزي از
. كنـد  نشين دوزخ خود با را او و گمراه را آدمي كه است بوده آن پي در همواره شد،
 لحظـات  آخـرين  در نمايـد،  گمـراه  را او تـا  بوده تلاش در همواره عمر تمام در كه او
 تـا  گيـرد  مـي  نشـانه  را خـود  تيرهـاي  آخرين است، ناتواني و ضعف نهايت در فرد كه

 لشـكريان  بـا  پـس . فروبندد چشم دنيا از ايمان، بدون وي و كرده سلب را آدمي ايمان
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 كـردنش  گمراه در سعي او، ضعف نقاظ بر تكيه با و يابند مي حضور محتضر نزد خود
 بـه  را شـهادتين  و يافتـه  حضـور  محتضر بالين بر كه است شده توصيه رو اين از. دارند
  .نماييد تلقين وي

 و شـدند  حاضـر  او نـزد  دوسـتان  گرفـت،  قرار احتضار لحظات رد شخصي گويند
 نشـكن : «گفـت  گردانـده،  روي آنـان  از خشـم  با وي. كردند تلقين وي به را شهادتين

 تكرار را جمله همان ناراحتي با وي ولي كردند، تلقين را وي دوباره آنان!» گويم نمي
 بـا  آنـان  و بازگردانـد،  وي بـه  را شا يسـلامت  و نهـاد  منـت  او بـر  منـان  خداي. كرد مي

 سـاعت  كـرد  درخواسـت  ابتـدا  وي. شـدند  جويـا  را جملـه  آن معناي و دليل شگفتي،
 را ســاعت آن ســپس بياورنــد، بــرايش بــود، نهــاده جــايي در كــه را شا هعلاقــ مــورد
 در چـون  داشـتم،  سـاعت  ايـن  بـه  زيـادي  تعلـق  مـن : گفـت  حاضران به رو و شكست
 بـه  را سـاعت  كـه  ديـدم  پيرمـردي  صـورت  در ار شيطان گرفتم، قرار احتضار حالات
 مــن و شــكنم، مــي را ســاعتت بگــويي، را شــهادتين اگــر: گويــد مــي و گرفتــه دســت

  !!  گويم نمي را شهادتين نشكن، را ساعت كه مكرد مي تقاضا دردمندانه
 جـز  رسـد  فرا مرگش كه نيست كس هيچ: «فرمايند مي باره اين در ×صادق امام
 بـدنش  از روح كـه  گـاه  آن تـا  گمـارد،  مي او بر را ها شيطان زا يا دسته ابليس كه اين

 مـومن  محتضـر  اگـر  .كننـد  تشـكيك  او ديـن  در و وادارند كفر به را او رود مي بيرون
 شـديد،  حاضر هايتان مرده نزد گاه هر پس. يافت نخواهند قدرت كار براين آنها باشد،

  2.»نماييد تلقين آنها به دهند مي جان كه گاه آن تا را 1شهادتين
  .خويشان و عمل مال، مانند دنيوي متعلقات برخي از نمادهايي ـ

  عديله

 بحـث  در كـه  است شده تعبير »عديله« به مرگ هنگام به ارتداد از ديني، حوزه در
  .پردازيم مي آن به رو پيش
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  احتضار حال در دين از گرداني روي: عديله

 يكـي  نـام  و اسـت  گرداندن روي و كردن عدول معناي به و »عدل« ريشه از عديله
 بـا  و يابـد  حضـور  آدمي بالين بر احتضار لحظات در است موظف كه است شياطين از

 ايمـان  بـا  شـخص،  كـه  شـود  آن از مـانع  ترديـد  و شـك  ايجاد با كه بكوشد نيرو تمام
 قـرار  تأثير تحت است ممكن باشد، داشته ضعيفي ايمان شخص اگر. رود دنيا از كامل
) عديلـه ( عنـوان  بـا  دعـايي  الجنـان  مفـاتيح  كتـاب  در. رود دنيا از نايما بدون و گرفته
 يعنـي  »عديلـه  رفـع « بـه  آن از و اسـت  شـده  روايت ×صادق امام از كه دارد وجود
  . است شده تعبير نيز خود از شيطان راندن

 نتيجــه احتضـار،  لحظـات  در ايمــان بـر  مانـدن  ثابــت شـد،  اشـاره  پيشــتر كـه  چنـان 
 ايـن  از كـريم،  قـرآن . است زندگي طول تمام در انسان نبايدهاي و بايدها و ها انتخاب

	�� ��{: است كرده تعبير »تثبيت« به ماندن، ثابت ���A�@	
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 قطعـا  بسـتند  مى كار به شوند مى داده پند بدان را آنچه آنان اگر و« ؛0{1	�2;!��& 
  .»بود مؤثرتر ايشان قدم ثبات در و بهتر انبرايش

 قـدم  ثابـت  عامـل  آيـه،  ايـن  در متعـال  خـداي  و اسـت  ماندن ثابت معناي به تثبيت
 دادن اثـر  ترتيـب  و ايشـان  آل و |خـدا  رسول از پذيري نصيحت را دين بر ماندن
  .داند مي بزرگواران آن فرمايشات به

 بـه  ناچـار  كـه  گيـريم  مي رقرا زيادي نبايدهاي و بايدها برابر در زندگي طول در ما
 در دامـي  شـيطان  بـار  صـدها  يـا  و دههـا  روز طـول  در ديگر عبارت به. هستيم انتخاب
 يـا  مثبـت  هـاي  پاسـخ  همين. گوييم مي خير يا بله او به پاسخ در كه گستراند مي ما برابر
 در او پيـروزي  يـا  شكسـت  و انسـان  سرنوشـت  كننـده  تعيـين  تواند مي شيطان، به منفي

  .باشد الهي امتحان آخرين
 بيـان  چنـين  را آدمـي  زنـدگي  از مرحله اين اهميت تمثيلي در ×عيسي حضرت

) اسـتوار ( آن بنيـان  و اسـاس  بـر  سـاختمان  يـك : گوينـد  مي سازان ساختمان: «كنند مي
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 بـه  آن در كـه  اسـت  آجـري  آخـرين  به ساختمان، يك اساس: گويم مي من اما است،
 زنـدگي  سـاختمان  ابـدي  سرگذشـت  چـه  آن ديگر رتيعبا به 1.»شود مي گذاشته كار
  .اوست زندگي پازل از قطعه آخرين ،كند مي مشخص را آدمي

  ..است نزديك سفر بنديم بار

  :فرمايند مي كه است ×اميرمؤمنان از سفارشي سخن كوتاه
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 نيسـت،  غافـل  شـما  از كـه  چيـزي  از چرا كنيد، كم را خود غفلت و باشيد مرگ ياد
  كنيد؟ مي طمع دهد نمي مهلت شما به كه كسي به چرا كنيد؟ مي غفلت

 پنـدار  تنهـا  نـه  نـد، بين مي كامي تلخ و افسردگي عامل را مرگ برخي كه پندار اين
 تنهـا  نـه  مرگ ياد. است تضاد در ما هاي ارزش و فكري مباني با بلكه نيست، صحيحي
 بـه . عمر از بهينه برداري بهره و استفاده براي است عاملي بلكه باشد، نمي كننده افسرده
 تـوان  مي مرگ، فراموشي با آيا داريم؟ را كه فريب قصد مرگ، فراموشي با ما راستي

 در آن از پـس  زندگي و است حتمي مسير، اين كه است اين از غير مگر هيد؟ر آن از
 شـود،  بيشـتر  آدمـي  در واپسـين  روز و مـرگ  ياد چه هر ؟ها هثاني و ها هلحظ همين گرو

 تعلـق  و دلبسـتگي . گرفت خواهد پيش در تري مثبت رفتارهاي و شده بهتر او عملكرد
 كوچـك  او ديد در دنيا مشكلات و ها تمصيب نتيجه در و شده اندك آدمي در دنيا به

 به طفلي خاطر تعلق از مرگ، به ×اميرمؤمنان انس كه روست همين از. شد خواهد
��L ��: «است بيشتر مادر، سينه�
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. اسـت  بـرده  را بهـره  بهتـرين  و نستهدا را آن سرانجام و زندگي اين حقيقت او كه چرا
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  .52ص صالح، صبحي البلاغه، نهج .3
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 طلـب  در آدمـي  گردد مي موجب كه حقيقي زندگي فراموشي يعني مرگ، فراموشي
  .  شود ميل بي و سست آخرت
 بلكـه  ،كننـد  مي سفارش مرگ ياد به تنها نه را خويش فرزند امام ديگري سخن در

  :  دهند مي فرمان »كردن مرگ ياد زياد به«
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 آنها از بايد كه باش مراحلي آن ياد به) تواني مي تا و( باش؛ مرگ ياد به فراوان! فرزندم
  .شوي مواجه آنها با مرگ از بعد و كني عبور

  :يندفرما مي كردن ياد زياد چرايي بيان در سپس و
/��.��	�i�&��45��	��	���L	�c�d�P��	
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 كه آن نه اي؛ بسته را بارت و داشته را آن آمادگي كه آيد تو سراغ به مرگ حالي در تا
  .نمايد مبهوت را تو و آيد تو سوي) آمادگي بدون و( ناگهان

 ي همـه  بـا  مـرگ . آور يـاد  به نيز آنرا از پس مراحل بلكه باش، مرگ ياد به تنها هن
 مـرگ  ولي كرديم؛ مي تحمل نحوي به بود، زندگي قصه آخر اگر دشواري، و سختي
  .  است تصور قابل غير انتهاي بي داستان شروع بلكه نيست، زندگي پايان
  :فرمايند مي |اكرم پيامبر 
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 مـرگ  ولـي  ديد نخواهد و نديده مرگ ازتر  سخت چيز هيچ خلقت، ابتداي از آدميزاد
  .استتر  آسان خيلي مرگ از بعد به نسبت

. ×اميرمؤمنـان  دانـش  كـران  بـي  اقيـانوس  از بود يا هتوش اندك گذشت، چه آن
 ابـدي  سـرانجام  از روشـن  ترسيمي تا گرفت سرچشمه آگاه قلبي ژرفاي از كه سخني

 اسـت  اسراري از آن، حقيقت و مرگ ماهيت روي، هر به. بكشد تصوير به ما براي را
 بـه  تنهـا  شنويم، مي و دانيم مي چه هر. است درك و دسترسي قابل غير آدمي براي كه

                                                                                       

  .31 نامه البلاغه، نهج .1
  .636ص الفصاحه، نهج .2
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 امـام  كـه  چنـان . اسـت  وصـف  قابل غير آن حقيقت اما دارد، اشارت مرگ از يا هجنب
  :فرمايند مي
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 خدا ولي شوم، آگاه مرگ حقيقت و باطن و مكنون از تا كردم صرف كه روزهايي چه
 ـ در آن علـم )! حقيقـت  آن درك( است دور چه نخواست، آن كردن پنهان جز  ي هخزان

  .است الهي دانش
 از گريـزي  كـه  اسـت  مـرگ  خود بلكه نيست، مرگ ماهيت دارد، اهميت چه آن
  :×اميرمؤمنان فرمايش به. نيست آن
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 اجـل . كنيد مي ملاقات مرگ با كنيد، مي فرار مرگ از كه حالي در شما، همه! مردم اي
  .شويد مي روبرو آن با زودتر دويد، مي سريعتر هرچه شماست حيات مقصد مرگ، و

 بـر  حضـرت  چشـمان  كـه  بـوديم  |خـدا  رسـول  بـا  كند مي نقل عازب بن براء
 حفـر  را گـوري : شـد  عرض ند؟ا هكرد تجمع روي چه از اينان: فرمودند. فتادا گروهي

  .نمايند مي
 گـور  ي هكنـار  بـر  و رفتنـد  آنـان  سوي به سرعت با بشنيدند، گفته اين رسول چون
 ديـدم  ؟كننـد  مـي  چـه  ايشـان  ببيـنم  تا نشستم حضرت روي روبه: گويد مي براء. نشستند
 مـا  بـه  رو سـپس  شـد،  رتَ ـ ايشـان  چشم اشك زا خاك كه گريستند يا هانداز به ايشان
 بـا  |خـدا  رسـول  اگـر  2!شـويد  آمـاده  روزي چنـين  براي! برادرانم: فرمودند كرده

                                                                                       

  .207ص صالح، صبحي البلاغه، نهج .1
2. �a�� �$����;2
� �a�P ft�|��� 	+�	'» :��F	 !�P �a�1	@ �e�� �+����Z ��
�|�L 2B�g ��	:�P	
 &�����F�S 	+�	�	6 :�	��� ��� ���D�F	��S� ��$�	
����  

	J!��	6 :�	��� f��;	' �L	@����3�1�.  
�Z�(�;	6 *+����Z �L��
� �a!�P�� | �L��(� �L�P��12w	
 &�����M�� ����> �	0	
 ���;	�2
� �	��i	6 y�L!	��� 	+�	' :�L*�2��;2�	����	6 �a�� �a!�P �L��(� �
��*G2@	" ��� 

�e	 2:� �	5�;	6 ����> �J�P �t���x�
�  �a,��  �L,������o  /�,*�  	J,�;2'	
  �,	 !	���  |	+�,	�	6 : -�@���,2Y�g   �J,2��F�
   �	V,��  ��(̀,��	"	6«.  8Z(�,M� 
yJm���
� �|�!F
� yWZ� 
� qµy ©¶·¸.  



  215/  سخني پيرامون مرگ

  باشد؟ بايد چگونه ما حال پس گريد، مي چنين گوري ديدن
 ×مسـيح  حضـرت  رفـت،  دنيـا  از ÷مـريم  حضـرت  چـون  كه گويند چنين هم
 بـه  خـواهي  مـي  آيـا  بگـو،  سـخن  من با! ممادر: فرمود) و نمود احيا( فراخواند را ايشان
 بـه  را سـرد  هـاي  شـب  تـا  بـازگردم  دنيـا  بـه  خـواهم  مـي ! بله: گفت وي بازگردي؟ دنيا

  1!است مخوف بسي راه اين فرزندم! بگيرم روزه گرم روزهاي در و بايستم عبادت
 آنـم  خواسـتار  و سـايم  مـي  سر ،×اميرمؤمنان مولايم مهر آستان بر عاجزانه من و
 و بگسـترد؛  من پرتقصير سر بر را عطوفتش و مهر پر ي هساي دشوار، لحظات آن در كه
. دهـد  بشـارت  عطوف و رئوف پروردگاري كران بي رضوان و رحمت و لطف به مرا
 مهربـان،  امـام  اي شـما،  يـاري  دسـت  جـز  اميـدي  مـرا  دشوار و سخت لحظات آن در

 مواقـف  آن از شـما،  يـاري  بـه  جـز  و برنگـرفتم  يا هتوش شما، محبت و مهر جز. نيست
 پرمهـر  سـايه  جـز  مرا كه مهربان، امام اي بگير، مرا دست. نيست گريزي قيامت سخت
  .نيست اميد شما

  1437 الثاني جمادي
  ÷ فاطميه ايام با مصادف

  ش.ز
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